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Rasik: You look so frightened. What hap-
pened? What makes you so afraid?

(Åçûª ¶µºßª’-°æ-úÕ-§Ú-®·-†ô’d éπE-°œ-Ææ’h-Ø√o´¤.
àç ïJ-TçC? Féπçûª ¶µºßª’ç éπ-L-T-≤Úh-†o-
üËçöÀ?)

Likhit: I am out of breath. Let me breathe
easy first.

(Ø√èπ◊ Ü°œ-®√--úø-ôç-™‰ü¿’ ¶µºßª’çûÓ. ¢Á·ü¿ô
††’o BJí¬_ Ü°œJ °‘©’a-éÓF.)

out of breath: ¶µºßª’ç, Çßª÷-Ææç, Å©-Ææ-ôûÓ Ü°œ-
®√-úø-éπ-§Ú-´ôç/ Ü°œJ °‘©’a-éÓ-™‰-éπ-§Ú-´ôç.
breathe (vHü˛) easy= BJí¬_ Ü°œJ °‘©’a-éÓ-´úøç/
Nv¨»ç-Aí¬ /relaxed.

Rasik: Come now Likhit. Pull yourself toge-
ther. I never saw you so full of fear.

(L"û˝, é¬Ææh èπ◊ü¿’-ô-°æúø’. Éçûª ¶µºßª’çûÓ
†’´¤yç-úøôç ØËØÁ-°æ¤púø÷ îª÷úø-™‰ü¿’.)
(Pull yourself together èπ◊ü¿’-ô-°æúø’ /
ûª´÷-®·ç-îª’éÓ)

Likhit: You would look frightened too if you
were face to face with your worst
enemy.

Rasik: That's what I want to know. What
exactly happened?

(ÅüË ØË†’ ûÁ©’-Ææ’-éÓ-¢√-©-†’-èπ◊ç-ô’çC. ÅÆæ™‰ç

ïJ-TçC?)
Likhit: I had to face my worst enemy in my

life. We have met at the restaurant
after 20 years. He had the face to walk
towards me and make a challenge.

(-Ø√ @N-ûªç™ •ü¿l¥¨¡ûª%-´¤†’ ØË†’ áü¿’-®Ó\-
¢√Lq ´*açC. 20 à∞¡x ûª®√yûª ¢Ë’´÷ È®≤ƒd-
È®ç-ö¸™ äéπ-J-éÌ-éπ®Ωç áü¿’-®Ω’-°æú≈fç. Ø√ ü¿í∫_-
®Ωèπ◊ ´*a ´’Sx Ææ¢√©’ îË-ÊÆ-™« éπ-E°œç-î√-úø’.)

Rasik: But why should he frighten you so?

(F™ ¢√úøçûª ¶µºßª’ç áçü¿’èπ◊ éπL-Tç-î√L?
Likhit: He is the most dangerous fellow on

earth. He Strikes terror in me. Still I
put on a brave a face. As my luck
would have it, the police turned up just
then and he ran away.

(¢√úø’ Åûªuçûª v°æ´÷-ü¿-é¬J. ¢√úø’ Ø√™
¶µºßª’ç °æ¤öÀd-≤ƒhúø’. ¢√úøçõ‰ØË Ø√èπ◊ ¶µºßª’ç.
Å®·Ø√ üµÁj®Ωuç-í¬ØË éπE-°œç-î√†’. Ø√ Åü¿%≠ædç
¶«´¤çúÕ Å°æ¤púË §ÚM-Ææ’©’ éπE-°œç-î√®Ω’.
¢√úø’ §ƒJ-§Ú-ßª÷úø’.)

Rasik: Likhit, never lose courage even in the
face of danger. If you have to lose,
lose with courage. That'd be manly.

(v°æ´÷-ü¿ç™ èπÿú≈ üµÁj®Ωuçí¬ Öçúø’. ãúÕ-§Ú-
´ôç ûª°æp-éπ-§ÚûË üµÁj®Ωuçí¬ ãúÕ§Ú. ÅC
´’í∫-ûª-†ç-™« Öçô’çC.)

Likhit: When we last faced each other 20
years ago, he made a challenge or
some thing. Just to save my face I
accepted the challenge, though I had
to face up to the fact that I could not
beat him.

(É®Ω-¢Áj -à-∞¡x éÀçü¿ô ¢Ë’ç äéπ-J-éÌ-éπ®Ωç áü¿’®Ω’
°æúÕ-†-°æ¤púø’ Ø√ O’ü¿ Ææ¢√-™‰üÓ NÆœ-®√úø’. Ø√
°æ®Ω’´¤ é¬§ƒúø’éÓ-´-ú≈-EéÀ Ç Ææ¢√©’ Æ‘yéπ-Jç-
î√†’. ØË†’ ¢√úÕE áü¿’-®Ó\-™‰-†E ûÁL-ÆœØ√.)

Rasik: This time too the timely arrival of the
police saved your face. Thank God a
fight was averted.

(§ÚM-Ææ’©’ Ææ´’-ßª÷-EéÀ ®√´úøç ´©x F
°æ®Ω’´¤ ü¿éÀ\çC. äéπ §Úö«xô ûª°œp-†ç-ü¿’èπ◊
üË´¤-úÕéÀ éπ%ûª-ïcûª îÁ°æ¤péÓ.)

averted = ûª°œpçC
Likhit: O that was big relief.

(Eïçí¬ Ø√èπ◊ Â°ü¿l •®Ω’´¤ Cç*-†-ôd-®·çC.)
Rasik: But how did the face off between you

start at all?

(ÅÆæ©’ O’ Éü¿lJ ´’üµ¿u Ñ §Úö«xô á™«
v§ƒ®Ωç¶µº-¢Á’içC?)

Likhit: It started as a silly argument and
developed into a heated exchange. In
the course of it, I told him to his face
that he was an animal. That enraged
him and since then he has borne a
grudge against me.

(àüÓ *†o N¢√-ü¿çí¬ v§ƒ®Ωç-¶µº-¢Á’içC, Ç¢Ë-
¨¡çûÓ Éü¿l®Ωç ´÷ô-©-†’-èπ◊-ØË-ü∆é¬ ´*açC. Ç
Ææçü¿-®Ωs¥ç™ ¢√úÓ ïçûª’-´E ¢√úÕ ¢Á·£æ…ØËo
ÅØË̈ ». Å°æp-öÀ-†’ç* ¢√úø’ Ø√ O’ü¿ üËy≠æç
Â°çîª’-èπ◊-Ø√oúø’.)

Bear a grudge  = üËy≠æçûÓ Öç--úø-ôç
Rasik: But that's too slight a reason for him to

hate you much.

(é¬E E†oç-ûªí¬ üËy≠œç-îª-ö«-EéÀ ÅC î√™«
*†o é¬®Ωùç éπü∆?)

Likhit: He is very bad. I shouldn't have
befriended him in the first instance.

(¢√úø’ î√™« îÁúøf-¢√úø’. ØË†Ææ©’ ¢√úÕûÓ
ÊÆo£æ«ç îËÆæ’ç-úø-èπÿ-úøü¿’.)

befriend=ÊÆo£æ«ç îËßª’ôç.
in the first instance = ÅÆæ©’

Rasik: So no knowing when you will run
into him again. Be careful.

(´’Sx ¢√úÕéÀ †’¢Áy-°æ¤p-úÁ-ü¿’®Ω’ °æúø-û√¢Ó ûÁM-ü¿-
†o-´÷ô. ñ«ví∫-ûªhí¬ Öçúø’.)

Likhit: That I will be, of course.

(ñ«ví∫ûªhí¬ Öçö«™‰.)
run into some one = äéπJE Å†’-éÓ-èπ◊çú≈ éπ©’-Ææ’-
éÓ-´úøç/ áü¿’-®Ω’-°æ-úøôç
Daily life situations ™ frequent í¬ ¢√úË
expressions, ´·êuçí¬ ´’† conversation
natural í¬ simpleí¬ ÖçúËç-ü¿’èπ◊ ¢√ú≈-Lq†
expressions í∫’Jç* ûÁ©’-Ææ’-èπ◊ç-ô’Ø√oç éπü∆.
Åçü¿’™ ¶µ«í∫çí¬ Ñ lesson ™ face, face ûÓ
´îËa expressions †’ í∫’Jç* ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.
face  = ¢Á·£æ«ç. a smiling/ happy/sad face   =
*®Ω’-†-´¤y-ûÓ/-Ææç-ûÓ-≠æçí¬ Ö†o/ Nî√-®Ωçí¬ Ö†o
¢Á·£æ«ç. Å™«Íí round faced /serious faced,
etc í∫’çvúøöÀ ¢Á·£æ«ç/ serious í¬ Ö†o ¢Á·£æ«ç,
etc. É´Fo ´’†èπ◊ ûÁL-Æœ-†¢Ë.
�       �       �

Now look at the following sentences from
the dialogue above.

1) If you were face to face with danger.
Face to face: ´·ë«-´·"– Éü¿l®Ω’ äéπ-J-éÌ-éπ®Ω’ áü¿’-®Ω’-
°æ-úøôç.
a) He found himself face to face with her for the

first time. He had seen only her picture ear-
lier.

(¢Á·ôd-¢Á·-ü¿-öÀ-≤ƒ-Jí¬ Ç¢Á’†’ ´·ê-´·" îª÷¨»úø’ –
Åçûª-èπ◊-́ ·çü¿’ Ç¢Á’ §∂Òö ´÷vûª¢Ë’ îª÷¨»úø’)

b) That was the first time I came face to face
with such a situation.

(Å™«çöÀ °æJ-ÆœnA áü¿’-®Ω’-°æ-úøôç Ø√èπ◊ ¢Á·ü¿-öÀ-≤ƒJ)
c) Let's talk face to face. It's better than talking

about such a matter over phone.

(´’†ç ´·ë«-´·" ´÷ö«x-úø’-èπ◊çü∆ç. Å™«çöÀ
N≠æ-ßª÷©’ §∂ÚØ˛™ ´÷ö«xúø’éÓ´ôç Ø√éÀ≠ædç ™‰ü¿’)

2) I had to face my worst enemy in my life.
to face = áü¿’-®Ó\-´ôç (ã °æJ-Æœn-A-E/-´u-éÀhE)

a) Let's face the problem and see how we can
solve it.

(Ç Ææ´’-Ææu†’ üµÁj®Ωuçí¬ áü¿’-®Ì\E á™« °æJ-≠æ \-Jç-îª-
í∫-©¢Á÷ îª÷ü∆lç)

b) The Government faces the
difficult situation of putting
down the Maoists.

(´÷N-Æˇd-©†’ Åù-*-¢Ë-ßª’ôç ÅØË
éπ≠æd-¢Á’i† Ææ´’-Ææu†’ v°æ¶µº’ûªyç áü¿’-
®Ì\ç-öçC)

c) Tendulkar is facing the
biggest challenge of his career. He has to
regain his form.

(õ„çúø÷-©\®˝ ûª† @N-ûªç™ ÅA Â°ü¿l Ææ¢√-™„-ü¿’-®Ì\ç-
ô’-Ø√oúø’. ûª† ≤ƒ´’®√nuEo AJT -Å-ûª-úø’ §Òç-ü∆-L.)

face to fact = Eñ«Eo ä°æ¤p-èπ◊çü∆ç. 
c) Let's face the fact. We can never be a

great force in Cricket.

(´’†ç ßª’ü∆-®√nEo áü¿’-®Ì\ç-ü∆ç/-ä-°æ¤p-èπ◊çü∆ç–
véÀÈé-ö¸™ ´’†ç á°æp-öÀéÀ íÌ°æp ¨¡éÀh é¬™‰ç.)

3) Still I put on a brave face. Put on a face .
(†öÀç-îªôç (´·ê éπ´-R-éπ-©ûÓ) éπE-°œç-îªôç.)

a) He was full of fear, but he put on a brave
face.

(¶µºßª’çûÓ EçúÕ-§Ú-®·-†-°æp-öÀéÃ, üµÁj®Ωuçí¬ Ö†oô’d
´·êç Â°ö«dúø’/ Â°jéÀ ´÷vûªç üµÁj®Ωuç-í¬ØË
éπE-°œç-î√úø’.)

b) Though guilty, she put on as innocent face.

(ØË®Ωç îËÆœ-†-°æp-öÀéÃ, Â°jéÀ ´÷vûªç Å´÷-ßª’-èπ◊-®√-Lí¬
éπE-°œç-*çC.)

c) I know you  for what you are. Don't put on
faces. 

(F Ææçí∫A / Ææy¶µ«´ç Ø√èπ◊ ûÁ©’Ææ’. †öÀç-îªèπ◊)
4) Never lose courage in the face of danger.

(v°æ´÷-ü¿ç™ èπÿú≈ üµÁj®Ωuç éÓ™pèπ◊.)
in the face of =  éπ≥ƒd™x, éÀx≠æd / v°ǽ ÷-ü¿-éπ®Ω °æ-JÆœn-ûª’-™x   
a) In the face of severe opposition, she fought

for women's rights.

(Bv´ ´uA-Í®-éπûª†’ áü¿’®Ì\çô÷  Æ‘Y £æ«èπ◊\© éÓÆæç
Ç¢Á’ §Ú®√-úÕçC)

b) In the face of difficulties he continued his
studies.

(áEo éπ≥ƒd©’ áü¿’-®Ì\Ø√o Åûªúø’ îªü¿’-́ ¤ éÌ†-≤ƒ-Tç-
î√úø’)

c) He gave up the project in the face of protests
from his family.

(èπ◊ô’ç•ç †’ç* v°æA-°∂æ’-ô-†©’ áü¿’®Ω-´-úøçûÓ
ÅûªØ√°æü∑¿-é¬Eo N®Ω-N’ç-îª’-èπ◊-Ø√oúø’)

5) I accepted the challenge though I had to
face up to the fact that I could never beat
him.

I had to face up to the fact = I had to accept
and deal with the fact.

(Ç ßª’ü∆-®√nEo ä°æ¤p-èπ◊E ûªT† îª®Ωu©’ BÆæ’éÓ-´úøç.)
a) You'll never get such a good job again. You'd

better face up to it.

(Å™«ç-öÀ ´’ç* -ñ«--¶¸ Fèπ◊ ´’Sx-®√ü¿’. Ç N≠æ-ßª÷Eo
Å®Ωnç îËÆæ’èπ◊E ´’Ææ-©’éÓ.)

b) He had to face up to the fact that he could
never play again.

(´’Sx ûª†’ Çúø-™‰-†ØË ßª’ü∆-®√nEo Åûªúø’ Å®Ωnç îËÆæ’-
éÓ-¢√Lq ´*açC)

6) The timely arrival of police saved your
face.

Save (some one's) face = °æ®Ω’´¤ ü¿éÀ\ç-îª’-éÓ-´ôç.
a) The knock of a century by Dhoni saved the

face for India which was 5 wickets down for
125 runs.

(125 °æ®Ω’-í∫’-©Íé âü¿’ NÈéô’x éÓ™p-®·† ¶µ«®Ωû˝
°æ®Ω’-´¤†’ üµÓF éÌöÀd† ÂÆçîªK E©-¶„-öÀdçC.)

b) He had to accept the majority decision just to
save his face/It was only a face saving
device.

(ûª† °æ®Ω’´¤ é¬§ƒ-úø’-éÓ-´ôç éÓÆæç, ¢Á’ñ«-JöÃ E®Ωg-ßª÷-
EéÀ ÅçU-éπ-Jç-î√úø’/ Å™« ÅçU-éπ-Jç-îªôç °æ®Ω’´¤
ü¿éÀ\ç-îª’-èπ◊ØË ´÷®Ω_¢Ë’.)

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù 300-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

- M. SURESAN  

Never lose courage even...

-v°ææ-¨¡o :  1) -Éç-Tx-≠ˇ -ØË®Ω’aéÓ-¢√-©ç-õ‰ 275 structures

-ûÁ--LÆæ’ç-õ‰ Ææ-J-§Ú-ûª’ç-ü∆? -É-N -áéπ\-úø -
üÌ®Ω’èπ◊-û√®·?

2) a) had been able to b) shall had been able

to c) Should had been able to  d) Will had

been able to e) Would had been able to

f) May had been able to  g) Might had been

able to h) Can have been able to

i) Can had been able to    j) Could have been

able to k) Could had been able to  l) Must

had been able to  

+ present verb 

É™«çöÀ structures ®√ßª’-ú≈-EéÀ ≤ƒüµ¿u-´’-´¤-û√ßª÷?
≤ƒüµ¿u-¢Á’iûË ûÁ©’-í∫’™ translation îËÆæ÷h v°æA struc-

ture èπ◊ äéÌéπ\ example É´yçúÕ.

-®√-ï-¨Ï-ê®˝, éÌÆœ-T, éπ®Ω÷o-©’
-ï-¢√-•’: English sentences ÅFo äéπ structure

™ É´·-úø’--û√-ßª’-ØË-C Eï¢Ë’. Å®·ûË OöÀ™ î√-™«
patterns, ordinary conversation ™ ®√´¤.
Åçü¿’-éπE ´’†ç basic principles (´‚©
Ææ÷vû√©’) ûÁ©’-Ææ’-èπ◊E ´÷ö«x-úø-ôç -´’ç-*-C. prac-

tice îËßª’ôç, O-™„j†ç-ûª-´-®Ωèπ◊ English îªü¿-́ ôç, TV

news casts N†ôç îËÊÆh English ´÷ö«x-úø-í∫©ç.

2) had been able to = í∫ûªç™ îËßª’-í∫-L-T
ÖØ√o-úø’/- ÖçC.

a) He had been able to do it before I met him

= ØË†-ûªEo éπ©’-Ææ’-éÓéπ ´·çüË Åûª-†C îËßª’-í∫--Lí¬-úø’.

b) Shall had been able to = ÉC ûª°æ¤p

- shall have been able to ÅE Öçú≈L = ¶µºN-≠æu-
ûª’h-™ äéπ Ææ´’-ßª÷-EéÀ àüÁjØ√ îËßª’-í∫-L-T Öçö«úø’.

(c), (d), (e), (f), (g) - OöÀ-Eo-öÀ™ èπÿú≈ had ®√ü¿’
have (been able to) ÅE ´Ææ’hçC.

Should have been able to = îËßª’-í∫-LT Öçú≈-
LqçC (é¬E îËßª’-™‰ü¿’)

Will have been able to - future ™ ã time Å†’-
èπ◊çõ‰, Ç time èπ◊ îËßª’-í∫-L-T Öç-ö«-úø’/-Öç-ô’çC.

Would have been able to = (í∫ûªç™) îËßª’-í∫-L-
T ÖçúË-¢√-úø’/-Öç-úËC (é¬E ™‰ü¿’)

May have been able to = (É°æ¤púø’) îËßª’-í∫L_
ÖçúÌîª’a.

Might have been able to =

(í∫ûªç™) îËßª’-í∫-L-T Öçúø-´îª’a.

Can have been able to - ÉC
ûª°æ¤p – can/ could -ûÓ able

®√ü¿’.

a) He should have been able

to understand it =  ÅC Å®Ωnç-
îË-Ææ’éÓ-í∫-LT Öçú≈-Lqç-ü¿-ûª†’ (é¬E
Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-™‰-éπ-§Ú-ßª÷úø’)

b) He will have been able to buy a car by the

end of this year = Ñ Ææç´-ûªq-®√ç-û√EéÀ -Åûª†’
é¬®˝ éÌ†-í∫-L-T Öçö«úø’.

c) He would have been able to do it = Åûª-†C
îËßª’-í∫--LÍí ¢√úË (é¬E îËßª’-™‰ü¿’)

d) He may have been able to meet the CM =

CM †’ éπ-©’Ææ’éÓí∫-L-T ÖçúÌîª’a

e) Must had ®√ü¿’ - Must have been able to =

éπ©’-Ææ’-éÓ-í∫-LÍí Öçö«-úø’ /- éπ-©’-Ææ’-éÓ-í∫-LT Öçú≈L.

He must have been able to meet the CM =

CM †’ (éπ*a-ûªçí¬) éπ©’-Ææ’-éÓ-í∫-LÍí Öçö«úø’, éπ©’-Ææ’-
éÓ-í∫-L-í¬úø’ èπÿú≈

Â°j sentences †’ modelí¬ BÆæ’èπ◊E
O’   -conversation ™ practice  îËßª’--çúÕ.
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Prakrit: (It is) almost 60 years of
Independence and still 40000 villages
across the Country go without drinking
water.

(≤ƒyûªçvûªuç ´*a Å®Ω-´-ßË’u-∞¡x -´¤-ûÓçC.
üË̈ ¡ç™ É°æp-öÀéÃ 40000 ví¬´÷-©èπ◊ ´’ç*-F∞¡Ÿx
™‰́ ¤)

Sukrit:  Are the big cities any the better?

(Â°ü¿l †í∫-®√-™‰-´’Ø√o ¢Á’®Ω’í¬_ ÖØ√oßª÷?)
Prakrit: We are able to send rockets into

space but can't find a solution to the
drinking water problem?

(´’†ç Åçûª-J-éπ~ç-™éÀ rockets †’ °æç°œç-îª-
í∫-©’-í∫’-ûª’Ø√oç é¬F ´’ç*-F∞¡x Ææ´’-Ææuèπ◊
°æJ-≥ƒ\®Ωç éπ†’-éÓ\-™‰-éπ-§Ú-ûª’Ø√oç).

Sukrit:  Yea. As far as technology is con-
cerned, our Country is OK, though we
are unable to catch up with smaller
nations like Japan.

(Å´¤†’, ≤ƒçÍé-Aéπ °æJ-ñ«c†ç N≠æ-ßª÷-E-éÀ-´ÊÆh,
Japan ™«çöÀ *†o üË¨»-©ûÓ Ææ´÷†ç
é¬éπ-§Ú-®·Ø√, ´’† üË¨¡ç °∂æ®√y-™‰ü¿’.)

catch up with-  ûÁ©’-Ææ’-í∫ü∆, ÉçéÌ-éπ-JûÓ  Ææ´÷-†-
´’-´ôç.

Prakrit: How does that
help? Still a
large number of
Indians are yet
to be free from
such evils as illit-
eracy, poverty, ill
health and unemployment.

(ü∆E-́ ©x  v°æßÁ÷-ï†ç  àçöÀ? Éçé¬ ¶µ«®Ω-
B-ßª·™x î√™«-´’çC E®Ω-éπ~-®√-Ææuûª, Ê°ü¿Jéπç,
ÅØ√-®Óí∫uç, E®Ω’-üÓuí∫ Ææ´’-Ææu-™«xçöÀ ¶«üµ¿-©-
†’ç* N´·éÀh ™‰èπ◊çú≈ ÖØ√o®Ω’ éπü∆?)

Sukrit:  You can't call your Country advanced
as long as there are those four evils
you mentioned. But the most basic
thing is drinking water for everyone.
Provided we have the will, we can cer-
tainly find the way.

(†’´¤y îÁ°œp† Ç Ø√©’í∫’ ¶«üµ¿©÷ Ö†oç-ûª-
é¬©ç †’´¤y F üË̈ »Eo ÅGµ-́ %Cl¥ îÁçC† üË̈ ¡-
´’-E Å†-™‰´¤. Å®·ûË ÅA ´’¯L-éπ-¢Á’içC–
´’ç*-F∞¡Ÿx v°æA-¢√-JéÀ Åçü¿-ñ‰-ßª’úøç. Eïçí¬
´’†èπ◊ ´’†Ææ’ Öçõ‰, ´÷®Ω_ç ûª°æp-èπ◊çú≈
éπE-°œ-Ææ’hçC.)

Prakrit: True. Neither the State governments
nor the Central government does
nothing about it. They'd rather talk
about progress all the time than do
something about drinking water for all.
What are these governments work if
they can't assure drinking water?

(Eïç. ®√≠æZ v°æ¶µº’-û√y©’ é¬F, Íéçvü¿ v°æ¶µº’-
û√y©’ é¬F Ç N≠æ-ßª’ç-™ àO’ îËßª’-úøç-
™‰ü¿’. ÅN áçûª-ÊÆ°æ‹ v°æí∫A í∫’Jç*
´÷ö«x-úø-ô-¢Ë’-ûª°æp ´’ç*-FöÀ N≠æßª’ç™
àç îËßª’´¤. ´’ç*-F-∞¡xèπ◊ £æ…O’ É´y-™‰E Ñ
v°æ¶µº’-û√y-™„ç-ü¿’èπ◊?)

Sukrit:  As soon as governments come to
power, all that they think of is to con-
tinued to be in power. Except for a
politician here and a politician there, all
are corrupt. We can't fault them for
that. They are there as we elect them.
The fault is ours.

(v°æ¶µº’-û√y©’ ÅCµ-é¬-®Ωç-™éÀ ®√í¬ØË Ç™*çîË-
ü¿çû√ ÅCµ-é¬-®Ωç™ éÌ†-≤ƒ-Íí-üÁ™« ÅØË. á´®Ó
äéπ-J-ü¿l®Ω’ ®√-ï-éÃ-ßª’-Ø√-ßª’-èπ◊©’ ûª°æp  N’í∫-û√-
¢√-∞¡xç-ü¿®Ω÷ ÅN-F-A-°æ-®Ω’™‰. é¬F ü∆EéÀ ¢√∞¡x†’
ûª°æ¤p-°æ-ôd™‰ç. ¢√∞¡x-ØÁ-†’o-èπ◊-†oC ´’†ç. ûª°æ¤p
´’†C.)

Prakrit: Yea. No sooner does a politician come

to power then they think of themselves

and not the people. However, as I've

told you earlier the people are to

blame.

(ÅCµ-é¬-®Ωç-™éÀ ´<a-®√-í¬ØË v°æA ®√ï-éÃ-ßª’-¢√D
v°æï© í∫’Jç* é¬èπ◊çú≈, ûª´’ í∫’JçîË
Ç™-*ç-îª’-èπ◊ç-ö«-úø’. Å®·ûË, Éçûª-èπ◊-´·çüË
îÁ°œp-†ô’d v°æï-©üË ûª°æ¤p).

Sukrit:  More and more educated people

should show interest in elections so

that better people are elected.

(¢Á’®Ω’-Èíj† ¢√∞¡Ÿx áEo-éπ-ßË’ô’x áèπ◊\-´-´’çC
îªü¿’-´¤-èπ◊-†o-¢√∞¡Ÿx áEo-éπ™x §ƒ™Ô_-Ø√L)

Prakrit: While more people voting is important,

better people should contest the elec-

tions such that more honest people

can come to power.

Sukrit:  Supposing that a minimum education-

al qualification is prescribed for voters,

won't that improve the situation?

(ãô-®Ω’èπ◊ éπFÆæ Nü∆u-®Ω|ûª EÍ®l-PÊÆh °æJ-ÆœnA
¢Á’®Ω’-í∫-´-ü¿ç-ö«¢√?)

Prakrit: Seeing that some times the uneducat-

ed do think better than the educated.

How can you be sure things will be

better?

(éÌEo-≤ƒ®Ω’x îªü¿’-´¤-èπ◊-†o-¢√-∞¡x-éπçõ‰ îªü¿’-´¤-™‰-E-
¢√∞¡Ÿx ¶«í¬ Ç™-*ç-îª-í∫-©®Ω’. Å™«ç-ô-°æ¤púø’ F
Ç™-îª-†-´©x °æJ-Æœn-ûª’©’ ¢Á’®Ω’-í∫-´¤-û√-ßª’E á™«
îÁ°æp-í∫©ç?)

Sukrit:  This certainly is a knotty problem. I

despair when I think of the future of the

country.

(ÉC î√™« *èπ◊\ Ææ´’Ææu. üË̈ ¡ ¶µºN-≠æuû˝
í∫’Jç* Ç™-*ÊÆh E®√-¨¡-í¬ØË ÖçC Ø√èπ◊.)

Knotty= Ø√öÃ= ´·úø’-©ûÓ Ö†o, 

knot= Ø√ö¸ = ´·úÕ.

Despair = E®√¨¡  x   hope = -Ç-̈ »-¶µ«-́ ç

Prakrit: I still hope for better days

(´’ç* ®ÓV-™Ô-≤ƒh-ßª’ØË ØËØ√-P-Ææ’hØ√o)

Sukrit:  Let's keep hoping lest we should lost

interest in action.

(ÇPÆæ÷h Öçü∆ç/ Ç¨¡-ûÓØË Öçü∆ç, °æ-E-™
ÇÆæ-éÀh-§Ú-èπ◊çú≈ ÖçúËç-ü¿’èπ◊)

�   �   �   �   �

Look at the following sentences from the
conversation above.

1) As far as technology is concerned our

Country is OK.

2) ... Indians are yet to be free from such evils

as ...

3) You can't call your country advance as long

as there are those four evils.

4) Provided we have the will, we can certainly

find the way

5) They'd rather talk about progress all the time

than do some thing...

6) As soon as governments come to power, all

that they think of is ...

7) Except for a politician here and a politician

there, all are corrupt.

8) More and more educated people should

show interest in elections so that better peo-

ple are elected.

9) While more people voting is

important better people

should contest elections

such that more honest peo-

ple can come to power.

10) Supposing that a minimum

educational qualifications

is prescribed ... 

11) Seeing that some times the uneducated do

think better than the educated ...

1) As far as (somebody/ something) is con-
cerned = äéπ N≠æ-ßª÷-E-éÌÊÆh/ äéπJ í∫’Jç*
îÁ§ƒpLq ´ÊÆh (ÅE ´’† ÅGµ-v§ƒßª’ç ûÁL-Ê°ç-ü¿’èπ◊
¢√úøû√ç)

a) As far as that school is concerned, it is

one of the best here = 

Ç school N≠æ-ßª÷-E-éÌÊÆh/ Ç school í∫’Jç*
îÁ§ƒp-©çõ‰ ÅC-éπ\-úø’†o Öûªh´’ §ƒ®∏Ω-¨»-©™x äéπöÀ.

b) As far as I am concerned, Hyderabad is a

better place than Mumbai in some

respects = 

Ø√ ÅGµ-v§ƒ-ßª’ç™/ Ø√´’-ô’dèπ◊ Ø√èπ◊, éÌEo
N≠æ-ßª÷--™x ´·ç¶„j éπØ√o Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛ ¢Á’®Ω’í∫’.

(As far as = so far as)

2) Indians are yet to be free from such evils
as poverty etc.

Such (things/ people etc) as = such ... as =

Å™«ç-öÀN.

Such rivers as the Ganga and the Godavari

are considered holy = í∫çí¬, íÓü∆-´J ™«çöÀ
†ü¿’-©†’ °æN-vûª-¢Á’i-†Ní¬ °æJ-í∫-ùÀ-≤ƒh®Ω’.

Å®·ûË such ... as, é¬Ææh §ƒçúÕûªuç, ví¬çC∑éπç.
ü∆E-•-ü¿’©’ like ¢√úÕûË simple í¬, natural í¬
Öçô’çC.

'Rivers like the Ganga and the Godavari are

considered holy' - ÉC better í¬ ™‰ü¿÷?

3) As long as - ÉC î√™« useful expression.

D†®Ωnç äéπ N≠æßª’ç ÅßË’ç-ûª-´-®Ωèπ◊ ÅE.

a) He was there as long as she was there = 

Ç¢Á’ Ö†oç-ûª-ÊÆ°æ‹ Åûª†’ Åéπ\-úø’-Ø√oúø’.

b) As long as there is corruption, there can

be no progress = 

ÅN-FA Ö†oç-ûª-é¬©ç, v°æí∫A Öçúøü¿’. (Ééπ\úø
as long as èπ◊, if ÅØË Å®Ωnç ´≤ÚhçC éπü∆)

c) As long as (so long as) you smoke, your

health can't be good = †’´¤y smoke

îËÆæ’h†oçûªé¬©ç, F Ç®Óí∫uç ÆæJí¬ Öçúøü¿’. 

As long as = so long as.

4) Provided = if. Å™« ïJ-T-†-°æ¤úË ÅØË Å®Ωnç
´Ææ’hçC.

a) Provided (that) you study well I'll give you

whatever you want = 

†’´¤y ¶«í¬ îªC-NûË, FÍéC é¬¢√-LqØ√ É≤ƒh.

b) He will be selected provided that he plays

well = Åûª†’ ¶«í¬ ÇúÕûË ÅûªEo áç°œ-éπ-îË≤ƒhç.

5) Rather- DE í∫’Jç* §ƒûª lessons ™ explain

îË¨»ç. (äéπ Å®Ωnç = ü∆EéÀ •ü¿’-©’í¬)

6) As soon as = (äéπ °æE) Å®·† ¢ÁçôØË/ Å®‚,
Å´-éπ-´·çüË.

a) As soon as he came home, he went to

bed = 

ÉçöÀéÀ ®√í¬ØË Evü¿-§Ú-ßª÷úø’. (ÉçöÀ-éÌ-*a† ¢ÁçôØË)

b) As soon as she enters the class she looks

for her friends = 

Ç¢Á’ class ™éÀ ´*a† ¢ÁçôØË ûª† friend éÓÆæç
îª÷Ææ’hçC. ÉüË Å®Ωnç, No sooner èπÿ ÖçC.
Å®·ûË No sooner ¢√úÕ-†-°æ¤úø’ ü∆EûÓ-´îËa verb

®Ω÷°æç ´÷J, than È®çúÓ clause ™ ´Ææ’hçC.

No sooner does she enter the class than she

looks for her friend.

(enters = does enter)

As soon as the thief saw the police, he

began to run = No sooner did the thief see

the police than he began to run (did see =

saw)

7) except = ûª°æp

a) We work everyday except Sunday

(Sunday ûª°æp v°æA-®ÓW °æE-îË≤ƒhç)

b) Everyone came except Ram

(Ram ûª°æp Åçü¿®Ω÷ ´î√a®Ω’)

c) except for = ûª°œpÊÆh.

Except for this defect, he is all right

(Ñ üÓ≠æç ûª°œpÊÆh Åûª†’ ÆæÈ®j-†-¢√úË)

8) So that - Åçü¿’-
éÓÆæç/ Ç ÖüËl-¨¡çûÓ

a) He came here so

that he could see

me = ††’o îª÷ÊÆç-
ü¿’èπ◊/ îª÷ÊÆ ÖüËl-¨¡çûÓ
Ééπ\-úÕéÀ ´î√aúø’.

b) He started very early so that he could be

sure of meeting the great man = 

Ç íÌ°æp ´uéÀhE ûª°æpéπ éπ©’-Ææ’-èπ◊ç-ü∆-´’E Åûª†’
î√™« ûªy®Ωí¬ •ßª’-™‰l-®√úø’.

He came here so that he could see me =

He came here so as to see me = He came

here to see me (the best and simplest)

9) While = ¢Áj®Ω’-üµ∆uEo ûÁL-Ê°ç-ü¿’èπ◊ ¢√úøû√ç

(´÷´‚©’í¬ äéπ °æE í∫ûªç™ ï®Ω’-í∫’-ûª’†o°æ¤púø’
ÅE Å®Ωnç – ÅC Åçü¿-JéÃ ûÁ©’Ææ’)

a) While he is earning a lot, his brother is

starving = 

Åûª†’ ¶«í¬ Ææç§ƒ-C-Ææ’hçõ‰ ÅûªE ûª´·túø’
°æÆæ’h-©’ç-ô’-Ø√oúø’.

b) While she is tall, her sister is short = 

Ç¢Á’ §Òúø’í∫’, Ç¢Á’ sister §ÒöÀd

10) Supposing that = Å†’éÓ/ Å†’-èπ◊çõ‰/
Å†’-èπ◊çü∆ç.

a) Supposing that he comes here, what will

you do? = 

¢√úÕ-éπ\-úÕéÀ ´î√a-úø-†’éÓ, àç îË≤ƒh´¤?

supposing that = suppose that

b) Suppose he is armed, will you fight with

him? = 

¢√úø’ ≤ƒßª·-üµ¿’-úø’í¬ ÖØ√oúø-†’éÓ, †’´¤y
¢√úÕûÓ §Ú®√-úø-û√¢√?

11) seeing = îª÷Ææ÷h/ Å®Ωnç îËÆæ’-èπ◊E

a) Seeing that he had a gun in his hand, all

ran away = 

ÅûªúÕ îËA™ gun Öçúøôç îª÷Æœ, Åçü¿®Ω÷
§ƒJ-§Ú-ßª÷®Ω’.

b) Seeing that he is not interested in stud-

ies, his father put him in business = 

îªü¿’-´¤™ Åûª-EéÀ ÇÆæ-éÀh-™‰-ü¿E îª÷Æœ/ Å®Ωnç
îËÆæ’-èπ◊E/ éπEÂ°öÀd ¢√∞¡} Ø√†o ÅûªEo
¢√u§ƒ-®Ωç™ Â°ö«dúø’.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù 301-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

- M. SURESAN  

Indians are yet to be free from ..
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Asraya:  Why this face off between you and
your cousin Asritha? What exactly
went wrong?

(F cousin ÇvP-ûªèπÿ Fèπÿ §Úö«x-õ‰çöÀ?
ÅÆæ©’ §Ò®Ω-§ƒ-õ„™« ïJ-TçC?)

Abhaya:  She insisted that we go to the exhi-
bition and we did. She was childish
to be attracted by every silly thing in
there and that delayed our returning
home. All because of her.

(¢Ë’ç exhibition èπ◊ ¢Á∞«x©E °æô’d-•-öÀdçC.
Å™«Íí ¢Á∞«}ç. ûª†ü¿çû√ *†o-°œ©x ´’†-
Ææhûªyç. v°æA *†o N≠æ-ßª’´‚ ûª†-é¬-ÆæéÀh éπL-
Tç-îª-ôçûÓ ¢Ë’ç ÉçöÀéÀ ®√´ôç Ç©-Ææu-´’-
®·çC. Åçû√ ûª† ´©xØË!)

insist= °æô’d-•-ôdúøç.
silly Åçõ‰ ûÁ©’-Ææ’-éπü∆ – Åçûª ûÁL-N-™‰E °œ©x-ûª-®Ω£æ…
silly things - °æE-éÀ-®√E ´Ææ’h-´¤©’/ N©’-´-™‰E ´Ææ’h-
´¤©’

Asraya:  So? (Å®·ûË)
Abhaya:  I had to face the music for returning

home so late. Our elders blamed me
for all that. They had been naturally
anxious about our not being in on

time.

(Åçü¿’-´©x ØË†’ Aô’x AØ√-Lq-´-*açC. ´÷
Â°ü¿l-¢√-∞¡xç-ü¿®Ω÷ ††’o ûª°æ¤p-°æ-ö«d®Ω’. Ææé¬-
©ç™ ®√™‰-éπ-§Ú-®·-†ç-ü¿’èπ◊ ¢√∞¡Ÿx
Ææ£æ«ïçí¬ØË Çü¿’®√l°æ-ú≈f®Ω’)

Asraya:  Why didn't you tell them that Asritha
was to blame for the delay?

(ûª°æpçû√ ÇvP-ûª-üË†E †’´¤y ¢√∞¡xûÓ
áçü¿’èπ◊ îÁ°æp-™‰ü¿’?)

Abhaya:  I did, of course, but who would lis-
ten? I happen to be the older, so they
said I shouldn't have let her stay so
long.

(ØË†’ îÁ§ƒp†’. é¬F á´®Ω’ Nçö«®Ω’? ØË†’
Â°ü¿l Å´-ôçûÓ Åçü¿®Ω÷ †ØËo ÅØ√o®Ω’.
Åçûª-ÊÆ°æ¤ ûª††’ Åéπ\úø Öçúø-E-´y-èπ◊ç-ú≈-Lqç-
ü¿-Ø√o®Ω’.)

Asraya:  She isn't that young that you can con-
trol her. If she was silly enough to

waste time at the exhibition your
elders were sillier to fault you for that.

(†’´¤y Åü¿’-°æ¤™ Öçîª’-éÌ-ØËçûª *†oüËç
é¬ü¿’í¬ ûª†’? Exhibition ™ é¬©ßª÷°æ†
îËÊÆçûª ûÁL-N-™‰çC ûª†-®·ûË, Åçü¿’èπ◊ E†’o
ûª°æ¤p-°æ-ôd-ö«-EéÀ ¢√∞¡xéπçûªéπçõ‰ ûÁL-N-™‰ü¿’.)

Abhaya:  Perhaps so. She wouldn't even tell
them that the delay was because of
her. So I told her to face that she was
a crook. That led to our face off. I'm
happy I'll have nothing to do with her
any more.

(é¬´îª’a. Åçûª Ç©Ææu´‚ ûª†-´™‰x
Å®·ç-ü¿E ¢√∞¡xûÓ îÁ°æp-™‰ü¿’. Åçü¿’-éπE
ü¿’®√t-®Ω’_-®√-©E ûª† ¢Á·£æ…ØËo ÅØ√o. ÅüË
´÷ §Úö«x-ôèπ◊ ü∆J-B-ÆœçC.)

Asraya:  Does it mean you aren't on talking
terms?

(Åçõ‰ O’éÀ-ü¿l-JéÃ É°æ¤púø’ ´÷ô©’ ™‰´Ø√?)
(not on talking terms = §Úö«xô ´©x Éü¿lJ ´’üµ¿u
´÷ô-™‰x-éπ-§Ú-´ôç)

Abhaya:  What else then? I am happy.

(ÉçÍéçöÀ ´’J? Ø√èπ◊ ÆæçûÓ≠æçí¬ ÖçC)
Asraya:  How can you continue to be so? Your

homes face each other and you have
to be seeing each other every so
often.

(Å™« áçûª-é¬©ç éÌ†-≤ƒ-T-≤ƒh´¤. O’ É∞¡Ÿx
áü¿’-È®-ü¿’-®Ω’í¬ Öçö«®·. O’®Ω’ äéπ-J-ØÌ-éπ®Ω’

ûª®Ωîª÷ îª÷Ææ’-éÓ-¢√Lq Öçô’çC)
Abhaya:  But I don't care. She has even start-

ed making faces at me. She's that
silly.

(Ø√ÍéçöÀ? ††’o ¢ÁéÀ\-Jç-îªôç èπÿú≈ ¢Á·ü¿-
©’-Â°-öÀdçC. Åçûª ´‚®Ω’^-®√-©C.)

Asraya:  You look dull, perhaps because
you've taken it too much to heart. Put
your face on. We'll go out for a walk.

(Ñ N≠æ-ßª÷Eo †’´¤y ´’K °æöÀdç-îª’-èπ◊-†oç-
ü¿’-́ ©x †’´¤y î√™« éπ∞«-N-£‘«†çí¬ éπE-°œ-Ææ’h-
Ø√o´¤. é¬Ææh make up îËÆæ’éÓ. •ßª’-öÀ-
Èé∞«lç.)

Abhaya:  That suit me fine. Wait. I won't be
more than a minute.

(Ø√éÀC≠æd¢Ë’. Öçúø’. EN’≠æç™ ûªßª÷È®j
´îËa≤ƒh)

Face èπ◊ Ææç•ç-Cµç-*† expressions, ´’† con-
versation †’ simple and effective í¬ îËÊÆ ´’J-

éÌ-Eoç-öÀE Ñ lesson ™ ûÁ©’-Ææ’-
èπ◊çü∆ç.

Look at the following expressions
from the dialogue above

1) Why the face off between
you and your cousin
Asritha?

2) I had to face the music

3) I told her to her face that she was a crook.

4) Your homes face each other.

5)  She has even started making faces at
me.

6)  Put your face on.

1) Why the face off ... ?

Face off: ÉC conversation ™, ´·êuçí¬
American English ™ ûª®Ωîª÷ NE-°œ-Ææ’h†o modern
expression.

Å®Ωnç: áúø-¢Á·£æ«ç, Â°úø-¢Á·-£æ«çí¬ Öç-úøôç, §Òö«x-úø’-éÓ-
´ôç, ´÷ö« ´÷ö« Å†-éÓ-́ ôç, etc.

a) The face off between the brothers was over
property matters = (ÇÆœh N≠æ-ßª÷™x Ç
Å†o-ü¿--´·t-L-ü¿l-JéÃ §Úö«x-ô-´-*açC)

b) The face off between the wife  and the hus-
band has gone to far for a divorce to be
averted=  ( ¶µ«®Ωu-¶µº-®Ωh© ´’üµ¿u ûªí¬ü∆ Nú≈-èπ◊©’ -
ûª°œpç-îª-™‰-†çûª ü¿÷®Ωç §Ú®·çC.) 

Avert = ûª°œpç-îªôç/à-üÁjØ√ -îÁ-úø’ ï®Ωí∫èπ◊çú≈ Ç°æôç.
Ñ Face off †’ ¶«í¬ practice îËßª’çúÕ.

2) I had to  face the music.

face the music = îËÆœ† °æEéÀ Péπ~, N´’-®Ωz-ØÁ-ü¿’-®Ó\-́ ôç
a) You are late again today (you are) sure to

face the music from the boss = 

(´’Sx É¢√∞¡ Ç-©¨¡uçí¬ ´î√a-´¤-†’´¤y. Boss E†’o
Aôdôç / PéÀ~ç-îªôç ë«ßª’ç. ( ´÷´‚©’ ¶µ«≠æ™
Å®·ûË Boss ü¿í∫_-®Ω’ç-C™‰ Fèπ◊ -É¢√∞¡ Åçö«ç éπü∆
– Ç Å®Ωnç-ûÓ)

B) She overheard her daughter-in- law  speak-
ing ill of her. She will now face the music =

(ûª††’ í∫’-Jç-* -éÓ-úø-©’ -îÁúø’í¬ ´÷ö«x-úøôç ÇNúø
NEçC. Ç éÓúø©’èπ◊çC É¢√∞¡ ( Ç éÓúø©’ °∂æL-û√-
†o†’¶µºNç-îª-¶-ûÓç-ü¿E).
ÉC î√-™« Ö°æ-ßÁ÷-í∫-éπ-®Ω--¢Á’i† expression O’
conversation ™ ¢√-úøç-úÕ        

3) I told  her to her face that she was a crook.

Tell (some body) to their face = -¢Á·£æ…-ØËo
ÅØË--ßª’-ôç.

a) She is quite bold and out spoken. She
doesn't hesitate to tell people to their face
what she thinks of them = 

(ÇNúø î√-™« üµÁj®Ωuç éπ©C, Ö†oC Ö†o-ô’xí¬ îÁÊ°p
Ææy¶µ«´ç. Éûª-®Ω’-©†’ í∫’-Jç-* ûªØË´’†’-èπ◊ç-ô’-†oD
¢√∞¡x ¢Á·£æ…ØËo îÁ°æp-ö«-EéÀ Ææç¨¡-®·ç-îªü¿’)

b) She told the minister to his face that she
hates politicians =

(®√ï-éÃ-ßª’-¢√-ü¿’-©†’ ûª†’ üËy≠œ-≤ƒh-†E ´’çvA
¢Á·£æ…ØËo Åçü∆-N-úø)

4) Your home face each other.

To face = (´·êuçí¬ É∞¡Ÿx, éπôd-ú≈©’, ™«çöÀN)
äéπ C¨¡--¢Áj°æ¤ Öçúøôç

a) The building faces east = 

Ç éπôdúøç ûª÷®Ω’p- ´·-êçí¬ Öçô’çC.
b) Almost all Hindu Temples face east = 

ü∆ü∆°æ¤ ÅEo £œ«çü¿÷ üË¢√-©-ßª÷©÷, ûª÷®Ω’p
´·êçí¬ Öçö«®·.

c) The school across the road faces the
bank= Road èπ◊ Å´ûª© Ö†o Ææ÷\-©’ bank èπ◊
ÅGµ-́ ·-êçí¬ Öçô’çC.

d) East facing buildings are free from the after-
noon heat= 

ûª÷®Ω’p ´·êçí¬ Ö†o É∞¡xèπ◊ ´’üµ∆u-£æ«o ¢ËúÕ
ûªí∫-©ü¿’.

5) She has started making faces =

(Make faces = ¢Á·£æ…Eo, ´‚AE ´çéπ-®Ωí¬ Öç*)
¢ÁéÀ\-Jç-îª-ôç / -´‚-A-N-®Ω-´ôç, etc = pull a face
(at somebody)

a) The teacher was enraged when he saw
some of the pupils making faces/ pulling a
face at him = 

(éÌçûª-´’çC °œ©x©’ ûª††’ ¢ÁéÀ\-Jç-îªôç îª÷Æœ
teacher èπ◊ N°æ-K-ûª-¢Á’i† éÓ°æç ´*açC)

b) Who are you making faces/ pulling a
face at? = á´Jo ¢ÁéÀ\-J-Ææ’h-Ø√o´¤ †’´¤y?

c) She could only make faces/ pull a face as
her husband wouldn't take her out =

(ûª† ¶µº®Ωh •ßª’-öÀéÀ BÆæ’Èé-∞¡x-†ç-ü¿’èπ◊ ¢ÁéÀ\-Jç-îª-ôç/-
´‚A N®Ω-´ôç ´÷vûª¢Ë’ îËßª’-í∫-L-Tç-ü∆¢Á’)

6) Put your face on= Make up îËÆæ’éÓ-´ôç
(Powder, snow, cream ™«çöÀ ¢√öÀûÓ)

1) She never comes out without putting her
face on= Powder, cream, ™«çöÀN ®√Ææ’éÓE-üË /
Make up îËÆæ’éÓE-üË Ç¢Á’ •ßª’-ôéÀ ®√ü¿’.

b) Are you coming out with that face? won't it
you  put your face on? =  

Ç¢Á·-£æ«çûÓ •ßª’-ô-éÌ-≤ƒh¢√? é¬Ææh make up -îËÆæ’éÓ.
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WWWWHHHHOOOO    WWWWOOOOUUUULLLLDDDD    LLLLIIIISSSSTTTTEEEENNNN????     

v°ææ-̈ ¡o :  1) i) My target is to be a computer pro-
fessional.

My target is to become a computer pro-
fessional. Ñ ¢√é¬u™x àC éπÈ®é˙d?

ii) Purchase/buy°æü∆-©†’ á™« ¢√ú≈L?
iii) I am interested, I interested, Affect,

Effect °æü∆© ´’üµ¿u ûËú≈†’ N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’?
°°œœ..  vvAA´́‚‚--®®ΩΩ’’hh©©’’,,  ûû√√∞∞¡¡xx-- ÍÍ®®´́¤¤

ï-¢√-•’: i) My target is to be a computer pro-
fessional Åçõ‰, computer professional í¬ Öçú≈-
©-ØËC Ø√ ©éπ~uç. My target is to become a com-
puter professional Åçõ‰  computer profession-
al Å¢√y©E  Ø√ ©éπ~uç. È®çúø÷ correct. ii) éÌ†úøç
ÅØËç-ü¿’èπ◊ ¢√ú≈-Lq† ´÷ô buy. Ñ Å®ΩnçûÓ pur-
chase é¬Ææh §ƒçúÕûªuç. éÌ†ôç ÅØË Å®ΩnçûÓ pur-
chase ¢√úøèπ◊çúøôç better. éÌ†o ´Ææ’h´¤ ÅØË
Å®ΩnçûÓ Purchase ¢√úøôç ¢√úø’éπ. This box is my
purchase = Ñ Â°õ„d ØË†’ éÌ†o ´Ææ’h´¤. He has
gone out to make a few purchases = à¢Ó äéπöÀ
È®çúø’ ´Ææ’h-́ ¤©’ éÌØËç-ü¿’èπ◊ •ßª’-öÀéÀ ¢Á∞«}úø’.
It's a good purchase = Ñ éÌ†ôç ¶«í¬ØË ÖçC/
´’ç* ¶‰®Ω¢Ë’ = It's a good buy at that price = Ç

üµ¿®Ωèπ◊ ÉC éÌ†ôç ´’ç*üË = ûÁL¢Áj†
¶‰®Ωç
iii) I am interested = Ø√é¬Ææ-éÀhí¬ ÖçC
I interested = (Some body-
him/her etc) = ÅûªúÕ/Ç¢Á’™ ØË†’
èπ◊ûª÷-£æ«©ç éπL_ç-î√†’. – -Ø√-™ ¢√∞¡xèπ◊
ÇÆæéÀh éπLÍí™« îË¨»†’.
iv) Affect = v°æ¶µ«´ç îª÷°æôç – Rain affect crops
= °æçô© O’ü¿ ´®Ω{ç v°æ¶µ«´ç îª÷°æ¤-ûª’çC/ v°æ¶µ«-Nûªç
îËÆæ’hçC. 
Effect = v°æ¶µ«´ç = Rain has an effect on crops
= °æçô© O’ü¿ ´®Ω{ç v°æ¶µ«´ç Öçô’çC.
v°ææ-̈ ¡o :  2) Afraid, Wish í∫’Jç* N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’?

--ááçç..--NN..  ÆÆææ’’--vv••--´́’’--ùùuuçç,,  --**--©©’’èèππÿÿ®®ΩΩ’’
ï-¢√-•’:  afraid Åçõ‰ ´÷´‚©’ Å®Ωnç ¶µºßª’-°æ--úø’-ûª’-†o
ÅE. Å®·ûË Spoken English ™ àüÁjØ√ Å®·≠ædçí¬
îÁÊ°p-ô-°æ¤púø’, I'm afraid Å®·-≠æd-ûª†’ ´uéπh-°æ-®Ω’-Ææ’hçC,
I am sorry ÅØË Å®ΩnçûÓ.
A: Can you help me with a little money?

B: I am afraid (= I'm sorry) I can't (I can not).
(Sorry, ØË îËßª’-™‰†’)

I wish I had a bike = I don't
have a bike now; so I wish for
a bike now (not possible now)
= Ø√èπ◊ bike Öçõ‰ áçûª ¶«í∫’ç-
úËüÓ! (™‰E-ü∆Eo/ É°æ¤púø’ §Òçü¿-
™‰E ü∆Eo éÓ®Ω’-éÓ-´ôç)

I wish you didn't come here = †’-Ny-éπ\-úÕéÀ ®√èπ◊çõ‰
¶«í∫’ç-úËC (é¬F ´î√a´¤)
I wish they were here = ¢√Rx-éπ\úø Öçõ‰ áçûª
¶«í∫’ç-úø’†’. (¢√Rx-°æ¤p-úÕ-éπ\úø ™‰®Ω’/ ÖçúË v°æÆæéÀh ™‰ü¿’)
v°ææ-̈ ¡o :  3) Éçô®˝ °∂æÆœd-ßª’®˝ ÉçTx-≠ˇ™ 'shakespeare
returned to his native place and died in 1616.
ÅE ÖçC. ÉçTx-≠ˇ™ native place ™‰ü¿E v°æA-¶µº™
îÁ§ƒp®Ω’. N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’ 'I am having a one rupee
-note ÅE L§∂Ú\ úÕéπ~-†-K™ ÖçC. é¬F having †’
possession ™ ¢√úø-èπÿ-úø-ü¿’ -éπü∆?

íí∫∫’’--vv®®ΩΩçç  --¨̈¡¡ççééππ®®˝,̋,  --¨̈¡¡ççééππ®®√√°°ææ¤¤®®ΩΩçç
ï-¢√-•’: Native place ÅØË expression english ™
™‰ü¿’. Native country Å-ØË expression ÖçC– é¬F
Ééπ\úø í∫´’-Eç-î√-Lq† N≠æßª’ç - Native country ™
native ûª®√yûª country ÅE Å†-èπ◊çú≈ country
≤ƒn†ç™ Ç country Ê°®Ω’ -¢√-úø-û√®Ω’. 

eg: He always loved his native India  (Åçõ‰ His
native country, India ÅE é¬F, He loved India,
his native country Å†-èπ◊çú≈) Native land Å-ØË
expression ÖçC – ÉC èπÿú≈ äéπ®Ω’ °æ¤öÀd† üË¨»-EÍé
( ví¬´÷-EéÃ/ †í∫-®√-EéÀ é¬èπ◊çú≈) ¢√-úø-û√®Ω’ Native
land Åçö«®Ω’ Native place é¬ü¿’. Native city - Ñ
expressions ¢√úø’éπ N≠æ-ßª’ç™ èπÿú≈ ñ«ví∫-ûªhí¬
Öçú≈L. His Native city is Hyderabad/ Newyork
™«çöÀ expressions ¢√úø®Ω’. DEo ÉçéÓ Nüµ¿çí¬,
Native Hyderabadi É™« Åçö«®Ω’ – Çßª÷-†-í∫-®√™x
á°æ¤púø÷ / -´÷-´·©’í¬  E´-ÆœçîË ¢√∞¡Ÿx ÅØË Å®ΩnçûÓ,
é¬•öÀd à Ææçü¿-®Ωs¥ç™ èπÿú≈ ´’†ç Ææyví¬´’ç, ÆæyÆæn-©ç
Å®ΩnçûÓ ¢√úË Native Place Å†o-´÷ô Standard
english usage ™ ™‰ü¿’.
ii) have Åçõ‰ éπL_ Öçúøôç (I am having a one
rupee note - Ø√ ü¿í∫_®Ω ®Ω÷-§ƒ®· ØÓ-ô’çC– ) ÅØË
Å®Ωl¥çûÓ Å®·ûË ´÷vûªç am having ÆæJ-é¬ü¿’.
I have a one rupee Note Å†ôç correct- ÉC
O’®Ω’ Standard dectionary / grammar book ™
îª÷ÆœØ√ Öçô’çC.
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Venu:  Your face is beaming. What makes you
so happy? Can I share your joy?

(F ¢Á·£æ«ç †´¤yûÓ ¢ÁL-T-§Ú-ûÓçC. E†oçûª
ÆæçûÓ-≠æ-°æ-®Ω’-Ææ’h-†o-üËC? F ÆæçûÓ-≠æç™ §ƒ©’-
°æç-îª’-éÓ-´î√a?)

Vasu:  Why not? My proposals for a research
project have been approved by the uni-
versity - something I've been waiting for
all along. Got the news just yesterday.

(áçü¿’èπ◊ é¬ü¿’? ã °æJ-¨-üµ¿Ø√ °æü∑¿-é¬-EéÀ ØË†’
°æç°œ† v°æA-§ƒ-ü¿-†©’ University Ç¢Á÷-Cç-
*çC. É°æp-öÀ-´-®Ωèπ◊ ØË†’ Åçü¿’-éÓ-Ææ¢Ë’ áü¿’-®Ω’-
îª÷-Ææ’hØ√o. E†oØË Ç Ææ´÷-î√®Ωç ÅçCçC.)

Venu:  Congrats. But I'm not surprised. I didn't
expect any thing
less.

(ÅGµ-†ç-ü¿-†©’. é¬E
Ø√Íéç Ç¨¡a-®Ωuçí¬
™‰ü¿’. ØË†’ F†’ç*
Éçûªéπçõ‰ ûªèπ◊\´í¬
á°æ¤púø÷ ÅçîªØ√
¢Ëßª’-™‰ü¿’.

Vasu:  Know what it means? Independent
work supported by a good flow of
funds. None above my head to guide
me.

(ÅüËçö ûÁ©’≤ƒ? °æ¤≠æ \-©çí¬ ´îËa Eüµ¿’-©ûÓ
ØË†’ Ææyûªç-vûªçí¬ °æE-îË-ßÁ·îª’a. Ø√Â°j†
guide îËßª’-ö«-EéÀ á´®Ω÷ Öçúø®Ω’.

good flow of funds = Eüµ¿’© v°æ¢√£æ«ç ¶«í∫’ç-
ô’çC./ Eüµ¿’© éÌ®Ωûª Öçúøü¿’. Research -
°æJ-¨-üµ¿† éÓÆæç University ÉîËa grants.

Venu:  How about you professor? What did he
say?

(O’ professor Ææçí∫-ûËçöÀ? Çßª’ØË́ ’Ø√oúø’)
Vasu:  His face lit up when I gave him the

news. He was happy

(Ñ´÷ô îÁ°æp-í¬ØË Çßª’† ¢Á·£æ«ç ¢ÁL-TçC.
ÆæçûÓ-≠æ-°æ-ú≈fúø’.)

Venu:  What about your better half?

(O’ ÇNúø Ææçí∫-ûËçöÀ?)
better half - ¶µ«®Ωu/ ¶µº®Ωh

Vasu:  She was positively glowing with pride.

(ûªØÁjûË í∫®ΩyçûÓ ¢ÁL-T-§Ú-®·ç-ü¿-†’éÓ)
Venu:  Yours is really an achievement for a

person your age.

(FC Eïçí¬ ´ßª’Ææ’èπ◊ N’ç* ≤ƒCµç-*†
Nïßª’ç)

Vasu:  While I am very happy about all this, I
am only too aware of the responsibility.
I have to justify the confidence people
have placed in me. I should prove that
the funds have been properly used.

(Oô-Eo-öÀ-´©x Ø√èπ◊ ÆæçûÓ-≠æçí¬ ÖØ√o, Ø√
¶«üµ¿u-ûª†’ èπÿú≈ ´’®Ω-*-§Ú-™‰-èπ◊çú≈ ÖØ√o.
Ø√™ Éûª-®Ω’-©’ç-*† N¨»y-≤ƒEo E©-¶„-ô’d-éÓ-
¢√L. Ø√èπ◊ Íéö«-®·ç-*† Eüµ¿’©’ ÆæCy-E-ßÁ÷-í∫-
´’-ßª÷u-ßª’E îª÷°œç-î√L.)

Venu:  You have it in you. You can do it. I'm
confident of it.

(ÅC F™ ÖçC. †’´yC ûª°æpéπ îËßª’-í∫-©´¤.
Ø√é¬-†-́ ’téπç ÖçC.)

Vasu:  That's going to keep me busy for quite
some time.

(ÉC ††’o éÌçûª-é¬-©ç-§ƒô’ BJ-éπ-™‰-èπ◊çú≈
îËßª’¶-ûÓçC.)

Venu:  I noticed your colleagues grinning with
delight about this. However, I think a
few are envious about it.

(F Ææ£æ«Ù-üÓu-í∫’-©çû√ ÆæçûÓ-≠æçí¬ †´yôç
ØË†’ í∫´’-Eç-î√†’. Å®·ûË éÌçûª-´’çC
Ñ®Ω{uí¬ ÖØ√o-®Ω-†-èπ◊ç-ö«†’)

Vasu:  I think I know who you mean. Aren't
they Gopal and Venu?

(†’¢Áy-́ J í∫’Jç* Åçô’Ø√o¢Ó Ø√èπ◊ ûÁ©’-Ææ-
†’-èπ◊ç-ö«†’. ¢√∞¡Ÿx íÓ§ƒ™¸, ¢Ëù’ éπü∆?)

Venu:  Let them alone. What can they do?

(´C-™‰ß’̋. ¢√∞Ïxç-îË-ßª’-í∫-©®Ω’?)
Vasu:  Last year they were glowing over my

not getting it. They didn't know I didn't
get it for reasons other than merit.

(éÀ-ç-ü¿-öÀ Ææç´-ûªq®Ωç Ø√éÀC ®√™‰-ü¿E ¢√∞¡Ÿx
î√™« ÆæçûÓ-≠æ-°æ-ú≈f®Ω’. Ø√ v°æA-¶µºèπ◊ Ææç•çüµ¿ç
™‰E Éûª®Ω é¬®Ω-ù«© ´©x ®√™‰-ü¿-ØËC ¢√∞¡x-éπ-®Ωnç-
é¬E N≠æßª’ç.)

Venu:  You've been outstanding in your field.
You'll do even better, I am sure. Go
ahead.

(F ®Ωçí∫ç™ †’´¤y î√™« NP≠æd éπ%Ê≠ îË¨»´¤.
Éçé¬ ¶«í¬ îËßª’-í∫-©´¤. é¬Eß’̋.)

Vasu:  I'll get busy from next week on this pro-
ject. I need your best wishes and coop-
eration.

(´îËa ¢√®Ωç †’ç* DE-´©x BJ-éπ-™‰-èπ◊çú≈
Öçö«-ØËo†’. F best wishes, F Ææ£æ«-é¬®Ωç
Ø√éπ-´-Ææ®Ωç)

Venu:  You have them in plenty. Don't worry.

(ÅN FÈé-°æ¤púø÷ °æ¤≠æ \-©çí¬ Öçö«®·.
Worry Å´èπ◊)

☺   ☺   ☺   ☺

É°æ¤púø’ ´’†ç ûÁ©’-Ææ’-éÓ-¶ßË’ ´÷ô©Fo èπÿú≈ ´’†
conversation Ææ®Ω-∞¡çí¬ Öçü¿E°œçîË¢Ë é¬èπ◊çú≈
expression èπ◊ •™«-Eo-îËa¢Ë.

Let's look at the following
sentences from the dialogue
above.
1) Your face is beaming

2) His face lit up when I gave
him the news

3) She was positively glowing
with pride

4) I noticed your colleagues grinning with
delight about this

5) Last year they were gloating when I didn't
get it.

É´Fo èπÿú≈ ´’† ÆæçûÓ-≥ƒEo ûÁLÊ° NNüµ¿ ®Ωé¬©
†´¤y-©èπÿ, ÅN éπLpçîË ´’† ´·ê-éπ-´-R-éπ-©èπÿ Ææç•ç-
Cµç-*† ´÷ô™‰. ¶«í¬ practice îËü∆lç.
1) Your face is beaming =

F ¢Á·£æ«ç ÆæçûÓ≠æç ´©x †´¤yûÓ ¢ÁL-T-§Ú-ûÓçC.
Beam = ÆæçûÓ-≠æ-éπ-®Ω-¢Á’i† *®Ω’-†-´¤yûÓ ¢Á·£æ«ç EçúÕ-
§Ú-´ôç/ ¢Á·£æ«ç ÆæçûÓ-≠æçûÓ ¢ÁL-T-§Ú-´ôç.

a) The captain of the victorious team beamed
at the spectators and the journalists =

Èí©’§Òç-C† ïô’d captain ÆæçûÓ-≠æçí¬ ¢ÁL-T-§Úûª÷
vÊ°éπ~-èπ◊-©-¢Áj°æ‹ §ƒvA-Íé-ßª·-©-¢Áj°æ‹ îª÷¨»úø’.

b) He beamed a smile as he received the prize
= •£æ›-´’A Åçü¿’-èπ◊çô÷ Åûª†’ ÆæçûÓ-≠æçí¬ *®Ω’-
†´¤y †¢√yúø’

c) She was beaming with delight to know her
daughter topped the class =

Class ™ ûª† èπÿûª’®Ω’ first ´*aç-ü¿E ûÁLÆœ, Ç¢Á’
¢Á·£æ«ç Ç†ç-ü¿çûÓ ¢ÁL-T-§Ú-®·çC.

2) His face lit up when I gave him the news 

ØËF-¢√®Ωh îÁ°æp-í¬ØË, ÅûªE ¢Á·£æ«ç †´¤yûÓ
v°æé¬¨¡´çûª-´’-®·çC./ ¢ÁL-T-§Ú-®·çC.
lit up = Past tense of light = ¢ÁL-Tç-îªôç
lit up = ¢ÁL-TçC.

a) The parents face lit up when he knew his
child was out of danger = ûª† Gúøfèπ◊ v°æ´÷ü¿ç
ûª°œpç-ü¿E ûÁLÆœ ûªçvúÕ/ ûªLx ¢Á·£æ«ç™ ¢Á©’í∫’
éπE-°œç-*çC/ ¢Á·£æ«ç ÆæçûÓ-≠æçûÓ ¢ÁL-TçC.

b) This scheme is sure to light up the faces of
lakhs of poor people = ©éπ~© ´’çC Ê°ü¿
v°æï© ¢Á·£æ«ç™ Ñ °æü∑¿éπç *®Ω’-†´¤y ¢ÁL-Tç-
îªôç ë«ßª’ç

3) She was positively glowing with pride =  

Ç¢Á’ ¢Á·£æ«ç í∫®ΩyçûÓ ¢ÁL-T-§Ú-ûÓçC. (Å°æ¤púø’)
glow = ¢Á’®Ω-´ôç. Ñ Ææçü¿-®Ωs¥ç™ ÆæçûÓ-≠æçûÓ/
í∫®ΩyçûÓ ¢Á·£æ«ç †´¤yûª÷ ¢ÁL-T-§Ú-´ôç

a) The faces of the bangladesh players
glowed with pride as they beat India =

¶µ«®Ωû˝†’ ãúÕç-îª-í¬ØË •çí¬x-üË-̈ -̧Ç-ô-í¬∞¡x ¢Á·£æ…©’
í∫®ΩyçûÓ èπÿúÕ† †´¤yûÓ ¢Á’J-Æœ-§Ú-ßª÷®·.

b) The child glowed wiht delight at the toys his

father brought it = ûª† ûªçvúÕ ûÁ*a† Çô ´Ææ’h-
´¤©’ îª÷úø-ôçûÓ Ç Gúøf ¢Á·£æ«ç †´¤yûÓ N§ƒp-
JçC.

4) I noticed your colleagues grinning with
delight about this = 

ÆæçûÓ-≠æçûÓ F Ææ£æ«Ù-üÓu-í∫’© ¢Á·£æ…©’ *®Ω’-†-´¤yûÓ
N§ƒp-®Ωôç ØË†’ í∫´’-Eç-î√†’. 

a) Hemu grinned when he heard that thegihad

agreed to marry him = 

Ç Å´÷t®· ûª††’ Â°Rx îËÆæ’-
éÓ-´-ö«-EéÀ ä°æ¤p-éÌç-ü¿E ûÁL-ßª’-
í¬ØË Ê£«´‚ ¢Á·£æ«ç †´¤yûÓ
N§ƒp-JçC.

b) Sadguna grinned from

ear to ear as she was

called receive prize after

prize = 

•£æ›-´’A ¢Áç•úÕ •£æ›-´’A Æ‘yéπ-Jç-î√-©E °œL-*-†-°æ¤p-
úø™«x Ç¢Á’ †´¤y îÁN-†’ç* îÁN ´®Ωèπ◊ ≤ƒTçC (Ç¢Á’
´‚A éÌ†©’ îÁ´¤© ´®Ωèπÿ ≤ƒí¬®·)

An ear to ear grin/ an ear to ear smile =
´‚A éÌ†©’ îÁ´¤-©†’ û√Íéçûªí¬ ´îËa *®Ω’-†´¤y

5) Last year they were gloating over my not
getting it =

éÀç-ü¿-öÀ Ææç´-ûªq®Ωç Ø√èπ◊ ®√†-°æ¤úø’ ¢√∞¡Ÿx
Ç†ç-ü¿çí¬ †¢√y®Ω’)

gloat = ´’†ç ¨¡vûª’-´¤© O’ü¿ Nïßª’ç §ÒçC-†-
°æ¤úø’/ ´’† ¨¡vûª’-´¤©’ N°∂æ-©-´’-®·-†-°æ¤úø’ ´’†èπ◊
éπLÍí ÆæçûÓ≠æç

a) Duryodhana and Sakuni were gloating
when they saw the Pandavas walking to the
forest =

Å®Ω-ù«u-EéÀ †úø’Ææ’h†o §ƒçúø-´¤-©†’ îª÷Æœ ü¿’®Óu-üµ¿-
†’úø’, ¨¡èπ◊E ÆæçûÓ-≠æ-°æ-ú≈f®Ω’.

b) Her not getting the prize didn't worry her.
She was gloating over her rival's disap-
pointment =

ûª†’ •£æ›-´’A §Òçü¿-™‰-éπ-§Ú-´ôç Ç¢Á’èπ◊ ¶«üµ¿
éπL-Tç-îª-™‰ü¿’. ûª† v°æûªuJn E®√¨¡°æ-úø-ôçûÓ Ç¢Á’
ÆæçûÓ-≠œç-*çC.
gloat– É≠ædç™‰E-¢√∞¡x éπ≥ƒd©’, ¢Áj°∂æ-™«u©’ îª÷Æœ
éπÆœ-B®√ †´¤y-éÓ-´ôç.

They gloated over the fact that their enemy
lost too = ûª´’ ¨¡vûª’´¤ èπÿú≈ ãúÕ-§Ú-ßª÷-úøE ¢√∞¡Ÿx
îªçéπ©’ í∫’ü¿’l-èπ◊-Ø√o®Ω’.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù 303-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

Your face is beaming

-v°æ-¨¡o: 1. He can able to answer. Ñ ¢√éπuç™ can - ability E Ææ÷*-
Ææ’hç-C-éπü∆. Å™«ç-ô-°æ¤púø’ able Å´-Ææ-®Ω´÷? He can answer
ÅE-í¬F, He ables to answer ÅE-í¬F Åçõ‰ ÆæJ-§Ú-ûª’çü∆?

2. than that of ¢√úË Ææçü¿-®√s¥-©†’ N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.
3. nine days wonder- proverb í∫’Jç* ûÁ©-°æ-í∫-©®Ω’.
4. The CM will visit this week.

The CM visits this week. àC ÆæÈ®jçC?
5. Phrasal Verbs à Nüµ¿çí¬ ØË®Ω’a-éÓ-¢√™ N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.

Å©÷xJ Ææûªu, Ææ’çü¿-®Ωßª’u é¬©F, N¨»-ê-°æôoç
--ï-¢√-•’: 1) can = í∫© = be able to. Can, be able to
– Ñ È®ç-úÕçöÀ Å®Ωnç äéπõ‰ é¬•öÀd OöÀE °æéπ\-°æ-éπ\†
¢√úøç. àüÓ äéπõ‰ ¢√úø’û√ç.
He can do it = He is able to do it (È®çúÕç-öÀ™ àüÓ äéπöÀ Åçö«ç)

2) The weight of this box is more than that (the weight) of the
other box.  (Ñ box •®Ω’´¤, Ç box •®Ω’´¤ éπç-õ‰ áèπ◊\´)
The value of gold is more than that (the value) of most other
metals.  (î√™« Éûª®Ω metals N©’´ éπç-õ‰ •çí¬®Ωç N©’´ áèπ◊\´)

3) A nine day's wonder = ´‚ù«g∞¡x ´·îªaô (û√û√\-L-éπçí¬ Ææçîª-©†ç/
ÇÆæéÀh éπL-TçîË ´uéÀh/ N≠æßª’ç)
a) Her acting career was a nine day's wonder = Ç¢Á’ †ôØ√

@Nûªç/ †öÀí¬ ë«uA û√û√\-L-éπ¢Ë’ Å®·çC/ áèπ◊\-´-é¬©ç E©-´-™‰ü¿’
b) Hope the boy cricketer will not pass off as a nine day's

wonder = *†o-ûª-†ç-™ØË íÌ°æp cricketer Å®·† ÅûªE íÌ°æp-ûª†ç
û√û√\-Léπç/ éÌEo®ÓV©’ ´÷vûª¢Ë’ ÖçúÕ-§Ú-ü¿E ÇP-Ææ’hØ√o.

4) The CM will visit this week = Ñ ¢√®Ωç ´≤ƒh®Ω’ (Åçûª éπ*aûªçí¬ é¬ü¿’).
The CM visits this week= Ñ ¢√®Ωç ´≤ƒh®Ω’ (-´-îËa-C -ü∆-ü∆°æ¤ éπ*aûªç). 

5) Phrasal verbs  °æ¤Ææh-é¬©’, News papers îªü¿-́ ôç´©x Ææ’©-¶µºçí¬
´≤ƒh®·.

-v°æ-¨¡o: 1. a) If you had not saved me, I would have died. 

b) If you had not saved me, I would have been killed.
OöÀ™ àC éπÈ®é ḋ? 

2. kill, die © í∫’Jç* ûÁ©’-°æ-í∫-©®Ω’.
- M. Gantalarao, Pudimadaka

ï-¢√-•’: 1. a) †’´¤y ††’o ®ΩéÀ~ç-îª-éπ-§Ú-ßª·çõ‰, ØË†’ îªE-§Ú-ßË’-¢√-úÕE.

b) †’´¤y ††’o ®ΩéÀ~ç-îª-éπ-§Ú-ßª·çõ‰, ØË†’ îªç°æ-•-úË-¢√-úÕ-E. 
2) Kill Åçõ‰ îªç°æôç – ÉC Passive form ™ (be form + killed)

¢√úÕûË, á´-®Ω-®·Ø√ îªç°æôç, accident ™«çöÀ ¢√öÀ™x î√´ôç ÅØË
Å®Ωnç ´Ææ’hçC. 
die Åçõ‰ îªE-§Ú-´ôç.
a) He died in an accident = He was killed in an accident

b) If you drive so rashly you will die/ you will be killed.

-v°æ-¨¡o: Shot gun wedding, Hen night, Stag night  °æ-ü∆-© -Å®√n-©’
N-´-Jç-îªí∫-©®Ω’.             

– --á-Ø˛.--vQ-E-¢√Ææ’-©È®-úÕf, éπ-©’-¢√®·.
--ï-¢√-•’: Shot gun wedding/ marriage = Åûªu-´-Ææ-®Ωçí¬ ïJÍí/ ïJ-°œçîË

Â°Rx (´·êuçí¬ Â°R}-èπÿ-ûª’®Ω’ í∫®Ωs¥-´-Aí¬ Öç-úø-ôç-´©x). 
Hen night/ hen party = Çúø-¢√∞¡Ÿx ´÷vûª¢Ë’, ¢√∞¡x™x äéπ-JéÀ Â°Rx
é¬¶-ßË’-ô-°æ¤púø’ ï®Ω’-°æ¤-éÌØË party, ´’í∫-¢√-∞¡xèπ◊ v°æ¢Ë¨¡ç ™‰èπ◊çú≈. 
Stag night = ´’í∫-¢√∞¡Ÿx ´÷vûª¢Ë’, ¢√∞¡x™x äéπ-JéÀ Â°∞¡x-´-¶-ûª’-†o-°æ¤púø’
ï®Ω’-°æ¤-éÌØË party, Çúø-¢√-∞¡xèπ◊ v°æ¢Ë¨¡ç ™‰èπ◊çú≈).  
(Hen = éÓúÕ-Â°ôd; stag = ´’í∫->çéπ – ûÁ©’Ææ’ éπü∆?)

- M. SURESAN
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Gaurav: What are you all eyes for? I've been
watching you for 5 minutes now, you
haven't taken your eyes off from that
tree.

(àçöÀ ä∞¡xçû√ éπ∞¡Ÿx îËÆæ’-èπ◊E Åô’-¢ÁjÊ°
îª÷Ææ’h-Ø√o¢˛? âü¿’ EN’-≥ƒ-©’í¬ í∫´’-E-
Ææ’hØ√o. Ç îÁô’d O’C-†’ç* †’´¤y ü¿%≠œd
´’®Ω-©a-ôç-™‰ü¿’).

Satvik: Can't you see the bird there with its
wonderful plumage? I haven't seen
one like that before. What a wonderful
combinations of colours! (Ç¨¡a-®Ωu-éπ-®Ω-¢Á’i†
®Ωçí∫’© Ñéπ-©ûÓ Ö†o Ç °æéÀ~ éπE-°œç-îª-úøç-
™‰ü∆ Fèπ◊? Å™«çöÀ °æéÀ~-Eç-ûª-´-®Ωèπ◊ ØË†’
îª÷úø-™‰ü¿’. áçûª
Åü¿’s¥-ûª-¢Á’i† ®Ωçí∫’©
éπ©-®·éπ!

plumage= °æ‹xN’ñ¸–
°æéÀ~-èπ◊†o È®éπ\©÷, Ñéπ©÷
éπL°œ.

Gaurav: I've been here as
long as you but I
hadn't seen it till you showed it to me.
How is it things like that catch your
eyes only?

(†’´¤y-†oç-ûª-ÊÆ°æ‹ ØË†÷ Ééπ\úË ÖØ√o†’,
é¬E †’´¤y Ø√èπ◊ îª÷°œç-îË-́ -®Ωèπÿ ØË†’ ü∆Eo
îª÷úø-™‰ü¿’. Å™«ç-öÀ-´Fo F éπ∞¡x ´÷vûª¢Ë’
°æúø-û√-ßË’çöÀ?)

Satvik: Yea, They do; you could see them too
if you looked around with the eyes of
an artist. I do I have an eye for beau-
ty. That makes all the difference, pal.

(Å´¤†’, ÅçûË. äéπ éπ∞«-é¬-®Ω’úÕ éπ∞¡xûÓ ´’†
îª’ô÷d îª÷ÊÆh, †’´‹y Å™«ç-öÀN îª÷úø-í∫-
©´¤. ØË†™« îª÷≤ƒh†’. Åçü∆Fo, Çéπ-®Ω{-ùÃ-ßª’-
¢Á’i-†-¢√-öÀF îª÷Æœ† ¢ÁçôØË í∫’®Ω’h-°æõ‰d ¨¡éÀh
Ø√èπ◊çC. ÅC Fèπ◊ ™‰ü¿’. ûËú≈ Åçû√ ÅüË
N’vûª´÷!

pal = friend

Gaurav: But yesterday it was different. You
couldn't spot a butterfly with its beau-
tiful wings a few feet away until I told
you. Even then you were unable to
see it with the naked eye. You needed
binoculars. So much for your eye for
beauty!

(é¬F E†o ¢ËÍ® éπü∆? éÌCl Åúø’-í∫’©
ü¿÷®Ωç™ Ö†o Æ‘û√-éÓ-éπ-*-©’éπ Åçü¿-¢Á’i†
È®éπ\-©†’ ØË†’ îÁÊ°p-ü∆é¬ †’´¤y í∫´’-Eç-îª-
™‰ü¿’. Å°æ¤úø’ èπÿú≈ ´÷´‚-©’í¬ éπ∞¡xûÓ
é¬èπ◊çú≈ binoculars ûÓØË îª÷úø-í∫-©´¤. ÅD
F Åçü∆Eo í∫’®Ω’h°æôd-í∫© ¨¡éÀh!)

Satvik: I agree. What an amazing display of

colours it was! I hadn't clapped my

eyes on such a sight before.

(ØË ä°æ¤p-éÌçö«. áçûª Ç¨¡a-®Ωu-éπ-®Ω-¢Á’i†
®Ωçí∫’© v°æü¿-®Ωz† ÅC! Å™«çöÀ ü¿%¨»uEo
Åçûª-èπ◊-´·çü¿’ ØË†’ îª÷úø-™‰ü¿’.)

Gaurav: OK. It's time we went home.

(ÆæÍ®. ÉçöÀ-Èé-∞«x-Lq† time á°æ¤púÓ
Å®·çC).

Satvik: Let's go then. (Å®·ûË ¢Á∞«lç °æü¿.)

☺   ☺   ☺   ☺

´÷´‚©’ Spoken English ™ eye (éπ†’o)ûÓ ´îËa
expressions î√™«ØË ÖØ√o®·. Å´Fo áçûª ≤ƒüµ∆-
®Ωùç Åçõ‰, îªü¿’-´¤-ûª’-†o-°æ¤púË ¢√öÀ Å®Ωnç ´’†èπ◊ Ææ’p¥J-
Ææ’hçC, é¬Ææh Ç™-îª-†ûÓ. OöÀE ´’† conversation

™ ¢√úø-í∫-L-Íí™« practice îËÊÆh ¶«í∫’ç-ô’çC.

Look at the following sentences from the
conversation above:

1) You haven't taken your eyes off from that
tree

2) How is it that things like that catch your eyes
only?

3) You could see them too if you looked around
with the eyes of an artist.

4) I have an eye for beauty

5) Even then you were unable to see it with the
naked eye

6) I hadn't clapped my eyes on such a sight
before.

1) You haven't taken your eyes off from that
tree = 

Ç îÁô’d O’C-†’ç* ü¿%≠œd ´’®Ω-©a-™‰ü¿’ †’´¤y.

Take (somebody's) eyes off= äéπ-ü∆-EE/
äéπ-JE ûªüË-éπçí¬ îª÷Ææ÷h ü¿%≠œd ´’®Ω©a™‰éπ-§Ú-´ôç.

a) What an enchanting sight this evening

sky is! I am unable to take my eyes off it

even for a second = 

áçûª ®Ω´’-ùÃ-ßª’-¢Á’i† ü¿%¨¡u¢Á÷ Ñ ≤ƒßª’çvûªç
Çé¬¨¡ç! Ø√ éπ∞¡Ÿx Çé¬-¨¡ç-¢Áj°æ¤ †’ç* A°æp-™‰-èπ◊çú≈
ÖØ√o.

b) He was not able to take his eyes off her  

Ç¢Á’ ´çéπ ÅüË-°æ-Eí¬ îª÷Ææ’h-Ø√o-úø-ûª†’/ ä∞¡xçû√
éπ∞¡Ÿx îËÆæ’-èπ◊E îª÷Ææ’h-Ø√oúø’.

Ñ expression í∫´’-Eç-îªçúÕ: not able to

take his eyes off ÅE, not ûÓØË ¢√úøû√ç.

ÉüË Å®ΩnçûÓ ÉçéÓ expression: be all eyes

for D†®Ωnç èπÿú≈ ü¿%≠œd ´’®Ω-©a-èπ◊çú≈ î√™«
ñ«ví∫-ûªhí¬ äéπ-ü∆-EØË/ äéπ-JØË îª÷úøôç ÅE.

a) Supriya was all eyes as

she saw Pratap

approaching = 

v°æû√°ˇ ü¿í∫_-®Ωèπ◊ ®√´úøç îª÷Æœ
Ææ’v°œßª’ Åûª-E-¢ÁjÊ° îª÷Ææ÷h
ÖçúÕ-§Ú-®·çC.

b) We were all eyes as the

magician who had himself locked up in a

box coming out of it = 

û√∞¡ç Â°õ„d-™ç* •ßª’-ôèπ◊ ´Ææ’h†o Éçvü¿-ñ«-L-
èπ◊úÕo ¢Ë’ç Å™«Íí (Ç¨¡a-®ΩuçûÓ) îª÷Ææ÷h ÖçúÕ-
§Úßª÷ç.

be all eyes = ä∞¡xçû√ éπ∞¡Ÿx îËÆæ’-èπ◊E/ éπ∞¡x-°æp-Tç*
îª÷úøôç.

2) How is it that things like that catch your

eyes only? = 

Å™«çöÀ N≠æ-ßª÷©’ F äéπ\úÕ ü¿%≠œd-™ØË °æúø-û√-
ßË’çöÀ? (How is it = Why)

Catch (somebody's) eye= äéπJ ü¿%≠œd™
°æúøôç/ äéπ®Ω’ ´’†Lo îª÷Ææ’h-†o-°æ¤púË, ¢√∞¡x†÷
´’†ç îª÷úøôç.
a) As the thief caught the policeman's eye,

the policeman without wasting a minute
rushed towards him= 

üÌçí∫ éπçô-•-úø-í¬ØË policeman äéπ\ éπ~ùç
èπÿú≈ ´%ü∑∆ îËßª’-èπ◊çú≈, í∫•-í∫¶« Åûª-E-¢Áj°æ¤
¢Á∞«xúø’.

b) He caught my eye as he entered the col-
lege = 

College ™éÀ v°æ¢Ë-PÆæ÷h Ø√ éπçô-•-ú≈fúø’.
3) You could see them too if you looked

around with an artist's eye = 

éπ∞«-é¬-®Ω’úÕ ü¿%≠œdûÓ F îª’ô÷d îª÷ÊÆh F´‹ ¢√öÀE
îª÷úø-í∫-©´¤/ ÅN Fèπÿ éπE-°œ-≤ƒh®·.
Look with (somebody's) eyes = ÉçéÌ-éπJ éπ∞¡xûÓ
îª÷úøôç. ÉC ûÁ©’-í∫’™ èπÿú≈ ¢√úø’-ûª’çö«ç.
Å®Ωnç: ¢√∞¡x ü¿%≠œd™ ÅE éπü∆?
a) Look at it with an Engineer's eye. You find

it defective = 

ã Engineer ü¿%≠œdûÓ îª÷úø’ ü∆Eo. ü∆E™
™°æç Öçü¿E ûÁ©’-Ææ’hçC.
defective = having a defect = ™°æçûÓ
Öçúøôç.

b) A police officer, he look at things with a
policeman's eye= 

Åûª†’ police officer é¬•öÀd v°æA N≠æ-ßª÷Eo
police ü¿%≠œd-ûÓØË îª÷≤ƒhúø’.

4) I have an eye for beauty = 

Åçü∆Eo îª÷úø-í¬ØË ü∆Eo í∫’®Ω’h-°æ-õ‰d-ßª’-í∫-©†’ ØË†’.

Have an eye for/ Have a good eye for = äéπ
N≠æßª’ç îª÷úø-í¬ØË ü∆Eo í∫’®Ω’h-°æ-õ‰d-ßª’-í∫-©-í∫úøç/
Å™«çöÀ ¨¡éÀh Öçúøôç.

a) Look at the way he was planned the

house. He has a (good) eye for conve-

nience and comfort= 

Ç É©’x á™« plan îË¨»úÓ îª÷úø’. ≤˘éπ-®√u©’,
≤˘êuç Åçõ‰ Åûª-EÍé ûÁ©’Ææ’. (Åçõ‰ ≤˘éπ-
®Ωuçí¬, ≤˘êuçí¬ ÖçúËô’x É©’x plan îË¨»úø’).

b) She really has a (good) eye for colour.

Her dress shows that = 

Ç¢Á’èπ◊ ´’ç* ®Ωçí∫’-™‰-
N’ö,  îª÷Æœ-†-°æ¤púø’
¢√öÀE í∫’®Ω’h-°æ-ôdúøç ¶«í¬
ûÁ©’Ææ’. ÅC Ç¢Á’ dress

†’ îª÷ÊÆhØË ûÁ©’-Ææ’hçC.

5) Even then you were
unable to see it with
the naked eye.

Å°æ¤púø’ èπÿú≈ ü∆Eo ´÷´‚©’(í¬) éπ∞¡}ûÓ îª÷úø-
™‰-éπ-§Ú-ßª÷´¤.

See with the naked eye = éπ∞¡x ñ∞¡Ÿx, ¶µº÷ûª-ü∆l©’,
binoculars, telescope ™«çöÀ ¢√öÀ Ææ£æ…ßª’ç
™‰èπ◊çú≈ ´÷´‚-©’í¬ Öûªh éπ∞¡xûÓ îª÷úø-í∫-©-í∫úøç.

a) Bacteria are not visible to the naked eye  

Ææ÷éπ~ t-@-´¤©’ ´÷´‚©’ éπ∞¡xèπ◊ (Microscope

™«çöÀ ¢√öÀ Ææ£æ…ßª’ç ™‰èπ◊çú≈) éπE-°œç-îª´¤

b) Some of the planets are visible to the

naked eye = 

éÌEo ví∫£æ…©’ éπçöÀéÀ éπE-°œ-≤ƒh®· (Telescope

™‰èπ◊çú≈)

6) I hadn't clapped eyes on such a sight
before = 

Å™«çöÀ ü¿%¨»uEo îª÷úø-éπ-§Ú-́ ôç.

clap eyes on = äéπ N≠æ-ßª÷Eo/ äéπ-JE îª÷úøôç
(´·êuçí¬ Ç¨¡a®Ωuç, Cví∫s¥´’ éπL-TçîË ü¿%¨»u©’)

a) A child playing with a tiger cub- well,

that's a sight I haven't clapped my eyes

on it before = 

ã §ƒ°æ °æ¤L-°œ-©xûÓ Çúøôç– Å™«çöÀ (Cví∫s¥´’
éπL-TçîË) ü¿%¨»u-ØÁo-°æ¤púø÷ îª÷úø-™‰ü¿’.

b) I've never clapped my eyes on him

before = 

ÅûªEo Éçûª-èπ◊-´·çü¿’ ØËØÁ-°æ¤púø÷ îª÷úø-™‰ü¿’.
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I have an eye for beauty

v°æ̈ ¡o:   I have to talk to them.

I have to talk with them. 

-Ñ È®çúø’ ¢√é¬u™x àC éπÈ®é˙d?
- M. PARANJEE, Atchutapuram

-ï-¢√-•’: Both are correct, 

Talk to = talk with 

v°æ̈ ¡o:  Wive, wife, life. -O-öÀ plurals
ûÁ©-°æçúÕ. Lifes °æü¿ç ÉçTx≠ˇ
¢√úø-éπç™ Öçü∆?

- D.N.Raju, Pudimadaka

-ï-¢√-•’:  Wife  - Wives 

life  -  lives

Wive ÅØË ´÷ô- ™‰ü¿’. lifes ÅØË ´÷ô-
èπÿ-ú≈ ™‰ü¿’. é¬E life's Åçõ‰ @Nûªç
ßÁ·éπ\ ÅE; 

His life's greatness is known = 

ÅûªE @Nûªç íÌ°æp-ûª†ç Åçü¿-JéÃ ûÁ©’Ææ’.

v°æ̈ ¡o:  Marriages are made in heaven.
Ñ ¢√é¬uEo Active Voice,
Passive Voice -©™  ûÁ©-°æçúÕ.
- M. Navakishore,  Pudimadaka

-ï-¢√-•’: Marriages are made in heav-
en- DEéÀ Å®Ωnç– Â°∞¡x-ØËC ®√Æœ-Â°öÀd
Öçô’çC– Åçõ‰ üË́ ¤úø’/ NCµ– OöÀ
v°æé¬®Ωç ´©x-ØËí¬-F, ´’† -É-≠æd-v°æé¬®Ωçé¬ü¿’
ÅE éπü∆. DEéÀ ÆæÈ®j† active ™‰ü¿ØË
îÁ§ƒpL. Active é¬¢√-©-†’-èπ◊çõ‰,
God/ Fate/ Destiny makes mar-
riages in heaven ÅE îÁ°æ¤p-éÓ-´îª’a. 
(fate = destiny = NCµ.)

v°æ̈ ¡o:  a)  Active voice, Passive voice
™ Ö°æ-ßÁ÷-TçîË origin Åçõ‰
àN’öÀ?

b) As if †’ ¢√úø’ûª÷ éÌEo ¢√é¬u©’
É´yçúÕ.

c) As soon as, as well as  ´’üµ¿u
ûËú≈ ûÁ©-°æçúÕ.
- Praveenkumar,  Pudimadaka

-ï-¢√-•’: 1) Voices ™ origin Åçô÷
v°æûËu-éπçí¬ Ø√èπ◊ ûÁL-Æœ-™‰ü¿’. Verb †’ äéπ
Voice †’ç* ÉçéÓ voice èπ◊
´÷Í®aç-ü¿’èπ◊, verb form ™ ´îËa ´÷®Ω’p
ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çõ‰ î√©’. Origin í∫’-Jç-*
ûÁ©’-Ææ’-éÓ-†-éπ\-Í®xü¿’.

2) as if = as though = Å®·-†ô’x/ ïJ-T-
†ô’x, é¬E Å -́™‰ü¿’/ ï®Ω-í∫-™‰ü¿’ ÅØË
Å®ΩnçûÓ áèπ◊\-´í¬ ¢√-úø-û√ç. As if/ as
though ûª®√yûª past tense ¢√-úø-û√ç.
(were, past doing word)

eg: 1) He talks as if he were very
clever = î√-™« ûÁL-¢Áj†¢√úø-®·-
†ô’x ´÷ö«x-úøû√úø’. (é¬F
ûÁL-¢Áj†¢√úø’ é¬ü¿’) 

2) He behaves as though/ as if
he knew nothing about it = 

ü∆E í∫’-Jç-* àO’ -ûÁ-L-ßª’†ô’x
v°æ´-Jh-Ææ’h-Ø√oúø’ (é¬F ¢√úÕéÀ
ûÁ©’Ææ’)

3) She is running as if death
were chasing her = 

ûª††’ ´’%ûª’u´¤ ¢Áçô-•úÕ ûª®Ω’-
´·-ûª’-†oô’x (Eñ«-EéÀ Åçûª
v°æ´÷-ü¿ç-™‰ü¿’) °æ®Ω’Èí-ûª’h-ûÓçC.

3) As soon as = äéπ °æE Å®·† ¢ÁçôØË.
a) As soon as you pay the fees,

you can sit in the class = fees
éπöÀd† ¢ÁçôØË class ™ èπÿ®Óa´îª’a.

b) As soon as he came home he
turned on the TV to watch the
match = ÉçöÀéÀ ´*a† ¢ÁçôØË TV
Â°ö«dúø’ match îª÷ÊÆç-ü¿’èπ◊.

As well as - DEéÀ as soon as èπÿ
Ææç•ç-üµ¿¢Ë’ ™‰ü¿’ éπü∆. As well as Åçõ‰
äéπü∆E-ûÓ-§ƒô’ ÉçéÓöÀ èπÿú≈.

a) He gave me books as well as
money = -Ø√éπ-ûª†’ úø•’s ´÷vûª¢Ë’
é¬èπ◊çú≈ books èπÿú≈ Éî√aúø’.

b) Hari as well as Siva is here =
£æ«Í® é¬èπ◊çú≈ P´ èπÿú≈ Ééπ\-úø’-Ø√oúø’,
As well as Åçõ‰ äéπ-®Ωçûª ¶«í¬ ÅN.

c) He can sing as well as his brother
ÅûªE Å†oçûª ¶«í¬ Åûª†’ §ƒúø-í∫-©úø’.

- M. SURESAN
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Dhaval: Congrats on your promotion as the
manager of this branch.

(Ñ ¨»êèπ◊ manager í¬ promotion ´*a-
†ç-ü¿’èπ◊ Fèπ◊ Ø√ ÅGµ-†ç-ü¿-†©’).
Wish you a happy time as the manager.

(Manager í¬ †’´¤y ÆæçûÓ-≠æçí¬ í∫úÕ-Ê°-ßª÷-
©E Ø√ éÓJéπ)

Tushar: Thank you. But I am a bit diffident
about my performance as the manag-
er. You know what it means? I am
going to be totally responsible for the
running of it.

(Thanks. é¬F manager í¬ Ø√ E®Ωy-£æ«ù
í∫’Jç* Ø√éπç-ûªí¬ †´’téπç ™‰èπ◊çú≈ ÖçC.
É°æ¤púËçöÀ ûÁ©’≤ƒ?
Ñ branch E®Ωy-
£æ«ùèπ◊ ¢Á·ûªhç ØËØË
¶«üµ¿’uúÕo.)

diffident- úÕ°∂œ-úÁØ˛d – ÉC
confident èπ◊ ´uA-Í®éπç
diffident = ûª´’ O’ü¿
ûª´’Íé †´’téπç ™‰éπ-§Ú-´ôç

Dhaval: You are sure to succeed. You did a
splendid job of your last assignment.
This isn't going to be more difficult
than that. With that experience, you
can manage this new job with your
eyes closed.

(†’´¤y éπ*aûªçí¬ ØÁí∫’_-û√´¤. FéÀçûªèπ◊
´·çü¿’ Å°æpTç-*† ¶«üµ¿u-ûª†’ °∂æ’†çí¬ E®Ωy-
£œ«ç-î√´¤. Ç Å†’-¶µº-́ çûÓ Ñ éÌûªh ¶«üµ¿u-ûª†’
î√™« Ææ’©-¶µºçí¬ îËßª’-í∫-©´¤.)

assignment = ÅÂÆj-Ø˛-¢Á’çö¸ – 'ÂÆj— ØÌéÀ\
°æ©’-èπ◊û√ç– äéπ-JéÀ Å°æp-TçîË ¶«üµ¿uûª/ äéπ °æE.
splendid = °∂æ’†-¢Á’i†/ íÌ°æp-ü¿-®·†.
Job ´÷´‚-©’í¬ Å®Ωnç, ÖüÓuí∫ç. É™«çöÀ
Ææçü¿-®√s¥™x Å®Ωnç– E®Ωy-£œ«ç-*† °æE.
He did a good job of it =

Åûªú≈ °æE î√™« îªéπ\í¬ îË¨»úø’
Tushar: I am going to look to you for help and

guidance, as always.

(á°æp-öÀ-™«-í¬ØË, F ≤ƒßª’ç, ´÷®Ω_-ü¿-®Ωz-éπûªyç
éÓÆæç îª÷Ææ’hç-ö«†’)

Dhaval: You have them always. The pleasure,
of course, is mine.

(Féπ-¢Á-°æ¤púø÷ Öçö«®·. ¢√öÀE ÉîËa Ç†çü¿ç
Ø√C)

Tushar: Thank you. Could you run an eye over
this report - the first I've prepared after
my taking over here? Please suggest
any changes and improvements I can
make in it. I want it to be perfect
because it is the first I am turning in
after assuming charge here.

(Thanks, é¬Ææh Ñ report †’ – Ééπ\úø ØË†’
¶«üµ¿uûª Æ‘yéπ-Jç-*† ûª®√yûª Ø√ ¢Á·ôd-¢Á·-ü¿-
öÀC – í∫•-í∫¶« îª-C-¢Ë-ßª’-¢√? à¢ÁjØ√
´÷®Ω’p©÷, îË®Ω’p©÷ Ææ÷*çîª’, please.
Ééπ\úø charge BÆæ’-èπ◊†o ûª®√yûª ¢Á·ôd-¢Á·-
ü¿öÀ report é¬•öÀd ÅC üÓ≠æ-®Ω-£œ«-ûªçí¬ Öçú≈-
©E Ø√ éÓJéπ.)

taking over = assuming charge = äéπ-îÓô äéπ
°æü¿N ¶«üµ¿u-ûª©’ Æ‘yéπ-Jç-îªôç.
perfect = à Nüµ¿-¢Á’i† üÓ≠æç ™‰èπ◊çú≈ Öçúøôç
Turn (something) in = submit îËßª’úøç

Dhaval: I don't mind going through it, but I
think it's not necessary. You're being
unduly apprehensive.

(îªC-¢Ëç-ü¿’èπ◊ Ø√Íéç Å¶µºuç-ûª®Ωç ™‰ü¿’. é¬F
ÅC Å†-´-Ææ®Ωç Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o. †’´¤y
Å†´Ææ-®Ωçí¬ ¶µºßª’-°æ-úø’-ûª’-Ø√o-́ -†’-èπ◊çö«.)

unduly = ´’K/ Å†-´-Ææ-®Ωçí¬
apprehensive = ¶µºßª÷ç-üÓ-∞¡†©ûÓ Öçúøôç

Tushar: I have reason to be. You know it is for
the eyes of our MD. So I had better
take care it is perfect.

(Ø√ ¶µºßª÷ç-üÓ-∞¡-†-©èπ◊ é¬®Ωùç ÖçC. Ñ
report ØË®Ω’í¬ ´÷ MD - Managing
Director Ææ´·të«-EÍé. Åçü¿’-éπE ÅC ÅEo
Nüµ∆™« ¶«í∫’ç-úËô’x ñ«ví∫-ûªh-°æ-ú≈L.)

Dhaval: You are very modest Tushar, you won
awards last year for the best branch
manager, and the best managed
branch. All eyes were on you as you
went up the dais to receive them from
the CEO.

(Tushar, †’´¤y î√™« Eí∫-JyN. éÀçü¿õ‰-ú≈C,
Åûª’u-ûªh´’ branch manager í¬, Åûª’u-ûªh-
´’çí¬ E®Ωy-£œ«ç--*† branch èπ◊ °æ¤®Ω-≤ƒ\-®√©’
§Òçü∆´¤. †’¢√y °æ¤®Ω-≤ƒ\®Ω Æ‘yéπ-®Ω-ùèπ◊ ¢ËCéπ
O’ü¿èπ◊ ¢Á∞¡Ÿ-ûª’çõ‰ Åçü¿J éπ∞¡⁄x F O’üË.)

modest = Eí∫Jy Å®·† /E®√-úøç-•-®Ω-¢Á’i†

CEO - Chief Executive Officer - äéπ
Company éÀ ´·êu é¬®Ωu-E-®Ωy-£æ«-ù«-Cµ-é¬J –
Company Nüµ∆-Ø√-©†’ Å´’-©’-îËÊÆ Åûª’u-†o-ûª-
≤ƒn®· ÅCµ-é¬J.
Dais - ¢ËCéπ – áèπ◊\´í¬ úøßª÷Æˇ ÅE ûª°æ¤pí¬
Öîªa-J-Ææ’hç-ö«®Ω’. Correct pronunciation - úÁß’̋q

Tushar: Thank you Dhaval. Still I'd like to have
any advice you'd like to leave me.

(Thanks. Å®·Ø√ èπÿú≈, F Ææ©£æ… Ø√Èé-
°æ¤púø÷ É≠æd¢Ë’)

Dhaval: Just one piece of advice. Beware the
two senior most clerks in your branch.
Keep an eye on them. They aren't fair
minded.

(äéπ\ Ææ©£æ…. F branch ™ Åçü¿-J-éπØ√o
senior ™„j† Éü¿l®Ω’ clerks N≠æßª’ç™
ñ«ví∫ûªh. ¢√∞¡x-O’ü¿ ã éπØËoÆœ Öçîª’. ¢√∞¡Ÿx
Ææ®Ω-®·† ´’†-Ææhûªyç éπ©-¢√∞¡Ÿx é¬®Ω’)

Tushar: I'll remember that.
Thank you.

(ÅC í∫’®Ω’hç-îª’-èπ◊ç-ö«†’,
thank you)

Dhaval: Maintain eye contact
with all those who talk
to you and work under
you. That improves confidence in
them.

(FûÓ ´÷ö«x-úË-¢√∞¡x, F éÀçC-¢√∞¡x ¢Á·£æ«ç™éÀ
îª÷Æœ ´÷ö«xúø’. ÅC ¢√∞¡x N¨»y-≤ƒEo
Â°çîª’-ûª’çC.)

☺   ☺   ☺   ☺

Eye ûÓ ûª®Ω-îª’í¬ ´’† real life conversation ™
´îËa ´÷ô©’ ´’J-éÌEo Ñ lesson ™ îª÷ü∆lç.
Look at the following expressions from the
conversation above

1) You can manage this new job with your eyes
closed.

2) Could you run an eye over this report?

3) You know it is for the eyes of our MD

4) All eyes were on you

5) Keep an eye on them

1) You can manage this job with your eyes

closed

With your eyes closed = àüÁjØ√ °æEE î√™«
Ææ’©¶µºçí¬ îËßª’-í∫-©-í∫úøç.

´’†-èπ◊†o Å†’-¶µº-́ ç-́ -©x-í¬F ≤ƒ´’®Ωn uç ´©x-í¬F
àüÁjØ√ °æEE Ææ’©-¶µºçí¬ îËßª’-í∫-L-TûË Å°æ¤púø’ ´’†ç
ü∆EE We can do it with our eyes closed or

with our eyes shut -Åç-ö«ç.

a) SV Ranga Rao was such an artiste that

he could do any role with his eyes closed/

shut =

(à §ƒvûª-ØÁjØ√ î√™« Ææ’©-¶µºçí¬/ Å -́M-©í¬/
îËßª’-í∫© †ô’úø’ SV ®Ωçí¬-®√´¤)

b) Days were when Sachin was able to
score centuries with his eyes closed =

Å -́M-©í¬/ Ææ’©-¶µºçí¬ Sachin centuries éÌõ‰d
®ÓV-©’ç-úËN. (Åçõ‰ §ƒûª ®ÓV™x Ææ*Ø˛ î√™«
Ææ’©-¶µºçí¬ éÌõ‰d-¢√-úøE)

c) She can manage a thousand schools like
this with her eyes closed/ shut =

É™«çöÀ ¢Ë®· schools Ææ’©-¶µºçí¬ E®Ωy-£œ«ç-îª-
í∫-©-ü∆-¢Á’/ †úø-°æ-í∫-©ü¿’. (DØËo It's cake walk
for her ÅE èπÿú≈ Å-ØÌîª’a)

2) Could you run an eye over this report?

Run an eye over something = cast an eye
over something = üËØÁj oØ√
í∫•-í∫¶« îªC-¢Ë-ßª’ôç.
a) As he had no time he

just ran an eye over
the letter and left the
place= -Å-ûª-EéÀ  time ™‰éπ-
§Ú-´-ôçûÓ Ç Öûªh®Ωç í∫•-
í∫¶« îªCN ¢ÁRx-§Ú-ßª÷úø’.

b) Sumati ran her eye over the news report
and told her secretary to prepare a reply 

Ææ’´’A Ç †÷uÆˇ J§Ú®˝d í∫•-í∫¶« îªCN, secre-
tary ûÓ ü∆EéÀ Ææ´÷-üµ∆†ç ûªßª÷®Ω’-îË-ßª’-´’çC.

3) It is for the eyes of our MD.

for (some body's) eyes only = à äéπ®Ó
´÷vûª¢Ë’ îª÷úø-ö«-EéÀ/ v°æûËu-éÀç* äéπJ éÓÆæç
a) This letter is for the eyes of the CM only=

Ñ Öûªh®Ωç ´·êu-´’çvA ´÷vûª¢Ë’ îª÷úø-´-©-
ÆœçC. (Éûª-®Ω’©’ îª÷úø-èπ◊çú≈ ÖçúË à®√p-ô’ûÓ)

b) This information is for your eyes only.
Destroy the paper after you see it =

Ñ Ææ´÷-î√®Ωç Íé´©ç F éÓÆæ¢Ë’. îªü¿-´-í¬ØË
*çÊ°-ÂÆß’̋ (Éûª-®Ω’© éπçô-°æ-úø-èπ◊çú≈)

4) All eyes were on you = ÉC Åçü¿-JéÃ ûÁL-Æœ†
expression = Åçü¿J éπ∞¡⁄x F O’üË.
äéπ v°æüË-¨¡ç™ Ö†o-¢√-∞¡xç-ü¿®Ω’ äéπJ¢ÁjÊ° îª÷Ææ’hçõ‰
All eyes are on him/ her

Every one's eyes were on the actress as
she arrived to inaugurate a textile shop =

•ôd© ü¿’é¬ùç v§ƒ®Ωç-¶µ-ûªq-¢√-EéÀ ´*a† Ç †öÀ-O’üË
Åçü¿J éπ∞¡⁄x

5) Keep an eye on them.

Keep an eye on (some body) = äéπ-J-ØÓ-éπçô
éπE-Â°-ôdúøç/ ã éπØËoÆœ Öçîªôç, (¢√∞Ïxç îÁúøf-°æE
îËßª’-èπ◊çú≈)
a) Keep an eye on the boy. He is quite mis-

chievous = 

Ç èπ◊v®√úÓo éπçô éπE-Â°öÀd Öçúø’, ¢√úø’ î√™«
Å©xJ °œ©x-¢√úø’.

b) He always kept an eye on the servant.
He had his own doubt about the servant's
honesty =

á°æ¤púø÷ Ç °æE ¢√úÕ-ØÓ-éπçô éπE-Â°öÀd ÖçúË ¢√úø-
ûª†’. Ç °æE-¢√úÕ Eñ«-ßª’B O’ü¿ ÆæçüË-£æ…-©’ç-úË-
´-ûª-EéÀ.
Å®·ûË Keep an eye/ have an eye Åçõ‰ äéπ
N≠æ-ßª÷Eo ñ«ví∫-ûªhí¬ îª÷Ææ’-éÌ-´’tØË Å®Ωnç èπÿú≈
ÖçC.

a) My neighbours kept an eye on our house
when we were away =

¢Ë’ç Ü∞x ™‰†-°æ¤púø’ ´÷ É®Ω’í∫’§Ò®Ω’-í∫’-¢√∞¡Ÿx ´÷
ÉçöÀ-O’ü¿ ãéπ-ØËoÆœ Öçî√®Ω’. = ñ«ví∫-ûªhí¬ îª÷Ææ’-
èπ◊-Ø√o®Ω’.

b) Could you keep an eye on my luggage
while I go and get a water bottle = 

ØË†’ water bottle ûÁîª’aèπ◊çö«†’. é¬Ææh Ø√
luggage îª÷Ææ’hç-ö«®√?
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Keep an eye on them

v°æ̈ ¡o: Å´÷-¢√-Ææu†’ ÉçTx-≠ˇ™
à´’ç-ö«®Ω’? New moon
day ™‰ü∆ No moon day-
Éçü¿’™ àC éπÈ®é ḋ?
– °œ.®√-´’Ææy®Ω÷°ˇ, -E®Ωt-™¸

-ï-¢√-•’-: No moon day Åçõ‰
Å´÷-¢√Ææu Å®·-†-°æp-öÀéÃ î√™«
Ææç-ü¿-®√s¥™x Å´÷-¢√-Ææu†’, New
moon day -Å-ØË Åçö«®Ω’.
´·êuçí¬ Scientific and
technical language ™ Å´÷-¢√-Ææu†’ New
Moon day ÅØË Åçö«®Ω’. ´÷´‚©’í¬ èπÿú≈
English ™ Å´÷¢√ÆæuØÁjØ√, §ƒúøu-N’-ØÁjØ√, Â°ü¿l
ûËú≈ ™‰èπ◊çú≈ New moon day  ÅØË áèπ◊\´í¬
Åçô’ç-ö«®Ω’.

v°æ̈ ¡o: i) He is my best -Åç-ô’ç-ö«®Ω’. é¬F
Superlative degree ´·çü¿’ The ¢√ú≈L
éπü∆?

ii) a. ØË†’ Çßª’-††’ ÅúÕ-í¬†’?
b. ØË†’ O’èπ◊ È®çúø’ Â°†’o©’ ÉÆæ’h-Ø√o†’. 
OöÀE ÉçTx-≠ˇ™ á™« Åçö«®Ω’?

– ->.-´’--™‰x-¨¡ç, -†-™Ô_ç-úø
-ï-¢√-•’-: i) Superlative degree ´·çü¿’ the ûª°æpéπ
®√¢√L. Å®·ûË Superlative degree E ´’†ç
qualify îËÊÆh Åçõ‰ ü∆E´·çü¿’ my, his, É™«çöÀ
´÷ô-™Ô-*a-†-°æ¤úø’ the, ®√ü¿’.
a) He is the greatest cricketer in India

b) He is India's greatest cricketer (Greatest
´·çü¿’ India's ÅE ÖçC é¬•öÀd the ®√ü¿’)

ii) a. I have asked him/ I asked him. 

b. I am giving you two pens.

v°æ̈ ¡o: i) When we use see, look.

ii) How do we pronounce 'g', 'j' ?

– ®Ω-N π◊-´÷®˝, é¬éÀ-Ø√-úø
-ï-¢√-•’-: i) See = When something/ Somebody

appears to us when our eyes are open, we
see it or the person. (See = àüÁjØ√ ´’†èπ◊ éπE-
°œç-îªúøç) So see = appear to our eyes.

1) Nowadays we see more and more people
in jeans = Ñ ®ÓV™x ®√†’-®√†’ jeans
¢ËÆæ’èπ◊ØË¢√∞Ïx áèπ◊\´ éπE°œ-≤ƒh®Ω’.

2) In a forest whichever way you turn your
eyes, you see trees = In a forest wherever
you turn your eyes, trees appear.

Look = When you turn your eyes on some-
one or something, you look at them or it (´’†
v°æßª’ûªoç îËÆœ îª÷úøôç)
If you look carefully you can see our teacher
standing there.

ii) G/ g is pronounced as telugu- 'í∫'
J is pronounced as telugu- 'ï'

v°æ̈ ¡o: Infinitive form Å®·† be E àßË’ Ææçü¿-®√s¥™x
¢√úÌîª’a?

– -¢Áj.-áÆˇ.Èé., -©Èéq-öÀdÊ°-ô
-ï-¢√-•’-: be Åçõ‰ Öçúøôç. DEo Öçúøôç ÅØË
Å®Ωnç ´îËa Ææçü¿-®√s¥-©Eoöx ¢√úø-´îª’a.
eg: 1) To be here any longer is dangerous - 

Ééπ Ééπ\úø Öçúøôç v°æ´÷-ü¿-éπ®Ωç
2) To be patient is always good = 

ã®Ω’pí¬ Öçúøôç á°æp-öÀ-éÃ -´’ç-*C.
3) To be in class for 4 to 5 hours is not fun =

4, 5 í∫çô-©-ÊÆ°æ¤ class ™ Öçúøôç ûª´÷-≥ƒ-é¬ü¿’.
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Sita:   I'm sure you'll attend my birthday party.
(you) remember the day. don't you?

(†’´¤y Ø√ °æ¤öÀd-†-®ÓV ¢Ëúø’éπèπ◊ ´Ææ’h-Ø√o-´E
†´·t-ûª’-Ø√o†’.)

Indira: You bet I'll. It's this Monday, isn't it?
Wish you a happy birthday and many
happy returns of the day.

(ûª°æp-èπ◊çú≈ ´≤ƒh. Ñ ≤Ú´’-¢√-®Ω-¢Ë’-éπü∆? F
°æ¤öÀd-†-®ÓV Ææçü¿-®Ωs¥çí¬ Ø√ ¨¡Ÿ¶µ«-é¬ç-éπ~©’. (F
°æ¤öÀd-†-®ÓV î√™« ÆæçûÓ-≠æçí¬ í∫úø-¢√-©F, ü∆Eo
†’´¤y ´’Sx-´’Sx ï®Ω’-°æ¤-éÓ-¢√-©F éÓ®Ω’-ûª’-Ø√o†’–
ÉC English birthday greetings èπ◊ ÅÆæ-™„j†
Å†’-¢√ü¿ç))

Sita:   Bring along your dad Mr Raju and your
hubby Sriram. I'll invite them over phone
as soon as I get home.

(O’ Ø√†o ®√V-í¬-JF, O’¢√®Ω’ X®√ç†’ BÆæ’-
èπ◊®√. ØË†’ phone îËÆœ ¢√∞¡x†’ °œ©’-≤ƒh†’,
ÉçöÀ-Èé-∞¡x-í¬ØË)

Indira: I will, of course. But wait. I've heard that
you've won a big cash prize for a cross-
word puzzle you've solved.

(ûª°æp-èπ◊çú≈ BÆæ’-éÌ-≤ƒh†’. Ñ´’üµ¿u ÅüËüÓ
í∫∞¡x †’úÕ-éπ-ô’d†’ N°œp-†ç-ü¿’èπ◊ FÍéüÓ †í∫ü¿’
•£æ›-́ ’A ´*aç-ü¿-ôí¬!)

Sita:   Yes. I feel happy about it.

(Å´¤†’. î√™« ÆæçûÓ-≠æçí¬ ÖçC.)
Indira: My hearty congrats! Win more prizes.

How about a treat for it all?

(£æ…Jl-é¬-Gµ-†ç-ü¿-†©’. Éçé¬ áèπ◊\´ •£æ›-́ ’-
ûª’©’ Èí©’´¤. Ñ •£æ›-´’A ´*a-†ç-ü¿’èπ◊
´÷èπ◊ NçüËç-™‰ü∆?)

treat = Nçü¿’
Sita:   Thank you. How's your preparation for

the exam? Wish you all success.

(Thanks. °æK-éπ~-Èé™« prepare Å´¤-ûª’-Ø√o´¤?
†’´¤y Nïßª’ç ≤ƒ-Cµç-î√-L-† Çé¬çéπ~.)
The treat I owe you for the cross word
puzzle prize will be given soon after the
birth day party.

(Crossword puzzle èπ◊ Ææç•ç-Cµç-*† Nçü¿’
birthday party ûª®√yûª É≤ƒh†’)

Indira: I'll be looking forward to that. How
about your brother's new business ven-
ture?

(ü∆E-éÓÆæç áü¿’®Ω’ îª÷Ææ’hçö«. O’ Å†oßª’u
éÌûªh ¢√u§ƒ®Ω v°æßª’ûªoç à´’-®·çC?)

Sita:   He will be starting it next friday. All is set.

(´îËa ¨¡Ÿvéπ-¢√®Ωç v§ƒ®Ωç-Gµ-≤ƒhúø’. à®√p-ôxFo
°æ‹®Ωh-ßª÷u®·.)

Indira: Wish him all prosperity.

(ÅûªE ¢√u§ƒ®Ωç ÅGµ-́ %-Cl¥™éÀ ®√¢√-©E Ø√
éÓJéπ)

(prosperity = ÅGµ-́ %Cl¥ – Ææç°æü¿ Åô’-́ ç-öÀN)
Sita:   When are you entering your new home?

(O’ †÷ûª† í∫%£æ« v°æ¢Ë¨¡ç á°æ¤púø’?)
Indira: Perhaps the third week of this month.

How can you think you won't be told of
it? It can't happen without your knowl-
edge, can it?

(ÑØÁ© ´‚úÓ-¢√®Ωç™ Öçúø-´îª’a. Fèπ◊ îÁ°æp-
èπ◊çú≈ Öçö«-†E á™« Å†’-èπ◊-Ø√o´¤? Fèπ◊ ûÁL-
ßª’-èπ◊çú≈ ÅC ï®Ω-í∫ü¿’ éπü∆?)

Sita:   No, no. It's just my eagerness to wish
you a very happy and prosperous life in
your new home.

(ÅüËç-é¬ü¿’. †’´¤y á°æ¤p-úÁ-°æ¤púø’ éÌûªh Éçöx
îË®Ω-û√¢√, á°æ¤p-úÁ-°æ¤púø’ †’´yç-ü¿’™ ÆæçûÓ-≠æ-éπ-®Ω-
¢Á’i† @Nûªç í∫úø-§ƒ-©E éÓ®√™« ÅØË Çûª%ûª.)

Indira: Well, it isn't far off.

(áèπ◊\´ ü¿÷®Ωç ™‰ü¿’™‰)
Sita:   OK then. Let me make a move. Bye

(ÆæÍ®. Ééπ-ØË-´≤ƒh. Bye)

Indira: Bye.

§ƒ®∏Ω-èπ◊-™Ô-éπ®Ω’ ÅúÕT† v°æ¨¡oèπ◊ Ææ´÷-üµ∆†çí¬ ®√Æœ†
Ææç¶µ«-≠æù ÉC. English and in general western
society ™ (ÉçTx≠ˇ, Ææ®Ωy-≤ƒ-üµ∆-®Ω-ùçí¬ §ƒ¨»aûªu
Ææ´÷-ïç™) ´’† Ææ´÷-ïç™ éπØ√o formalities
(´’†ç Éûª-®Ω’-©ûÓ ´÷ö«x-úø’-ûª’-†o-°æ¤úø’, ´u´-£æ…-®√©’
†úø’-°æ¤-ûª’-†o-°æ¤úø’ §ƒöÀç-î√-Lq† °æü¿l¥-ûª’©’) î√™«
áèπ◊\´. Å™« §ƒöÀç-îª-éπ-§ÚûË ÅC manners ™
î√™« Bv´-¢Á’i† ™°æç. Å™«çöÀ  formal expres-
sions Ñ lesson ™ ´’†ç ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.

Look at the following sen-
tences from the conversation
above:

1) Wish you a happy birth day
and many returns of the day.

2) My hearty congrats! (con-
gratulations éÀ É°æ¤púø’ ¶«í¬
¢√úø’-éπ™éÀ ´*a† short form-
congrats)

3) Wish you all success 

4) Wish him all prosperity

5) Wish you a very happy and prosperous life
in your new home

É´Fo ´’† Çé¬ç-éπ~© (wishes) †’, ÅGµ-†ç-ü¿-†©
(congratulations) †÷ ûÁLÊ° expressions ÅE
ûÁ©’Ææ÷hØË ÖçC éπü∆. É°æ¤púø’ à Ææçü¿-®√s¥-EéÀ àßË’
expressions ¢√úø-û√¢Á÷ îª÷ü∆lç:

¢Á·ü¿ô No.3, Wish you all success ÅØ√-Lq†
Ææçü¿-®√s¥©’/ ü∆ü∆°æ¤ ÅüË Å®Ωnç ÉîËa Éûª®Ω expres-
sions ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.

When some one close to us (´’†èπ◊ ÆæEo-£œ«-ûª’©’.
close = ü¿í∫_-È®j†) is

1) taking an exam (°æKéπ~ ®√ßª’-¶-ûª’-†o-°æ¤púø’)

2) appearing for an interview (interview èπ◊
£æ…ï-®Ω-´¤-ûª’-†o-°æ¤púø’)

3) Participating in a competition (äéπ §ÚöÃ™
§ƒ™Ô_ç-ô’-†o-°æ¤úø’)

4) Starting a new business or industry (äéπ
¢√u§ƒ-®√Eo, °æJ-v¨¡-́ ’†’ v§ƒ®Ωç-Gµ-Ææ’h-†o-°æ¤púø’)

´’† Çé¬ç-éπ~-©-E™« ûÁ©’-°æ¤û√ç. (English èπ◊ ÆæJí¬_
ÆæJ-§ÚßË’ ûÁ©’í∫’ Å†’-¢√-ü∆©’ ™‰´¤. äéπ-¢Ë∞¡ Å™« Å†’-
¢√-ü∆©’ ¢√úÕØ√, éÌçîÁç éπ%ûª-éπçí¬, á¶„s-ô’dí¬ ÅE-°œ-
≤ƒh®· éπü∆)

Çé¬ç-éπ~©’:

1) Good luck 

2) All luck to you 

3) Best of luck to you (O’èπ◊ Åü¿%≠ædç éπ©-í¬-©E ´÷
éÓJéπ– Ñ ´‚úø’ expressions èπÿ loose trans-

lation). ÉüË Å®ΩnçûÓ wish you the best of luck.

4) Wish you all success/ wish you every suc-
cess/ my best wishes to you for success
(O’®Ω’ Nïßª’ç §Òçü∆-©E Ø√ éÓJéπ– OöÀ ¶µ«´ç)

É´Fo Â°j† îÁ°œp† Ø√©’í∫’ Ææçü¿-®√s¥™x ¢√úÌîª’a.
Å®·ûË O’ ÆæEo-£œ«-ûª’©’ éÌûªh ¢√u§ƒ-®Ω¢Á÷/ °æJ-v¨¡¢Á÷
≤ƒn°œç-îË-ô-°æ¤úø’ É™« èπÿú≈ ÅØÌîª’a.
1) (Wish you) all prosperity in your venture/

business/ enterprize = O’ ¢√u§ƒ-®Ωç™ O’®Ω’
¶«í¬ ÅGµ-́ %-Cl¥-™éÀ ®√¢√-©E Ø√ Çé¬çéπ~.

2) May your business prosper/ thrive (ÅüË Å®Ωnç.
prosper = thrive = ÅGµ-́ %-Cl¥-™éÀ ®√´ôç)

Conversation at the beginning of the lesson
™ç*, No.2 expressions, My hearty congrats
¢√úË Ææçü¿-®√s¥©’.
Someone close to you (O’ ÆæEo-£œ«-ûª’©’)
1) has passed an exam (exam ™ pass

Åßª÷u®Ω’)
2) has won a competition (§ÚöÃ™ ÈíL-î√®Ω’)
3) has been awarded a prize or an award (°æ¤®Ω-

≤ƒ\®Ωç §Òçü∆®Ω’)
4) àüÓ °∂æ’†-¢Á’içC ≤ƒCµç-î√®Ω’. (has achieved

some distinction)

¨¡Ÿ¶µ«--Gµ-†ç-ü¿-†©’ ûÁLÊ° expressions.

1) My congratulations/ Hearty congratulations/
My hearty congrats to you/ Accept my con-
gratulations/ let me congratulate you on ...

í∫’®Ω’hç-îª’-éÓ-¢√Lq† N≠æßª’ç: Congratulations/
congratulate (someone) ûª®√yûª on ´Ææ’hçC.
For é¬ü¿’
´’†-éπçõ‰ *†o-¢√-∞¡x†’ ÅGµ-†ç-Cç-î√-©-†’-èπ◊çõ‰

1) Congrats, keep it up. (Å™«Íí éÌ†-≤ƒ-Tçîª’)
2) That's really great/ grand/ marvellous.

Congrats.

3) Congrats. That's superb. I wonder if at your
age I could have done as much.

(ÅGµ-†ç-ü¿-†©’– î√™« íÌ°æp N≠æßª’ç. F ´ßª’-Ææ’™
ØË†çûª ≤ƒCµç-îªí∫LÍí-¢√-úÕØ√ ÅE Ø√ ÆæçüË£æ«ç)

ÉO ÅGµ-†ç-CçîË Nüµ∆©’:
É°æ¤púø’ conversation ™E sentence No.1™E
birthday greetings îª÷ü∆lç. á´J birth day Ææçü¿-
®Ωs¥ç-™-ØÁjØ√ ´’†ç Ææ®Ωy-≤ƒ-üµ∆-®Ω-ùçí¬ îÁÊ°p greetings:

1. Wish you a happy birthday and many returns
of the same. É™« èπÿú≈ ÅØÌîª’a.

2. Happy birth day to you and many happy
returns of it.

3. May you live long enough to celebrate many
more birthdays (ÉC ´’†-éπØ√o *†o-¢√∞¡x N≠æ-
ßª’ç™)

5) Wish you a very happy and prosperous life
in your new home = O’ éÌûªh Éçöx O’èπ◊
Ç†çü¿ç, ÅGµ-́ %Cl¥ éπ©-í¬-©E Çé¬ç-éπ~©’.
ûÁ©’-Ææ÷hØË ÖçC éπü∆! ÉC †÷ûª† í∫%£æ« v°æ¢Ë¨¡
Ææçü¿-®Ωs¥çí¬ ÅçCçîË Çé¬çéπ~. Éçé¬ É™« èπÿú≈
ÅØÌîª’a.
a) All happiness and prosperity in your new

home.

b) May your new home bring you all that
you wish for = O’ éÌûªh É©’x O’®Ω’ éÓ®Ω’-
ûª’†oü¿çû√ É¢√y-©E ´÷ éÓJéπ.

House warming = í∫%£æ« v°æ¢Ë¨¡ç/ í∫%£æ« v°æ¢Ë¨¡ç
Ææçü¿-®Ωs¥çí¬ ÉîËa Nçü¿’.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù 306-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

- M. SURESAN  

WWish you all successish you all success

-v°æ-¨¡o:  éÀçC-¢√-öÀE ÉçTx-≠ˇ™ á™«
®√ßª÷™  ûÁL-ßª’-ñ‰-ßª’-í∫-©®Ω’.

I a) Ç¢Á’ Åçü¿ç éÀöÀ-éÃ-™ç* éπE-°œç<
éπE-°œç-îª†ô’x éπE-°œ-Ææ’hçC.

b) Ñ Ææç°∂æ’-ô† v°æ¶µº’ûªyç °æE-B-
®Ω’†’ îÁ°æp-éπØË  îÁ•’-ûª’çC.

II a) (§ƒô©’) §ƒúø’ûª÷ Öçõ‰ §ƒúøôç ´Ææ’hçC.
b) (éπN-ûª©’) ®√Ææ÷h Öçõ‰ ®√ßª’úøç ´Ææ’hçC.

III a) Åûªúø’ Ç¢Á’†’ áçûªí¬ vÊ°N’ç-î√-úøçõ‰, Ç¢Á’-
éÓÆæç v§ƒù«©’ ÅJpç-îË-ôç-ûªí¬ vÊ°N’ç-î√úø’.

b) Ç¢Á’ §ƒ©†’ áçûªí¬ ¢ËúÕ-îË-Æœç-ü¿çõ‰, §ƒ©’
ÇNJ ÅßË’uç-ûªí¬ ¢ËúÕ-îË-ÆœçC.

IV a) üÓîª’-èπ◊-†o-¢√-∞¡xèπ◊ üÓîª’-èπ◊-†oçûª
b) AØË-¢√-∞¡xèπ◊ A†oçûª

V a) éπü∑¿-é¬E éπü∑¿ b) É©’x-é¬E É©’x
VI  having + III form Öçõ‰ à Å®Ωnç ´Ææ’hçC?

Öü∆: having done. DE Å®Ωnç ûÁ©’-°æ-í∫-©®Ω’.
VII Phrasal verbs ØË®Ω’a-éÓ-´-ú≈-EéÀ ´’ç* °æ¤Ææhéπç

Ææ÷*ç-îª-í∫-©®Ω’.
– -á-LÍí-öÀ -P-´éπ%-≠æg, -üË-´¤-†÷®˝ (-´®Ωçí∫-™¸) 

-ï-¢√--•’: 
I a) We get a fleeting glimpse of her beauty

through the window/ Her beauty is seen
vaguely through the window/ We catch a
fleeting glance of her beauty

b) This incident is self explanatory of the
government's attitude

II a) Keep singing and you will be able to sing

b) keep writing poetry and you'll be able to

write 

III a) He loved her so much that he would give

his life for her/ He loved her to the point

of offering his life for her

b) She boiled milk to the point of evapora-

tion/ She so boiled milk that it evaporated.

IV a) It is up for grabs- (grab- -üÌ®Ωéπ•’îª’a
-éÓ-´ôç/ ü¿çúø’-éÓ-´ôç/ land grab- ¶µº÷éπ¶«b)

b) DE--E èπÿ-ú≈ It is up for grabs Å-ØÌ-îª’a./
One could eat as much as one wanted

V a) A story but (and at the same time) not a

story

b) A home but not a home. (at the same

time not a home) 

VI  Having + past participle.

eg: having done- ÅC îËÆœ† ûª®√yûª/îËßª’-í¬-ØË/
îËÆœ-†ç-ü¿’èπ◊

a) Having done all the work, he went to bed 

= °æE°æ‹Jh-îËÆœ, Åûª†’ °æúø’-èπ◊-Ø√oúø’

b) Having seen the troubles of the married,

he decided not to marry = 

Â°RxîËÆæ’èπ◊-†o-¢√-∞¡x ¶«üµ¿©’ îª÷Æœ/ îª÷Æœ-†ç-ü¿’-
´©x Åûª†’  Â°Rx  îËÆæ’éÓèπÿ-úø-ü¿-E  E®Ωg-®·ç-îª’-
èπ◊-Ø√oúø’

c) Having known that he had lost a lot of
money, how could I ask him for money =
î√-™« úø•’s §ÚíÌ-ô’d-èπ◊-Ø√o-úøE ûÁLÆœ èπÿú≈  Å-
ûª-úÕ-E ØË†’ -úø¶„s--ö«x -Å-úøí∫-†’?

VII Phrasal Verbs: Cambridge dictionary of
Phrasal Verbs î√-™« useful book

-v°æ-¨¡o:  Leave letter ™ I cannot attend to the
school/ college ÅE ®√ßª÷™«?
to school/ college ÅE ®√ßª÷™«?
the school/ college ÅE ®√ßª÷™«?

– ->.-N-ï-ßª·-úø’ (éπ®Ω÷o-©’) 
-ï-¢√--•’: 

I cannot attend school/ college ÅE ®√ßª’ôç
correct. 

leave letter

i) ®√Ææ’h-†oC, student/ teacher é¬•öÀd, school/
college ¢√∞¡Ÿx °æEîËÊÆ-îÓ-ô’ é¬•öÀd the school/
the college Å†ç.

ii) Attend to Åçõ‰ £æ…ï-®Ω-´-ôç-é¬ü¿’. äéπ-°æE
¶«üµ¿u-ûªí¬ îª÷Ææ’éÓ-´ôç.

a) He is attending to the repairs of our
home = ´÷ ÉçöÀ repair N≠æ-ßª÷©’ Åûª†’
îª÷Ææ’èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’.

b) You attend to the arrangements for the
party = party à®√p-ô’x- †’-´¤y- îª÷Ææ’éÓ.

School/ College/ Marriage/ Party éÀ £æ…ï-®Ω-
´ôç, attend. Attend to é¬ü¿’. (Attend to
¢√úø-éπç -Â°j† îÁ§ƒpç éπü∆?)
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Vinutna: How about lending me your DVD for
a day?

(F DVD ã®ÓVéÀ-≤ƒh¢√?)
Bhavana: By all means.    (BÆæ’éÓ.)

by all means = E®Ω¶µºuçûª®Ωçí¬/ ûª°æp-èπ◊çú≈–
DEE conversation ™ Â°j Å®ΩnçûÓ î√™«
ûª®Ωîª’í¬ ¢√úø-û√®Ω’)

Vinutna: Thank you. So nice of you.

(Thank you. F ´’ç*ûªØ√-EéÀ)
Bhavana: Welcome. What do you want to view

any way.

(Å®·Ø√, àç îª÷ú≈-©F?)
Vinutna: My niece's first birth anniversary

function.

(´÷ Åéπ\ßª’u èπÿûª’J ¢Á·ü¿öÀ °æ¤öÀd-†-®ÓV
¢Ëúø’éπ.)

niece = Å†o-ü¿-´·t©, Åéπ\-îÁ-™„x∞¡x èπÿûª’®Ω’
Bhavana: Keep it the whole week if you want.

Have some movies in too.

(¢Á·ûªhç ¢√®Ωç
®ÓV©÷ Öçîª’éÓ.
àüÁjØ√ ÆœE-´÷©’
èπÿú≈ îª÷úø’.)

Vinutna: So kind of you.
You've always
been a friend I
can look to in
need. Your help the other day was
great. I can never forget it.

(ÅC F ü¿ßª’. (ÉC ûÁ©’-í∫’™ î√™« Â°ü¿l
≤ƒßª÷-EÍé/ Å†’-ví∫-£æ…-EÍé ¢√úøû√ç. Å®·ûË
English ™ ÉC î√™« frequent í¬ ´îËa
formal expression.) Å´-Ææ®Ωç™ F
≤ƒßª’ç á°æ¤púø÷ ÇPçîª-í∫© friend N
†’´¤y. ¢Á·†o F Ææ£æ…ßª’ç Eïçí¬
íÌ°æpC. ü∆Eo ØËØÁ-°æ¤púø÷ ´’®Ω-*-§Ú-™‰†’.)

Bhavana: Not at all, Vinutna. What I did wasn't
much. You'd do as much if I needed
your help.

(ÅüËç-™‰ü¿’. ØË†’ Â°ü¿lí¬ îËÆœç-üËç-™‰ü¿’.
Ø√èπ◊ F ≤ƒßª’ç é¬´-LÊÆh †’´‹y îË≤ƒh-¢√-
´÷vûªç.)

Vinutna: By the way, the dress you wore the
other day- it was really fantastic. You
looked wonderful in it. Where did you
buy it?

(ÆæÍ®é¬F, ¢Á·†o †’¢ËyÆæ’èπ◊†o dress î√™«
¶«í∫’çC. ü∆ØÓx †’´¤y î√™« Åçü¿çí¬ éπ†-
°æ-ú≈f´¤. áéπ\úø éÌØ√o-´C?)

fantastic = Åü¿’s¥-ûª-¢Á’i†
Bhavana: Thank you very much for your com-

pliments. I like it very much too. My
sister bought for me in Bangalore.

(F v°æ¨¡ç-Ææèπ◊ thanks. Ø√èπÿ Ç dress
î√™« É≠ædç. ´÷ Åéπ\ßª’u Ø√éÓÆæç
Bangalore ™ éÌ†oü¿C.)

Vinutna: What a good taste she has!

(O’ Åéπ\ßª’uC ´’ç* ÅGµ-®Ω’îË!)

Bhavana: Thanks on behalf of my sister too!

(´÷ Åéπ\ ûª®Ω-°æ¤† èπÿú≈ thanks.)

Vinutna: How did the debate contest go the

day before? Did you get any prize?

(¢Á·†o debate contest á™« ïJ-TçC?
wÂ°jñ¸ à¢Á’iØ√ ´*açü∆?)

Bhavana: None, though I did my best.

(Ø√Íéç ®√™‰ü¿’, ØË†’ îËßª’-í∫-L-Tçü¿çû√
îËÆœ-†-°æp-öÀéÃ.)

Vinutna: After so much of preparation? That

could be terrible for you. Better luck

next time.

(Åçûª prepare Å®·Ø√ èπÿú≈ ®√™‰ü∆?
Eïçí¬ FéπC î√™« ¶«üµ¿ éπL-Tç*
ÖçúÌîª’a éπü∆. ´îËa≤ƒJ F Åü¿%≠ædç
Éçûª-éπØ√o ¶«í∫’ç-ú≈L.)

Bhavana: Thank you, but I'm not worried.

(Thanks. Å®·Ø√ Ø√éπçûª ¶«üµ¿í¬ àç
™‰ü¿’™‰.)

�   �   �

Manasa: Why do you look so sad? What's
wrong?

(àçôçûª Nî√-®Ωçí¬ éπE-°œ-Ææ’h-Ø√o´¤?
à¢Á’içC?)

Mamata: I thought you knew.

(Fèπ◊ ûÁ©’Ææ†’-èπ◊Ø√o.)
Manasa: What about?

(üËE í∫’Jç*?)
Mamata: My brother's daughter is no more.

(´÷ Å†o èπÿûª’®Ω’ îªE§Ú®·çC.)
Manasa: How terrible! She's hardly four years

old. When and how did it happen?

(áçûª ü∆®Ω’ùç! Ø√©’-Íí∞¡Ÿx èπÿú≈ ™‰¢√
§ƒ°æèπ◊. á°æ¤púø’, á™« îªE-§Ú-®·çC?)

Mamata: The day before. She had been down
with jaundice. The doctor's best
efforts could not save her.

(¢Á·†o. é¬¢Á’®Ωx ¶«J† °æúÕçC. Doctor
áçûª  v°æßª’-Aoç-*Ø√  §ƒ°æ†’  é¬§ƒ-úø-™‰-éπ-
§Ú-ßª÷úø’.)

effort - É°∂æö¸ (°∂æ bird ™ • ™«í∫ = v°æßª’ûªoç)
Manasa: My condolences to you. Condolences

too to your sister and brother-in-law.
What a cute child she was! May her
soul rest in peace!

(Fèπ◊ Ø√ Ææçû√°æç. O’ Åéπ\èπÿ, ¶«´èπ◊
èπÿú≈. áçûª Åçü¿çí¬ ÖçúËüÓ Ç §ƒ°æ.
Ç¢Á’ Çûªtèπ◊ ¨»çA éπ©’-í∫’-í¬éπ.)
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Daily life situations ™ NNüµ¿
Ææçü¿-®√s¥™x ¢√úË standard expres-
sions í∫’Jç* ûÁ©’-Ææ’-èπ◊ç-ô’Ø√oç
éπü∆. ¢√öÀ™x ´’JéÌEoç-öÀE îª÷ü∆lç.
Look at the following expres-
sions from the dialogue
above.

1) By all means 2) Welcome

3) So kind of you 4) Not at all

5) Thank you very much for your compliment

6) That could be terrible. Better luck next time.

7) My condolences to you.

1) By all means = E®Ω-¶µºuç-ûª®Ωçí¬/ ûª°æp-èπ◊çú≈.
´’†ç Éûª-®Ω’©ûÓ à N≠æßª’ç™ØÁjØ√ °æ‹Jh
ÅçU-é¬®Ωç ûÁL-Ê°ç-ü¿’èπ◊, ¢√∞¡x-úÕÍí ≤ƒßª’ç ™«çöÀN
îËßª’-ú≈-EéÀ ÆæçÆœ-ü¿l¥-ûª†’ ûÁL-Ê°ç-ü¿’èπ◊, By all
means ¢√úøû√ç.
a) Ram: Can I have your bike for a day?

(F bike ØËØÓ-®ÓVèπ◊ BÆæ’-éÓ-´î√a?)
Syam: By all means. When do you need it?

(ûª°æp-èπ◊çú≈. FéπC á°æ¤púø’ é¬¢√L?)
b) Pran: Could you do me a favour?

(Ø√éÓ ≤ƒßª’ç îËÆœ Â°úø-û√¢√?)

Prem: By all means. What is it?

(ûª°æp-èπ◊çú≈. àçôC?)
By all means ûÓí¬F, By all means ™‰èπ◊ç-ú≈-
í¬F, ÅüË Å®ΩnçûÓ ¢√úË ÉçéÓ-´÷ô, Why not?

a) Nischal: Can I have your book for a few
days?

(éÌEo ®ÓV©’ F °æ¤Ææhéπç É≤ƒh¢√?)
Nikhil: Why not? Take it (by all means)

(ûª°æp-èπ◊çú≈/ E®Ω¶µºuçûª®Ωçí¬. BÆæ’éÓ.)
2, 3 & 4 Welcome. ÉC ´’†-Èé-´-È®jØ√ thanks îÁGûË
´’†ç ÆæpçCç-î√-Lq† Nüµ¿ç. Éûª-®Ω’©’ thanks îÁÊ°p
Nüµ∆-Ø√Eo, Ææçü¿-®√s¥Eo •öÀd ´’† response (Ææpçü¿†)
èπÿú≈ ´÷®Ω’-ûª’ç-ô’çC.
a) àüÁjØ√ *†o N≠æ-ßª÷-EéÀ formal í¬ á´-È®jØ√

thanks îÁGûË, ü∆EéÀ ´’† response,

Welcome/ you are welcome.

b) Å™« é¬èπ◊çú≈ ´’†ç §ÒçC† Ææ£æ…ßª’ç é¬Ææh
áèπ◊\¢Ë Å®·ûË, thanks îÁ§ƒp-Lq† Nüµ¿ç èπÿú≈
´÷®Ω-́ îª’a. Íé´©ç Thanks/ Thank you ÅE ÆæJ-
Â°ôdç. ´’† éπ%ûª-ïc-ûª†’ ¶«í¬ ûÁL-Ê°ç-ü¿’èπ◊ éÀçC
Nüµ¿çí¬ thanks îÁ•’û√ç.

a) Thank you very much/ so much (American)

(É™«ç-ô-°æ¤púø’ very/ so ØÌéÀ\ °æ©’-èπ◊û√ç.)
b) I don't know how to thank you (really) = 

O’èπ◊ thanks á™« îÁ°æ¤p-éÓ-¢√™ Ø√èπ◊ ûÁL-ßª’-ôç-™‰ü¿’.
c) Thanks a lot really/ thousand thousand

thanks

d) I can't really thank you enough.

(O’èπ◊ ûªT-†-N-üµ¿çí¬ thanks îÁ°æ¤p-éÓ-™‰-éπ-§Ú-ûª’-Ø√o†’)
e) That's/ was very kind of you/ nice of you.

f) I'm afraid I can never thank you enough.

É™« ´’†-Ææ÷p¥Jhí¬ íÌ°æpí¬ thanks îÁ°œp-†-°æ¤púø’, you
are welcome/ welcome ™«çöÀ Ææpçü¿† ÆæJ-§Úü¿’.
éÀçC Nüµ¿çí¬ ÆæpçC≤ƒhç.
1. Not at all      2. It was/ is a / my pleasure.

3. Not at all; glad to be of some help to you.

(àç °æ®√y-™‰ü¿’. O’èπ◊ éÌçûÁjØ√ Ææ£æ…-ßª’-°æ-úÕ-†ç-ü¿’èπ◊
ÆæçûÓ≠æç.)

4. You are most welcome.

Ñ expressions (thanks îÁ°æp-ö«-EéÀ, ÆæpçCç-îª-ö«-
EéÀ) ´’† conversations ™ practice îËü∆lç.
Ñ expressions ´÷vûª¢Ë’ ¢√ú≈-©E rule ™‰ü¿’.
ÉüË ¶µ«´ç ´îËa à expression Å®·Ø√ O’èπ◊
ûÓ*çC ¢√úø-´îª’a. No mention/ Don't men-
tion/ Mention not ûª°æp. É™« èπÿú≈ Å†-´îª’a.

a) It's all right

b) Not at all; glad to have had an opportuni-
ty to be of some help/ to help you.

c) The pleasure is mine.

5) Thank you for your compliment.

Compliment = ¢Á’°æ¤p†’ ûÁLÊ° ´÷ô. 

äéπ-JE ¢Á’îª’a-èπ◊çô÷ ´’†ç ÅØË ´÷ô ´’†ç ÉîËa
compliment.

Pay compliment to someone = 

äéπ-JE ´’†ç ¢Á’îª’a-èπ◊çô÷ ÅØË ´÷ô

a) Akash: You really get clever ideas.

(Fèπ◊ Eïçí¬ ûÁL-¢Áj† Ç™-îª-†©’
´≤ƒh®·– ¢Á’°æ¤p (compliment)

Pridhvi: Thanks for the compliment.

(F ¢Á’°æ¤p (v°æ¨¡çÆæ) èπ◊ thanks)

´’†Lo á´®Ω’ üËEéÀ ¢Á’îª’a-
èπ◊Ø√o, thank you/ thanks

for the compliment

Åçö«ç.

b) Anupam: You are a

genius. Only you can

get such wonderful

ideas.

(Eïçí¬ †’´¤y ¢Ë’üµ∆-N¢Ë. FÍé ´≤ƒh®·
Å™«çöÀ Åü¿’s¥-ûª-¢Á’i† Ç™-îª-†©’.)

Nirupam: Thanks for the compliment

though I don't know how far I

deserve it.

(F ¢Á’°æ¤p-ü¿-©èπ◊ thanks, ØË†’
ü∆EÈéçûª´-®Ωèπ◊ Å®Ω’|-úÕØÓ Ø√èπ◊ ûÁL-ßª’-
†-°æp-öÀéÃ– ÉC E®√-úøç-•®Ω Ææpçü¿†.)

6) Better luck next time- ÉC N°∂æ©¢Á’i† ¢√∞¡xèπ◊,
´’†ç îÁ°æp-í∫© ãü∆®Ω’p ´÷ô. äéπ-≤ƒJ N°∂æ-©-¢Á’i-†-
¢√∞¡Ÿx ûª´’ È®çúÓ v°æßª’ûªoç™ Å®·Ø√ Nïßª’ç
§ÒçüË Åü¿%≠ædç éπ©-í¬-©ØË Çé¬çéπ~.

Prakash: We lost the match yesterday.

(E†o match ™ ¢Ë’ç ãúÕ-§Úßª÷ç.)

Pramod: Don't take it to heart. Better luck

next time.

(ü∆Eo Â°ü¿lí¬ °æöÀdç-îª’-éÓèπ◊. Ñ≤ƒJ O’
Åü¿%≠ædç ¶«í∫’ç-ú≈L.)

7) Condolences = ´’%ûª’© ÆæEo-£œ«-ûª’-©èπÿ, ´’%ûª’©
èπ◊ô’ç-¶«-©èπ◊ ûÁLÊ° Ææçû√°æç.

Condolence = Ææçû√°æç. Å®·ûË á°æ¤púø÷ con-

dolences ÅE plural ™ØË ¢√úøû√ç.
´÷´‚©’í¬ ´’®Ω-ù-¢√®Ωh N†o-°æ¤púø’ éÀçC Nüµ¿çí¬
Ææçû√°æç ûÁ©’-°æ¤û√ç.

a) I am terribly sorry to hear that. My con-

dolences to you.

b) I am shocked/ It's really shocking. My

heartfelt condolences to you.

c) My condolences to you. May god give

you the necessary strength of heart and

mind to bear the loss = 

(Condolences ÅE îÁ°œp† ûª®√yûª Ñ
´÷ôçö«ç. Å®Ωnç = Ñ ¨é¬Eo ûªô’d-éÓ-í∫© üµÁj®Ωu,
ÂÆkn®√u-©†’ üË´¤úø’ FéÀ-¢√y-©E v§ƒ®Ωn†)

É´Fo îªE-§Ú-®·†¢√J í∫’Jç* Åçö«ç.

May his/ her soul rest in peace.

(ÅûªE/ Ç¢Á’ Çûªtèπ◊ ¨»çA éπ©-í¬L)

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù 307-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

- M. SURESAN  

Better luck next time

v°æ̈ ¡o:  ≤ƒ-üµ∆®Ω-ùçí¬ improve your writ-
ing ÅE ®√≤ƒhç. develop your
writing ÅE ®√ßª’-èπÿ-úøü∆?
áçü¿’èπ◊?

– öÀ. ®ΩN-îªç-ü¿®˝, ¢Á’ü¿é˙
-ï-¢√-•’:  Improve Åçõ‰ ¢Á’®Ω’í∫’

°æ®Ω-îª’éÓ-´-úøç,
Develop Åçõ‰ äéπ ü¿¨¡
†’ç* ÉçéÓ ü¿¨¡èπ◊   áü¿-í∫ôç. 
Hand Writing ´’†ç ¢Á’®Ω’í∫’
°æ®Ω-îª’-èπ◊çö«ç = 
We improve our writing. 

´’†ç ´’ç* bright students í¬ áü¿’-í∫’û√ç/
ûªßª÷-®Ω-´¤û√ç = 
We develop into bright students.

v°æ̈ ¡o:  Shall, will èπ◊ short form -  'll ÅE
®√≤ƒh®Ω’ éπü∆. Å™«ç-ô-°æ¤púø’ I'll buy a
car soon ™ underline îËÆœ† ¶µ«í¬Eo
will Å†’-èπ◊çõ‰ Ç ¢√éπuç definite   Å´¤-
ûª’çC. ÅüË shall Å†’-èπ◊çõ‰ Indefinite
Å´¤-ûª’çC. ¢√éπuç-™E underline îËÆœ†
¶µ«í¬Eo shall ™‰ü∆ will ÅE á™«
í∫’Jhçî√™ N´-Jç-îªçúÕ.

– áç.¢Áç-éπ-õ‰≠ˇ, éı π◊çôx
-ï-¢√-•’: 'll ÅØËC Will èπ◊ ´÷vûª¢Ë’ short

form, shall èπ◊ é¬ü¿’. Shall èπ◊
short form ™‰ü¿’ (Shall not èπ◊
short form shan't). 

I'll buy a car Åçõ‰ I will buy ÅØË.
é¬•öÀd doubt èπ◊ û√´¤-™‰ü¿’. 
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Mukund: What's wrong Vasanth? I never saw

you so dull and upset. What could be

worrying you?

(à´’-®·çC ´Ææçû˝? Éçûª E®Ω’-û√q-£æ«çí¬
Éçûª *é¬-èπ◊í¬ EØÁo-°æ¤púø÷ îª÷úø-™‰ü¿’. Åçûª
*é¬èπ◊ éπL-TçîË N≠æßª’ç àN’ö?)

Vasanth: You'd (you would) be as dull and

upset too if your boss gave you an

earful for no fault of yours.

(F ûªÊ°pç-™‰-èπ◊çú≈ F
îÁ́ ¤©’ ¢√*-§Ú-ßË’™«
F boss èπÿú≈
*¢√ô’x Â°úÕûË
†’´‹y Ø√ Åçûª
E®Ω’-û√q-£æ«ç-í¬†÷
*é¬-èπ◊-í¬†÷
Öçö«´¤)

Mukund: What did you do to deserve it?

(Åçûª *¢√ô’x AØËçûª †’¢Ëyç îË¨»´¤?)
Vasanth: You didn't lend me your ears then?

I told you I had it for no fault of mine.

(Å®·ûË ØË†’ îÁ°œpçC  †’´¤y  ÆæJí¬ N†-
™‰-ü¿-†o-´÷ô. îÁ§ƒp-†’í¬ Ø√ ûªÊ°pç-™‰-ü¿E)

Mukund: How did it happen then?

(´’®Ω-®·ûË á™« ïJ-TçC?)
Vasanth: Sam, my colleague has the boss's

ear ready whenever he likes. The
boss gives him his ear because Sam
is good at flattery, and the boss likes
flattery. Sam takes the opportunity to
tell tales.

(´÷ boss îÁN Ø√ Ææ£æ«Ù-üÓuT ¨»¢’̨-èπ◊
-á-°æ¤púø÷ ûÁJîË Öçô’çC. ´÷ boss ûª†
îÁNE ¨»¢’̨-èπ◊ -Å°ææp-ñ„-Ê°p-≤ƒhúø’. áçü¿’-éπçõ‰
¨»¢’̨ boss †’ ¶«í¬ §Òí∫’-úø’-û√úø’, ´÷
boss èπ◊ §Òí∫-úøh-©çõ‰ î√™« É≠ædç. Ç
Å´-é¬¨¡ç îª÷Æœ ¨»ç ÅûªE îÁ´¤©’ éÌ®Ω’èπ◊-
ûª’ç-ö«úø’.)

tell tales= Éûª-®Ω’-©†’ í∫’Jç* °œûª÷-K©’ îËßª’ôç
Mukund: You could do that as well.

(†’´¤y èπÿú≈ Ç °æEîËßÁ·îª’a éπü∆.)
Vasanth: If I had been such, I would have been

in a better position than I am in now.

(ØË†’ Åô’-´ç-öÀ-¢√-úÕ-†-ßª·çõ‰ Éçûªéπçõ‰
´’ç* ÆœnA™ ÖçúË-¢√úËo)

Mukund: You should be a little more practical,
buddy. There's no use just minding
your business.

(éÌçûª ™˜éπuç Öçú≈L N’vûª´÷. Ø√ °æE
ØË†’ îËÆæ’-èπ◊-§Ú-û√-†çõ‰ èπ◊ü¿-®Ωü¿’).

Vasanth: I don't care. Next time my boss says

anything I am sure to hit back.

(ØËØËç ™„éπ\-îË-ßª’†’. Ñ≤ƒJ ´÷ boss

à¢Á’iØ√ Åçõ‰ ûªT-†-N-üµ¿çí¬ Ææ´÷-üµ∆†ç
îÁ§ƒh.)

hit back= ´÷ôèπ◊ ´÷ô Å†ôç

Mukund: Take care. He is likely to sack you.

(ñ«ví∫ûªh. F ÖüÓuí∫ç Üúø-íÌ-ôd-í∫-©úø’.)

sack= ÖüÓuí∫ç ™ç* BÂÆ-ßª’uôç

Vasanth: He dare not do that. He himself is up

to his ears in trouble with his higher

ups.

(Åûª-E-é¬-üµÁj-®Ωuç-™‰ü¿’. ÅûªØË ûª† Â°j¢√-∞¡xûÓ
°‘éπ© ü∆é¬ íÌúø-´™x ÖØ√oúø’.)

Mukund: Come on Vasanth, just what did you
do? What exactly went wrong?

(´Ææçû˝, ÅÆæ©’ †’¢Ëyç îË¨»¢Ó îÁ°æ¤p.
ÅÆæ©’ §Ò®Ω-§ƒ-õ„-éπ\úø?)

Vasanth: You know I have an ear for music. I
like to listen to music. I had the ear
phones in the office just when he
walked upto my cubicle. He was
enraged.

(Fèπ◊ ûÁ©’Ææ’ Ø√èπ◊ ÆæçU-ûª-´’çõ‰ É≠æd-´’E.
Åûª†’ office ™éÀ -´-*a-†°æ¤p-úø’ Ø√ îÁ´¤™x
ear phones ÖØ√o®·. ü∆EûÓ Åûª-EéÀ
éÓ°æç ´*açC)

cubicle = offices/ banks ™ Æœ•sç-CéÀ
Íéö«-®·çîË v°æüË¨¡ç (partition).

Mukund: Then you were clearly at fault. Why
find fault with him then?

(Å®·ûË ûª°æ¤p FüË. Åûª-ØÁoç-ü¿’èπ◊ ûª°æ¤p-°æ-úø-
û√´¤?)

Vasanth: He could have been less harsh.
That's all my complaint.

(é¬Ææh ûªèπ◊\´ éπJ∏-†çí¬ Öçú≈-Lqç-ü¿-ûª†’.
ÅüË Ø√ complaint)

Mukund: Don't be caught again. You'd better.

(´’Sx °æô’d-•-úøèπ◊. ÅüË ´’ç*C.)
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Real life situations ™ ear (îÁN) éÀ Ææç•ç-Cµç-*†
expressions ûª®Ωîª÷ NE-°œ-Ææ’hç-ö«®·. ¢√öÀ™ éÌEo

¶«í¬ effective í¬ Öçö«®·. ¢√öÀ
í∫’Jç* É°æ¤púø’ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.
1) Give (some one) an earful =

ûª°æ¤p-îË-Æœ† ¢√∞¡xO’ü¿ ´’†-éÓ-§ƒ-
†oçû√ îª÷°œç-îËô’x *¢√ô’x
Â°ôdúøç.

a) Dad gave me an earful for
the low score I got in maths =

™„éπ\™x ûªèπ◊\´ ´÷®Ω’\©’ ´*a-†ç-ü¿’èπ◊ ¶«í¬
*¢√ô’x Â°ö«dúø’.

b) She had an earful from the boss for coming
late so often.

ûª®Ω-îª’í¬ Ç©-Ææuçí¬ ´Ææ’hç-úø-ôçûÓ boss Ç¢Á’†’
¶«í¬ *¢√ô’x Â°ö«dúø’.

c) I don't like do it again. I've had an earful=

É°æp-öÀÍé ¶«í¬ *¢√ô’x AØ√o†’. ´’Sx ØËØ√-°æE
îËßª’†’.

2) You didn't lend me your ears then? =

ØË†’ îÁ°œpçC ÆæJí¬/ ≤ƒ†’-¶µº÷-AûÓ N†-™‰-ü¿-†o-
´÷ô.
Lend an ear äéπ®Ω’ îÁ°œp† N≠æ-ßª÷Eo ã°œ-éπûÓ,
≤ƒ†’-¶µº÷-AûÓ N†ôç. spoken English ™ ÉC
î√™« common.

a) Karunakar is always ready to lend an ear if
any one wants to talk to him about their trou-
ble =

á´-È®jØ√ ûª´’ éπ≥ƒd© í∫’Jç* îÁ°æ¤p-éÓ-¢√-©çõ‰ ã°œí¬_
≤ƒ†’-¶µº÷-AûÓ N†-ö«-EéÀ éπ®Ω’-ù«-éπ®˝ á°æ¤púø÷ Æœü¿l¥¢Ë’.

b) feel free to talk to me if you need to. I can
always lend an ear =

á°æ¤púø’ Å´-Ææ-®Ω-´’-E-°œç-*Ø√ Ø√ûÓ ´÷ö«x-úËç-ü¿’èπ◊ ÆæçéÓ-
*ç-îªèπ◊. ã°œí¬_ ≤ƒ†’-¶µº÷-AûÓ Nçö«†’/ N†-í∫-©†’.

c) He often gets into trouble as he lends his ear
to all and sundry =

á -́Í®C îÁ°œpØ√ ã°œí¬_ ≤ƒ†’-¶µº÷-AûÓ N†-ôç-́ ©x
Åûª†’ ûª®Ωîª÷ *èπ◊\™x °æúø’-ûª’ç-ö«úø’.
All and sundry = á´-®Ω’-•-úÕûË ¢√∞¡Ÿx.

3) My colleague has the boss's ear =

´÷ boss Ø√ Ææ£æ«Ù-üÓuT à´÷ô îÁ°œpûË ÅC NE
ÅûªE ÅGµ-v§ƒ-ßª÷-©èπ◊ Ææ©-£æ…-©èπ◊ N©’-N-≤ƒhúø’.
Kumar has Pratap's ear =

èπ◊´÷®˝ àC-îÁÊ°h ÅC Nçö«úø’ Pratap./ èπ◊´÷®˝
ÅGµ-v§ƒ-ßª÷-©èπ◊, Ææ©-£æ…-©èπÿ N©’-N-≤ƒhúø’ v°æû√°ˇ./
èπ◊´÷®˝ áçûª îÁÊ°h Åçûª v°æû√-°ˇèπ◊.

a) Sakuni had Duryodana's ear =

¨¡èπ◊E áçûª îÁ°œûË Åçûª ü¿’®Óu-üµ¿-†’-úÕéÀ.

b) How I wish I had the CM's ear! =

CM Ø√ ´÷ô©’ NE Ø√ ÅGµ-v§ƒ-ßª÷-©èπ◊, Ææ©-£æ…-
©èπÿ N©’-NÊÆh áçûª ¶«í∫’ç-ô’çC!

c) People say that Ramachandra Rao has the
CM's ear =

®√´’-îªç-vü¿-®√´¤ áçûª îÁÊ°h CM èπ◊ Åçûª ÅE Åçü¿-
®Ωç-ö«®Ω’. Ñ expression spoken English
™î√™« effective.

4) The boss gives him
his ear.

give an ear = DE Å®Ωnç
èπÿú≈ ü∆ü∆°æ¤ lend an ear
™«í¬ØË. Å®·ûË lend an
ear Åçõ‰ ã°œ-éπûÓ ≤ƒ†’-¶µº÷-
AûÓ N†ôç.
give an ear Åçõ‰ ã°œ-éπûÓ

v¨¡ü¿l¥ûÓ N†ôç.

a) Don't give ears to rumours =

°æ¤é¬-®Ωx†’ N†-́ ü¿’l (†´’t-́ ü¿’l)

b) Don't give your ear to all and sundry =

á´-Í®C îÁÊ°h ÅC N†-´ü¿’l.

5) He himself is up to his ears in trouble =

Çßª’ØË Eçú≈ éπ≥ƒd™x ´·ET ÖØ√oúø’.

ûÁ©’-í∫’™ ´’†ç °‘éπ-©-ü∆é¬ Åçö«ç éπü∆? Ç
Å®ΩnçûÓ.

ÉüË Å®ΩnçûÓ ÉçéÓ expression- upto the neck

(°‘éπ-©-ü∆é¬) in trouble = up to the eyes in

trouble.

Å®·ûË upto the ears/ up to the eyes ´’ç*
°æ†’-©™ èπÿú≈ ´·ET ÖØ√oç ÅE Å®Ωnç ´ÊÆh,
upto the neck Ææ´’-Ææu-©èπ◊ ´÷vûª¢Ë’ °æJ-N’ûªç.

6) you know I have an ear for music =

Have an ear for music= ÆæçUûªç, ¶µ«≠æ©’
™«çöÀN N†-í¬ØË í∫’®Ω’hç-îª’-éÓ-í∫© ¨¡éÀh, ´’ç* ÆæçU-
ûªç-°æôx Çéπ-J{-ûª’-©-´ôç.

a) Dr. Balamuralikrishna had a very good ear

for music right from his childhood =

*†o-ûª†ç †’çîË Dr. ¶«©-´·-®Ω-S-éπ%-≠ægèπ◊ ÆæçU-ûª-´’çõ‰
ÇÆæéÀh ÖçúË-C.

b) Mimicry artistes must have a good ear for

sounds =

üµ¿y†u-†’-éπ-®Ωù îËÊÆ-¢√-∞¡xèπ◊ üµ¿y†’-©†’ Å†’-éπ-JçîË
v°æA¶µº, ÇÆæéÃh Öçú≈L.
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My colleague has the boss's ear

v°æ̈ ¡o:  1) ''ØË†’ ÉüË-́ ÷ô Åûª-EûÓ îÁ§ƒp†’.—— – Ñ ¢√é¬uEo ÉçTx-≠ˇ™
á™« îÁ§ƒpL?

2) ''îËûª’©’ é¬™«éπ Çèπ◊©’ °æô’d-èπ◊çõ‰ àç ™«¶µºç——?– DEéÀ Ææ´÷-†-¢Á’i†
proverb †’ ûÁ©-°æçúÕ?

3) O’éÀ-°æ¤púø’ à §ƒ®∏Ωç îÁ•’-ûª’-Ø√o®Ω’ Å†-ú≈Eo passive voice ™
''Which lesson is being taught you? ÅØÌî√a? 
''O’èπ◊ °∂æ©Ø√ §ƒ®∏Ωç °æ‹®Ωh-®·çü∆——? Å†-ú≈Eo ÉçTx-≠ˇ™ à´’ç-ö«®Ω’?

4) Nobody can't understand me ÅØËC ÉçTx-≠ˇ™ Öçü∆?
Nobody can understand me éÀ, Nobody can't understand
me éÀ à¢Á’iØ√ N¨Ï-≥ƒ-®√n-©’-Ø√oßª÷?

5) He is married/ He has been married ÅØËN passive voice ™
ÖØ√o®·. He got married ™ got -- past tense. married èπÿú≈
past tense. É™« È®çúø’ past tense form ™ verbs ÖçúÌî√a?
Ñ ¢√éπuç™ married - part of speech àN’öÀ?

6) Incredible, Incredulous èπ◊ ´’üµ¿u ûËú≈ àN’öÀ?
7) Imperative †’ á™« Öîªa-Jç-î√L?''open the door'', come in,

please ¢√é¬u-©èπ◊ Question tags †’ ûÁ©-°æçúÕ?
8) Nevertheless, Notwithstanding Å®√n-©†’, ¢√éπuç™ v°æßÁ÷-TçîË

Nüµ∆-Ø√Eo N´-Jç-îªçúÕ?
- D.G. Rama Sarma, Kotwal, Palasa

ï-¢√-•’: 1. I told him the same thing

2. There's no use crying over spilt milk 

(äL-éÀ-§Ú-®·† §ƒ©†’ í∫’Jç* *çAçîªôç ´©x  
v°æßÁ÷-ï†ç ™‰ü¿’)

3) ÅØÌîª’a / What lesson is being done for you?
ÅØÌîª’a. à lesson= What lesson; Which les-
son Åçõ‰ ´’†èπ◊, ´’†ç ´÷ö«x-úø’-ûª’-†o-¢√-∞¡xèπ◊
ûÁL-Æœ† éÌEo lessons ™ / lessons ™ àC?
à lesson = What lesson.

Ç lessons ™ àC? = Which of the lessons

4) Nobody can't understand me- Standard
English ™ ™‰ü¿’. English ¢√∞¡xççü¿®Ω÷ èπÿú≈ English Correct í¬
´÷ö«x-úø-™‰®Ω’ éπü∆. Å™«çöÀ¢√∞¡Ÿx Nobody can't understand
Åçö«®Ω’. Not correct.

5) He is married / he has been married - ÉC, He is interested
™«çöÀ expressions ™ ™« 'married status' (N¢√-£œ«-ûª’úø’ ÅØË
ÆœnAE) ûÁ©’-°æ¤-ûª’çC. Ééπ\úø married †’ Íé´©ç past participle í¬
BÆæ’éÓ-èπÿ-úøü¿’. Ééπ\úø Å®Ωnç– Åûª†’ Â°RxîËÆæ’éÓ-•-ú≈fúø’ ÅE é¬ü¿’.
Åûª†’ N¢√-£œ«-ûª’úø’ ÅE. He is married = Åûª†’ N¢√-£œ«-ûª’úø’. 

He has been married = Åûª†’ éÌçûª-é¬-©çí¬ N¢√-£œ«-ûª’úø’ – 
He has been married for the past year = 

ÅûªE Â°∞¡x®· äéπ Ææç´-ûªq®Ωç Å®·çC.

He got married  (Åûª†’ Â°Rx îËÆæ’-èπ◊-Ø√oúø’) ™ married - past
tense é¬ü¿’, past participle - He got dressed ™ dressed ™«.
6. Incredible = †´’t-¨¡-éπuç-é¬E = That he was able to jump

down such a height is incredible  = Åçûª áûª’h †’ç* ü¿÷é¬-
úøçõ‰ †´’t-¨¡éπuç é¬èπ◊çú≈ ÖçC. (Unbelievable)

Incredulous = (äéπ N≠æ-ßª÷Eo) †´’t-™‰-éπ-§Ú-´ôç/ †´’t-éπ-§Ú-´ôç
1) When I told him I had done all the work, he looked

incredulous =  Åçûª-°æF ØËØË- îË-¨»-†E îÁGûË ¢√úø’ †´’t-†ô’d
¢Á·£æ«ç-Â°-ö«dúø’ / ¢√úø’ †´’t-™‰ü¿’.

2) She was incredulous when told about this = ÉC îÁGûË Ç¢Á’
†´’t-™‰ü¿’. (îÁ°œp† N≠æßª’ç Eï¢Á’iØ√)

7) Imperative - Pronunciation - ÉçÂ°-®Ω-öÀ¢˛ – 'Â°— ØÌéÀ\ °æ©’-èπ◊û√ç.
a) Open the door, will you?

b) Come in please, will you?

8. Nevertheless = Not withstanding = though = although =
even though

a) He is a genius, nevertheless he is quite modest = Åûª†’
¢Ë’üµ∆N. Å®·†°æpöÀéÃ Åûª†’ Eí∫Jy (Nevertheless - but)

b) Not withstanding his greatness, he is modest = Åûª-EéÀ
íÌ°æp-ûª†ç Ö†o°æpöÀéÃ Åûª†’ Eí∫Jy. Ééπ\úø notwithstanding
•ü¿’©’ inspite of ¢√úÌîª’a.
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Srikar: What was Jagan saying yesterday?

(E†o ïí∫Ø˛ àN’-ôç-ô’-Ø√oúø’?)
Sritej: Didn't you hear? You were there as

well.

(†’´¤y N†-™‰ü∆? †’´‹y Åéπ\úø ÖØ√o´¤ éπü∆?)
Srikar: Perhaps you didn't observe what he

did. He made sure I was out of earshot
before he began to talk to you. If I had
heard him I wouldn't have been asking
you of it.

(•£æ›¨» ÅûªúËç
îË¨»úÓ †’´¤y í∫´’-Eç-îª-
™‰ü¿’. FûÓ ´÷ö«xúË-
´·çü¿’, ØË†’ N†-í∫-L-T-
†çûª ü¿÷®Ωç™ ™‰†E
îª÷Ææ’-èπ◊E ´÷ö«x-úøôç
v§ƒ®Ωç-Gµç-î√úø’. ØË†’
N†’çõ‰ E†’o ÅúÕ-Íí¢√úÕE é¬ü¿’.)

Sritej: He was talking all the time about you.

(Åûªúø’ ´÷ö«xúÕç-ü¿çû√ F í∫’JçîË.)

Srikar: I knew as much. That's why I'm all ears

for what you have to say.

(Ç´÷vûªç Ø√èπ◊ ûÁ©’Ææ’. Åçü¿’Íé †’¢Ëyç
îÁ•’û√¢Ó NØËç-ü¿’èπ◊ Çûª%-ûªí¬ ÖØ√o.)

Sritej: I will tell you what he said. But I want to

be sure that it is for your ears only.

(Åûªúø’ îÁ°œpçC Fèπ◊ îÁ•’-û√†’. é¬E ÅC
Fèπ◊ ´÷vûª¢Ë’. ÉçÈé-´y-JéÃ îÁ°æp-èπÿ-úøü¿’.)

Srikar: You have my word. Go on. I'll not

breathe a word of it to anyone.

(Fèπ◊ ´÷öÀ-Ææ’hØ√o, îÁ°æ¤p. †’´¤y îÁÊ°p ´÷ô
àD èπÿú≈ á´-JéÃ îÁ°æp†’.)

not breathe a word=  ®Ω£æ«-Ææuçí¬ Öçîªôç/
•ßª’-ôèπ◊ §Òéπ\-E-´y-èπ◊çú≈ Öçúøôç

Sritej: His complaint was that you had paid a

deaf ear to his well meaning advice that

you shouldn't go shares in business

with Sankar. Sankar, according to him

is a cheat, out to have your money.

(†’´¤y  ¨¡çéπ®˝ûÓ ¢√u§ƒ-®Ωç™ ¶µ«í∫ç Â°ô’d-éÓ-
´-ü¿l†o ÅûªúÕ Ææ©-£æ…†’ ûÓÆœ-°æ¤-î√a-´-ØËC ÅûªúÕ
Ç®Ó-°æù. ¨¡çéπ®˝ F úø•’s é¬ñ‰-ßª÷-©ØË
E®Ωg-ßª’çûÓ Ö†o ¢Á÷Ææí¬úøØËC ÅûªúÕ
ÅGµ-v§ƒßª’ç.)

out to do something = àüÁjØ√ îËßª÷-©ØË
E®Ωgßª’çûÓ Öçúøôç

Srikar: Yea. That is true. I now repent that I
ignored his advice. His words still ring
in my ears.

(ÅC Eï¢Ë’. ÅûªúÕ Ææ©-£æ…†’ Â°úø-îÁ-N† Â°öÀd-
†ç-ü¿’èπ◊ °æ¨»aû√h°æ°æ-úø’-ûª’Ø√o. ÅûªúÕ ´÷ô©’
Ø√ îÁN™ Éçé¬ ¢Á÷í∫’-ûª÷ØË ÖØ√o®·.)

repent =°æ¨»a-û√h°æç îÁçü¿ôç

Sritej: He says he can tackle Sankar, and he
will help you if you agree.

(Sankar ûÓ á™« ´u´-£æ«-Jç-î√™ ûª†èπ◊
ûÁ©’ÆæF, †’´¤y ä°æ¤péÌçõ‰ Fèπ◊ Ææ£æ…ßª’ç
îË≤ƒh-†F ÅØ√oúø’.)

tackle = ã N≠æ-ßª’ç™/ ã ´uéÀhûÓ ´u´-£æ«-Jç-îªôç
Srikar: Of course I am eager to take his help.

We'll see him this evening.

(ÅûªúÕ Ææ£æ…ßª’ç BÆæ’-éÓ-¢√-©E Eïçí¬ Ø√èπ◊
Çvûª’-ûªí¬ ÖçC. É¢√∞¡ ≤ƒßª’çvûªç ÅûªúÕE
éπ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.)

´÷´‚©’ Ææçü¿-®√s¥™x ear ûÓ ´îËa expressions
ûÁ©’-Ææ’-èπ◊ç-ô’Ø√oç í∫ü∆? ´’J-éÌEoçöÀE îª÷ü∆lç.
Look at the following sentences from the
conversation above.

1) He made sure that I was out of earshot.

2) That's why I am all ears for what you have to
say.

3) But I want to be sure it is for your ears only.

4) ... you had paid a deaf ear to his advice.

5) His words still ring in my ears.

1) Out of earshot = N†-™‰-†çûª ü¿÷®Ωç. Ñ ´÷ô
spoken English ™ î√™« common.

a) Kumar didn't want Lata to
hear him. So he waited until
she was out of earshot
before talking= 

ûª†’ ´÷ö«x-úø’-ûª’†o N≠æßª’ç ©ûª
N†ôç èπ◊´÷-®˝èπ◊ É≠ædç™‰ü¿’.
Åçü¿’-éπE ©ûª N†-™‰-†ç-ûª-ü¿÷®Ωç
¢Á∞Ïx-´-®Ωèπ◊ Çí¬-úø-ûª†’.

b) Fortunately the teacher was out of earshot

when we were talking about her=

Åü¿%-≠æd-´-¨»ûª’h ¢Ë’´· teacher í∫’Jç* ´÷ö«x-úø’-
èπ◊çô’†o°æ¤púø’ Ç¢Á’ N†-™‰-†çûª ü¿÷®Ωç™ ÖçC.

Å™«Íí within earshot Åçõ‰ N†-í∫-L-T-†çûª
ü¿÷®Ωç™ ÅE.

a) He stopped talking when I was within
earshot of them.=

¢√∞¡Ÿx îÁ°æ¤p-éÌç-ô’-†oC ØË†’ N†-í∫-L-T-†çûª ü¿÷®Ωç™
Ö†o-°æ¤púø’ Åûªúø’ ´÷ö«x-úøôç ÇÊ°-¨»úø’.

b) Just when the boss came within earshot of
the group, he heard his name mentioned.=

Ç •%çü¿ç îÁ°æ¤p-éÌç-ô’-†oC N†-í∫-L-T-†çûª ü¿÷®Ωç-
™éÀ ®√í¬ØË ûª† Ê°®Ω’ îÁ°æ¤p-éÓ-´úøç boss èπ◊ NE-
°œç-*çC.)

2) All ears for: îÁ•’-ûª’-†oC NØËç-ü¿’èπ◊ Çvûª’-ûªûÓ
Öçúøôç.

a) Come on: Fill me in. I am all ears=

é¬Eß’̋, ÅFo Ø√èπ◊ îÁ°æ¤p. NØËç-ü¿’èπ◊ î√™«
Çvûª’-ûªûÓ ÖØ√o.

b) When he knew they were going to talk about
the girl after his heart, he was all ears=

ûª†’ É≠æd-°æ-úø’-ûª’†o Å´÷t-®·E í∫’Jç* ¢√∞¡Ÿx ´÷ö«x-
úø-¶-ûª’-Ø√o-®ΩE ûÁLÆœ îÁ´¤-©-°æp-Tç-îª-ö«-EéÀ Æœü¿l¥-°æ-ú≈fúø’.

c) He was all ears when they were talking of his
greatness=

ûª† íÌ°æp-ûª-Ø√Eo í∫’Jç* ¢√∞¡x-†’-èπ◊ç-ô’-†o-°æ¤púø’ îÁ´¤-
©-°æp-Tç* Nçô’-Ø√oúø’.
(compare- He was all ears for ...)

3) For someone's ears only= äéπ-JéÀ ´÷vûª¢Ë’
ûÁL-ßª÷-Lq† N≠æßª’ç/ ®Ω£æ«Ææuç

a) What I am going to say is for your ears only=

ØË†’ îÁ°æp-¶-ßË’C Fèπ◊ ´÷vûª¢Ë’. Éûª-®Ω’-©èπ◊ ûÁL-ßª’-
èπÿ-úøü¿’.

b) Kiran: What did he say? (Åûª-ØË-́ ’-Ø√oúø’?)

Krishna: I'm sorry. It is for my ears only.

(éπ~N’çîª’, ØË†C îÁ°æp-
™‰†’. ÅC Ø√èπ◊ ´÷vûª¢Ë’
ûÁL-ßª÷-LqçC.)

(compare- for some-

one's ears only)

4) Pay a deaf ear/ turn

a deaf ear=

Â°úø-îÁ-N† Â°ôdúøç/ NE-°œç-îª’-éÓ-éπ-§Ú-´ôç.

a) Duryodhana paid a deaf ear/ turned a deaf

ear to Krishna's words=

Xéπ%≠æflgúÕ ´÷ô-©†’ ü¿’®Óu-üµ¿-†’úø’ Â°úø-îÁ-N† Â°ö«dúø’.
b) Never turn a deaf ear to elders' advice=

Â°ü¿l-¢√∞¡x Ææ©£æ… á°æ¤púø÷ Â°úø-îÁ-N† Â°ôdèπ◊.
5) Ring in ears = 

îÁ´¤™x ´÷®Ót-í∫ôç/ NE-°œ-Ææ’h-†o-ô’dç-úøôç.
a) I am unable to forget my maths teacher's

teaching. His voice still rings in my ears=

´÷ ™„éπ\© öÃîª®˝ teaching ØË†’ ´’®Ω-*§Ú™‰†’.
Çßª’† ´÷ô©’ (íÌçûª’) É°æp-öÀéÃ Ø√ îÁ´¤™x NE-°œ-
Ææ’hç-ö«®·.

b) He could never forget the song. It always
rang in his ears.

Åûª-Ø√§ƒô á°æp-öÀéÃ ´’®Ω-*-§Ú-™‰-éπ-§Ú-ßª÷úø’. ÅC
ÅûªúÕ îÁ´¤™x á°æ¤púø÷ ´÷®Ót-ÍíC.
(ÆœE-´÷™x îª÷Ææ’hçö«ç éπü∆. Villain, ÅûªE ´’†’-
≠æfl© üÁ•s-©ûÓ °æúÕ-§Ú-®·† Hero èπ◊ ÅûªúÕ îÁ™„x©’
îªE-§Ú-¶-ûª’-†o-°æpöÀ Çvéπç-ü¿† NE-°œç-îª-úøçûÓ Åûª-E™
äéπ\-≤ƒ-Jí¬ ¨¡éÀh ´*a Åûªúø’ Villain, ÅûªE ´’†’-≠æfl-
©†’ *ûª’h-îË-ßª’ôç. Ç Çvéπç-ü¿† NE-°œç-îª-ô¢Ë’ Ring
in the ears.)
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- M. SURESAN

for your ears onlyfor your ears only

-v°æ-¨¡o:  éÀçC ûÁ©’-í∫’-°æ-ü∆©èπ◊ ÉçTx≠ˇ ´÷ô©’ --ûÁ-©’°æí∫-©®Ω’.-
áçTL, éπ-™«x°œ, ßª·ü¿l¥-v§ƒ-A-°æ-C-éπ†, ®√≠æZ-•çü˛, ®Ωçí∫-´-Lx-éπ©’, £æ›çúÕ,
°æçîª-¶µº÷-û√©’, ÅA-¨¡-ßÁ÷éÀh, NÆæh®Ω’x, §˘®ΩgN’, Å´÷-¢√Ææu, ´®Ωü¿ ¶«Cµ-
ûª’©’, é¬ßª’, Ææ´’-ßª’-Ææ÷p¥Jh, H®Ω-é¬-ßª’©’.

– °œ.---vQ-E-¢√Æˇ, -¢Á’-ö¸°æ-Lx
-ï-¢√-•’:  áçTL – spittle/ saliva. Å®·ûË ´’† ûÁ©’-í∫’™-™« äéπ®Ω’

A†ôç´©x °æü∆-®√n©’ áçT-©-´ôç ÅØË-ü∆-EéÀ English ™ ™‰ü¿’. 
Leftovers- äéπ®Ω’ A†í¬ N’T-L†.
ßª·ü¿l¥ v§ƒA-°æ-C-éπ† = On a war footing

°æçîª¶µº÷û√©’– ¶µº÷û√-©†’ English ™
elements Åçö«®Ω’. ´’†ç °æçîª-¶µº÷-û√-
©™ Çé¬-¨»Eo (¨¡⁄†uç) èπÿú≈ îË®Ω’≤ƒhç–
Åçü¿’-éπE ´’†èπ◊ °æçîª (5) ¶µº÷û√©’.
English ™ Elements ™ Çé¬¨¡ç ™‰ü¿’.
¢√∞¡x-èπ◊-†oN four elements - Earth
(°æ%-C∑y), Air (¢√ßª·´¤), Fire (ÅTo),
Water  (F∞¡Ÿx)– ´÷vûª¢Ë’. Çé¬¨¡ç (¨¡⁄†uç)
¢√∞¡x v°æé¬®Ωç element é¬ü¿’.
ÅA-¨¡-ßÁ÷éÀh– Exaggeration (áí¬b-ï-Í®-≠æØ˛) 
§˘®ΩgN’– full moon day; Å´÷-¢√Ææu– No
moon day/ New moon day; 

´®Ωü¿ ¶«Cµ-ûª’©’– flood victims; 

é¬ßª’– English ™ é¬ßª’-®·Ø√, °æçúø-®·Ø√, fruit ÅØË Åçö«®Ω’. -
¶µ‰-ü¿ç -ûÁ-©-§ƒ-©çõ‰, é¬ßª’– raw fruit; °æçúø’– ripe fruit.

Ææ´’-ßª’-Ææ÷p¥Jh= Resourcefulness/ Ready Wittedness. 

H®Ω-é¬-ßª’©’= Bottle gourds 

®√≠æZ-•çü˛– DE-éπçô÷ v°æûËu-éπ-¢Á’i† ´÷ô English ™ ™‰ü¿’.
Statewide general boycott/ statewide general strike ÅØË
´÷ô-©ûÓ ÆæJ-Â°-ô’d-éÓ--´ô¢Ë’.
éπ™«x°œ, ®Ωçí∫-´-Lx-éπ©’, £æ›çúÕ– OöÀéÀ English ™ ´÷ô-™‰x´¤.

-v°æ-¨¡o:  To †’ á™« Ö°æ-ßÁ÷-Tç-î√™ N´-®Ωçí¬ ûÁ--©’-°æ-í∫-©®Ω’.
– -á.-N. ®Ω-´’-ù

-ï-¢√-•’:  To ´‚úø-®√n-©ûÓ ¢√-úø-û√ç. 
1) O’®Ω-†oô’x 'èπ◊/éÀ— Å-ØË Å®Ωnç.

He went to school (School èπ◊ ¢Á∞«xúø’). 
She has gone to the shop to buy some books 

(°æ¤Ææh-é¬©’ éÌ†-ú≈-EéÀ Ç¢Á’ Shop èπ◊ ¢ÁRxçC). 
2) To + 1st Regular Doing Word- DEo infinitive Åçö«®Ω’–

to go, to come, to sing- É™« ¢√úÕûË, ¢Á∞¡xôç, ®√´ôç,
§ƒúøôç, ÅØË Å®Ωnç ´Ææ’hçC. É™«çöÀ Ææçü¿-®√s¥™ To + 1st
Regular Doing Word •ü¿’©’ ... 'ing' form ¢√-úÌ-îª’a. 
a) To go/ going there now is dangerous 

Åéπ\-úÕéÀ°æ¤púø’ ¢Á∞¡xôç (=To go/ going) v°æ´÷-ü¿-éπ®Ωç
b) To smoke/ smoking is bad for health 

§Òí∫ û√í∫ôç Ç®Ó-í¬u-EéÀ îÁúø’
3) To + 1st Regular Doing word- to go, to come, to eat,

etc èπ◊ ¢Á∞«x-©E, ®√¢√-©E, AØ√-©E– Å®Ωnç ´Ææ’hçC.
a) He wants to go = ¢√úø’ ¢Á∞«x-©E Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’
b) She likes to sing = Ç¢Á’ §ƒú≈-©-E/ -§ƒ-úø-ö«-EéÀ

É≠æd°æúø’ûÓçC.
É™« To + 1st Regular Doing Word †’ infinitive Åçö«ç.

v°æ̈ ¡o:  Ring, Phone Å†o °æü∆©’ verb í¬ ¢√-úÌî√a?
phone - phoned - phoned

ring - rang - rung

ÉN éπÈ®-ÍédØ√? Öü∆-£æ«-®Ωù É´yçúÕ.
– °æ´Ø˛, †®Ω-≤ƒ-®√-´¤-Ê°ô

-ï-¢√-•’:  ¢√-úÌîª’a.
He phoned me/ rang me.

He has phoned me/ He has rung me  - all correct.

-v°æ-¨¡o:  1) ''F´¤ í∫ûª-¢√®Ωç ®ÓV-©’í¬ §ƒ®∏Ω-¨»-©èπ◊ áçü¿’èπ◊ ®√´úøç ™‰ü¿’?——
-D-E-E ''Why have you been absent for a week?'' ÅØÌî√a?

2) ''F´¤ Ééπ\úø áçûª-ÊÆ-°æöÀ †’ç* ÖØ√o´¤?—— -D-E-E How long
you have been here? ÅØÌî√a?

3) 'In time', 'Just in time' ´’üµ¿u ûËú≈†’ Intermediate English
grammar by Raymond Murphy °æ¤Ææh-éπç™ É™« ®√¨»®Ω’. in
time = soon enough.   just in time= almost too late.

e.g. We got to the station just in time to catch the train. 

Ñ ¢√éπuç Å®Ωnç ´’†ç •Ææ’q áéÀ\-†ö«d? ™‰†ö«d?
– -úÕ.->.®√-´’-¨¡®Ωt, éÌ-û√-y--™¸

-ï-¢√-•’:  1),  2) éπÈ®Íéd.
3) Bus áéÀ\-†õ‰d. Almost too late = ü∆ü∆°æ¤ (°æE-é¬-†çûª) late ÅE

éπü∆. ü∆ü∆°æ¤ Åçõ‰ ü¿í∫_®Ω, ü¿í∫_®Ω ÅF, °æ‹Jhí¬ é¬ü¿’ ÅE éπü∆?
ü∆ü∆°æ¤ áéπ\†õ‰d  Åçõ‰ Å®Ωnç áéÀ\-†õ‰x. 

He almost missed the bus = bus ü∆ü∆°æ¤ ûª°œp-§Ú-®·çC = Bus
Åçü¿’-èπ◊-Ø√oúø’.
He almost died = ü∆ü∆°æ¤ îªE-§Ú-ßª÷úø’– î√´¤ Åçîª’-™x-éÀ -´-î√aúø’,
é¬E î√ -́™‰ü¿’.

v°æ̈ ¡o:  1) God bless you. God singular éπü∆. blesses ´Ææ’hçC éπü∆.
2) FO’ü¿ Ø√èπ◊ †´’téπç ÖçC Å†-ú≈-EéÀ I have confidence on
you ÆæJ-§Ú-ûª’çü∆. 3) Tooth powder Åçõ‰ °æ†’o-§Ò-úÕ ÅE-éπü∆.
Teeth powder ÅE áçü¿’èπ◊ Å†®Ω’? 4) Single (') double (")
éÌõ‰-≠æ†’x àC á°æ¤púø’ ¢√ú≈™ ûÁL-ßª’-ñ‰-ßª’çúÕ.

– Èé. ¢Áçéπ-õ‰≠ˇ, °æ¤çúÕ-í∫Lx, Xé¬- π◊∞¡ç >™«x
-ï-¢√-•’:  i) God bless you ÅØËC, May God bless you  ÅØË

¢√é¬u-EéÀ short form.    ii) I have confidence in you. 

iii) °æ∞¡}-§Ò-úÕéÀ Tooth power ÅØËC ¢√úø’éπ– Usage É™«çöÀ
UsageéÀ grammer rules apply Å´´¤. 

iv) È®ç-úÕçöÀéÃ ûËú≈ àO’ ™‰ü¿’.
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Sampanna:  Why are you in a  hurry?

(àçôçûª ûÌçü¿-®Ω-°æ-úø’-ûª’-Ø√o´¤?)

Sangeetha:  I want to leave before Ravali
comes here. I don't like her see-
ing me here

(Ravali ´îËa-´·çüË ØË†’ ¢Á∞«}-©-†’-èπ◊ç-
ô’Ø√o. ûª†’ †Eo-éπ\úø îª÷úøôç Ø√éÀ-
≠ædç-™‰ü¿’)

Sampanna:  Do stay here for some more time.
I hate your leaving here so early.
It's hardly ten minutes since you
came here.

(é¬ÊÆ°æ¤ Öçúø’ please. Åçûª ûªy®Ωí¬
†’¢Áy-∞¡xôç Ø√éπ-Ææ-L-≠ædç-™‰ü¿’. †’¢Ìy*a
°æC-E-N’-≥ƒ-©-
®·Ø√ é¬™‰ü¿’)

Sangeetha:  I wouldn't
mind staying
any length of
time, if only
Ravali weren't coming.

(Ç ®Ω´R ®√èπ◊çú≈ Öçõ‰ áçûª-ÊÆ-Â°jØ√
ÖçúËç-ü¿’èπ◊ Ø√éπ-¶µºuç-ûª®Ωç ™‰ü¿’.)

Sampanna:  It's unfortunate that you don't like
each other. I strongly suggest
your making it up with each other
so (that) we can all be happy.

(O’J-ü¿l®Ω÷ äéπ-®Ìo-éπ®Ω’ É≠æd-°æ-úøéπ§Ú´ôç
ü¿’®Ω-ü¿%-≠æd -éπ®Ωç. O’J-ü¿l®Ω÷ ´’S}
Ææêuûªí¬ Öçú≈-©E ØË†’ Ææ÷*-Ææ’hØ√o.
´’†ç-ü¿®Ωç ÆæçûÓ≠æçí¬ ÖçúÌîª’a)

Sangeetha:  I enjoy our being together, but
Ravali gives me the impression
she is not for it.

(´’†çü¿®Ωç éπ©’-Ææ’ç-úø-ö«Eo ØËØ√-†ç-C-
≤ƒh†’, é¬E ûª†’ ü∆Eéπçûª Å†’-èπÿ©ç
é¬ü¿ØË ÅGµ-v§ƒßª’ç éπL-T-Ææ’hçC ®Ω´R)

Sampanna:  You are wrong there. I remember
Ravali saying the same thing
about you. So it is now clear that
you both like to become friends
again. So I insist on your being
here till she comes.

(Åéπ\úË †’´¤y §Ò®Ω-°æ-úø’-ûª’-Ø√o´¤. ®Ω´R
èπÿú≈ ÉüË ´÷ô-†ôç Ø√èπ◊ í∫’®Ìh-
≤ÚhçC. Åçõ‰ ´’Sx ÊÆo£œ«-ûª’©¢√©E
O’ Éü¿l-JéÃ Öçü¿E ûÁ©’-≤ÚhçC. é¬•öÀd
ûªØÌ-îËa-ü∆é¬ †’Ny-éπ\-úø’ç-ú≈-©E ØË†’
°æô’d-•-úø’-ûª’Ø√o)

Sangeetha:  Let's take some other occasion,
not now, Sampanna please. I
have to go now to help mom in
the kitchen.

(ÉçÈé-°æ¤p-úø-®·Ø√ îª÷ü∆lç É°æ¤púø’ é¬ü¿’™‰
Ææç°æØ√o. ´÷ Å´’tèπ◊ ´çô™ ≤ƒßª’-°æ-
úËç-ü¿’èπ◊ ØË†’ ¢Á∞«xL)

Sampanna:  Stop trying for excuses to go
away. You want to be friends with
Ravali again but you feel a bit
embarrassed to face her. I can
understand your feeling so. Stay
on.

(¢ÁR}-§Ú-ßË’ç-ü¿’èπ◊ ≤ƒèπ◊©’ ¢Áü¿-éπôç
ÇÂ°ß’̋. ®Ω´-RûÓ ´’Sx ÊÆo£æ«çí¬ Öçú≈-
©ØË Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o ûª††’ îª÷úø-ö«-EéÀ
É•sçC °æúø’-ûª’-Ø√o´¤. Å™« †’´¤y
feel Å´ôç ØË†®Ωnç îËÆæ’-éÓ-í∫-©†’.
Öçúø’.)

excuse = ≤ƒèπ◊

lame excuse = èπ◊çöÀ-≤ƒèπ◊

embarrassing = É•sç-Cí¬ ÅE-°œç-îªôç

Sangeetha:  Won't you please let me go?

(††’o ¢Á∞¡}--F-ßª’¢√?)

Sampanna:  Excuse my asking you to stay
on, but you must.

(E†’o Öçú≈-Lqç-Cí¬ Åúø’-í∫’-ûª’-†oç-
ü¿’èπ◊ éπ~N’çîª’, é¬F †’´¤yç-ú≈-LqçüË)

Sangeetha:  OK, because you insist so much.

(†’´yçûª °æô’d-•-úø’-ûª’†oçü¿’´©x
ÆæÍ®)

◆     ◆     ◆     ◆     ◆

English conversation ™ '...ing' form (going,
coming, singing etc) Ö°æ-ßÁ÷í∫ç î√™« áèπ◊\¢√,
Ææ®Ωy-≤ƒ-üµ∆-®Ω-ù-´‚†’. (ûÁ©’Ææ’ í∫ü∆: 'ing' form
´·çü¿’ 'be' form (am, is, was, shall be, have
been etc) ´ÊÆh Å°æ¤púø’ be form + ing form éπL°œ
verb Å´¤-ûª’çC. '...ing' form ´÷vûª¢Ë’ verb é¬ü¿’)

'-ing' form †’ conversation ™ áèπ◊\-´í¬ ¢√úËC–
®√´ôç, ¢Á∞¡xôç, A†ôç ™«çöÀ Å®√n-©ûÓ.

a) Coming here is some thing I always like.

Ééπ\-úÕéÀ ®√´ôç ÅØËC Ø√Èé-°æ¤púø÷ É≠æd¢Ë’.

b) Going there now is not a good idea =

É°æ¤úø’ Åéπ\úÕéÀ ¢Á∞¡xôç Åçûª ÆæÈ®j† Ç™-îª† é¬ü¿’.

c) Eating too much always causes health prob-
lems =

ÅAí¬ A†ôç Ææ´’-Ææu-©†’    Ææ%≠œd-Ææ’hçC.

Éçé¬ îª÷úøçúÕ.

I don't like staying here any
more.

Éçé¬ Ééπ\-úø’ç-úøôç Ø√éÀ-≠ædç-™‰ü¿’

(Éçûªèπ◊´·çü¿’ î√™«-≤ƒ®Ω’x N´-
Jçî√ç. Ñ Å®ΩnçûÓ '...ing' form
¢√úË îÓôxçû√ infinitive ¢√úÌ-îªaE.)

Walking in this hot sun is not fun =

Ñ ¢ËúÕ áçúø™ †úø-´ôç ûª´÷≥ƒ é¬ü¿’ = To walk
(infinitive) in this hot sun is not fun

Å®·ûË Ñ lesson ™ ´’†ç ûÁ©’Ææ’éÓ¶-ûª’-†oC– 

Ñ Å®ΩnçûÓ '...ing' form †’ î√™« verbs ûÓ ¢√úË
Ææçü¿-®√s¥©’.

For example: 

Look at the following sentences from the
conversation at the beginning of the les-
son.

1)  I don't like her seeing me here

(Ç¢Á’ -†-Eoéπ\úø îª÷úøôç Ø√éÀ-≠ædç-™‰ü¿’)

2) I hate your leaving here so early

(†’´yçûª ûªy®Ωí¬ Ééπ\-úÕoç* ¢ÁRx-§Ú-´ôç Ø√éπ-Ææ©’
É≠ædç-™‰ü¿’)

(í∫´’-Eéπ: É™«ç-öÀ-îÓôx ÅEo-¢Ë-∞¡™« 'ing' form
•ü¿’©’ infinitive ¢√úøôç O©’-é¬ü¿’. äéπ-¢Ë∞¡ O©-
®·Ø√, '...ing' form ØË áèπ◊\´ ¢√úøû√ç.)

I like you to come = I like your coming.

I like you to come ÅØË form éπØ√o, ÉüË áèπ◊\´ N-
E°œÆæ’hç-ô’çC.

Look at a few more sentences 
from the conversation above.

3) I wouldn't mind staying here.

4) I strongly suggest your making it up with
each other.

3) ™ staying ´·çü¿’ àO’-™‰ü¿’. ÅüË (4) ™ mak-
ing it up ´·çü¿’ your Öçúøôç í∫´’-Eç-îªçúÕ. äéπ-
®Ω’-îËÊÆ °æ†’-©-°æôx Éûª-®Ω’©’ ûª´’ ¢ÁjêJ ûÁ©-°æ-ö«-EéÀ
'...ing' form ´·çü¿’, my, your, our, his, her,
their ÅØË possessive forms í∫´’-Eç-îªçúÕ. Éçé¬
îª÷úøçúÕ.

a) He likes going out for a walk in the morning 

(§Òü¿’l† †úÕ-îËç-ü¿’èπ◊ ¢Á∞¡xôç Åûª-E-éÀ≠ædç)

b) The doctor appreciates his going out for a
walk in the morning

(Åûª†’ §Òü¿’l† †úÕ-îËç-ü¿’èπ◊ ¢Á∞¡x-ö«-Eo -ú≈éπd®˝
¢Á’îª’a-èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’) Sentence (b) ™ ÅûªE °æE-
°æôx doctor  ¢ÁjêJ ûÁ©’-≤ÚhçC.

From the dialogue in the lesson.

5) I enjoy our being together

(´’†´’çü¿®Ωç éπLÆœ Öçúøôç (being)       ØËØ√-
†ç-C-≤ƒh†’)

6) I remember Ravali telling me the same thing

(ÉüË N≠æßª’ç Ravali îÁ°æpôç Ø√èπ◊ í∫’®Ω’hçC)

7) I can understand your feeling so =

Å™« †’´¤y feel Å´ôç ØË†®Ωnç îËÆæ’-éÓ-í∫-©†’.

8) Excuse my asking you to stay on =

Ééπ\úø ÖçúÕ-§Ò-´’tE ØË†-úø-í∫-ö«Eo éπ~N’çîª’

9) Stop trying searching for excuses =

≤ƒèπ◊©’ ¢Áü¿-éπ-ö«-EéÀ
v°æßª’ûªoç îÁßª’uôç
´÷†’éÓ.

Ñ éÀçC sentences O’®Ω’
English ™ practice
îËßª’çúÕ. underline îËÆœ†
´÷ô©’ 'ing' form ™

îÁ°æpçúÕ.

a)  ¢√úø™« ´÷ö«x-úøôç á´®Ω÷ É≠æd-°æ-úø-™‰ü¿’

b) †’´yçûª ûªy®Ωí¬ îª®Ωu BÆæ’-éÓ-´ôç Åçü¿®Ω÷
¢Á’îª’a-èπ◊-Ø√o®Ω’

c)  Doctor ®ÓT-°æôx Åçûª v¨¡ü¿l¥ îª÷°æôç î√™«
Å®Ω’ü¿’.

d)  ØË†’ §Òí∫-°‘-©aúøç O’Íé-́ ’Ø√o Å¶µºuç-ûª-®Ω´÷?

(mind ¢√úøçúÕ)

e) Åûª-úøçûª Ææ’D-®Ó`-°æ-Ø√u-≤ƒ©’ îËßª’ôç á´-JéÃ
†îªa-™‰ü¿’.

Answers:

a) No one liked his speaking so

b) All appreciated your taking such a quick
action

c) A doctor taking so much care of a patient is
rare (It is rare for a doctor to take so much
care of a patient ÅE èπÿú≈ Åçö«ç.)

d) Do you mind my smoking?

e) No one liked his making such a lengthy
speech

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù 310-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

- M. SURESAN

I don't like her seeing me here

1. 'The' á°æ¤púø’ á™« Ö°æ-ßÁ÷-Tç-î√L? The Ö°æ-ßÁ÷-
Tç-îË -îÓô a, an Ö°æ-ßÁ÷-Tç-îª-èπÿ-
úøü∆?

2. May be, likely to be Å®Ωnç äéπ-õ‰Ø√,
Öü∆-£æ«-®Ω-ù-©ûÓ N´-Jç-îªçúÕ.

3. ØË†’ É∞¡Ÿx éπôd-ú≈-EéÀ î√™« ê®Ω’a-Â°-
ö«d†’.

É∞¡Ÿx °æ‹Jh-îË-ßª’-ú≈-EéÀ Ø√èπ◊ î√™« ê®Ω’a
Å®·uçC.

(ÉçTx-≠ˇ™ N´-Jç-îªçúÕ)
4. I went to my uncle's. But he had gone out.

Ééπ\úø he had gone out ÅØ√™«, he was out
ÅØ√™« ™‰ü∆ he had been out ÅØ√™«?  (DE™
simple past, past perfect combination
ÖçC. simple present, present perfect com-
bination ¢√úÌî√a?)

éÀçC ¢√é¬u-©†’ ÉçTx-≠ˇ™ N´-Jç-îªçúÕ.
1. ØË†’ Ç °æE îËßª’-èπÿ-úøü¿’ Å†’-èπ◊-Ø√o†’. é¬F

îËßª÷Lq ´*açC.
2. ØË†’ Nï-ßª’-¢√úø ¢ÁRx Åéπ\úË ÖçúÕ-§Ú-¢√Lq ´*açC.

3. ØË†’ ßÁ÷í¬ ØË®Ω’a-èπ◊-Ø√o†’. ®ÓW îËÆæ÷h ÖØ√o†’. 
4. á´-È®-´®Ω’ à-ßË’ °æ¤Ææhéπç îªü¿-¢√™ Ç °æ¤Ææhéπç

´÷vûª¢Ë’ îªü¿-´çúÕ.
5. ´·çü¿’ ´·çü¿’ î√™« N≠æ-ßª÷©’ O’Íé ûÁ©’-≤ƒh®·.
6. éπ≠æd-¢Á’i-Ø√, †≠æd-¢Á’i-Ø√ ´’†¢Ë’ ¶µºJç-î√L.
7. Get, Take ´’üµ¿u ûËú≈,  ¢√öÀE à-ßË’ Ææçü¿-®√s¥™x

Ö°æ-ßÁ÷-Tç-î√™ N´-Jç-îªçúÕ.
– °œ.-´·®Ω-Séπ%-≠æg, --à-©÷®Ω’

-ï-¢√-•’: 1. A/ an and the - OöÀ í∫’Jç* §ƒûª
lesson ™ î√™« N´-Jçî√ç. îª÷úøçúÕ.

2. äéπõ‰. He may come here- Åûª-úÕ-éπ\-úÕéÀ ®√´îª’a/
´îËa Å´-é¬¨¡ç ÖçC= He is likely to come
here.

May be he is there - (It's) quite likely he is
there. DE í∫’Jç* ûªy®Ω™ N´-J≤ƒhç.

3. I spent a lot to build the house

I spent a lot to complete the building/ It took
me a lot of money to complete the building.

4. àC ÅØ√L ÅØËC ´’†ç îÁ§ƒp-©-†’-èπ◊-†oü∆Eo•öÀd

Öçô’çC.
a) I went to my uncle's but he had gone out =

ØË†’ ´÷ uncle ÉçöÀéÀ ¢Á∞«}†’. é¬E Çßª’†
Å°æp-öÀÍé •ßª’-öÀ-Èé-∞«}úø’.

b) I went to my uncle's but he was out = ØË†’
´÷ uncle ÉçöÀéÀ ¢Á∞«}†’. é¬F Çßª’-ØÁ-éπ\úÓ
•ßª’ô ÖØ√oúø’/ Éçöx ™‰úø’.

Ñ Å®√n©ûÓ (a), (b) È®çúø÷ correct.

Simple present, Present perfect combination
¢√úÌîª’a. Å®·ûË Å®Ωnç ´÷J-§Ú-ûª’çC éπü∆– Simple
past, Past perfect combination ûÓ ´îËa Å®Ωnç
†’ç*.
I want to see him, but he has gone out= ØË†-ûªEo
îª÷ú≈-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o†’. é¬F Åûª†’ •ßª’-öÀ-Èé-∞«xúø’.
(want- pr. simple, has gone- pr. perfect) - É™«
´’†ç ûÁL-ßª’-°æ-®Ω-î√-©-†’-èπ◊†o idea †’ •öÀd à com-
bination Å®·Ø√ ®√´îª’a.
I will start it this month end and I will have com-
pleted it by the end of next month = Ñ ØÁ™«-ê-
®Ω’™ -ü∆Eo v§ƒ®Ωç-Gµ-≤ƒh†’. ´îËa ØÁ™«ê®Ω’èπ◊ -ü∆Eo

°æ‹Jh îËÆæ’ç-ö«†’.
(will start- future simple, will have completed-
future perfect). O’®Ω’ à tenses combination
¢√ú≈-©-ØËC O’®Ω’ îÁ§ƒp-©-†’-èπ◊ç-ô’-†oü∆Eo•öÀd
Öçô’çC. 
-ûÁ-©’í∫’ -¢√é¬u-©-†’ -Éç-Tx-≠ˇ-™ -É-™«..
1) I thought of not doing it/ I thought I wouldn't

do it but I had to do it

2) I went to Vijayawada and had to be there.

3) I have learnt yoga and practise it daily.

4) Every one reads the book they (he or she)
should read

5) You will come to know a lot more/ more and
more/ a lot as the days go by.

6) We have to bear the losses and the difficul-
ties

7) DE í∫’Jç* î√™« N°æ¤©çí¬ §ƒûª lessons ™
N´-Jçî√ç. 

URL:http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
™ îª÷-úÌ-îª’a.

Ææ´-®Ωù: Spoken English lesson no 309 ™
§ƒ®∏Ω-èπ◊úÕéÀ-*a-† Ææ´÷-üµ∆-†ç™– H®Ω-é¬-ßª’†’ Bottle
gourd -Åç-ö«®Ω-E -´-*aç-C. Ridge gourd
Åçö«®Ω’. Bottle gourd Åçõ‰ ≤Ò®Ω-é¬ßª’. 
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Srimanth: Sumanth, What do you think of the
guy refusing his bike to me?
(¢√úø’ Ø√èπ◊ bike É´y-éπ-§Ú-´ôç í∫’Jç*
à´’-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o´¤?/ (´÷´‚©’
ûÁ©’í∫’) ¢√úø’ Ø√èπ◊ bike É´y-™‰ü¿’
îª÷úø’, à´’ç-ö«´¤?)

refuse  =  A®Ω-Ææ \-Jç-îªôç/ É´y-éπ-§Ú-´ôç
Sumanth: Who are you talking of?

(á´JE í∫’Jç* ´÷ö«-xúø’-ûª’-Ø√o´¤?)
Srimanth: A bout Vasanth of Course. Do you

remember him ever helping others
at any time.
(-vQé¬ç-û˝ í∫’Jç*, – ÉçÈé-́ Jo? (of
course) ¢√úÁ-´-J-ÈéjØ√ Ææ£æ…ßª’ç îËßª’ôç
Fèπ◊ í∫’®Ω’hçü∆?)

Sumanth: But What's the cause of your com-
plaint now?
(Å®·ûË É°æ¤púø’ †’´¤y éπçÂ°kxçö¸îËßª’-ö«-
EéÀ é¬®Ωùç?)

Srimanth: Yesterday he saw me rushing to
college for my certificates urgently.
Time was run-
ning out. The
college office
would close in
about half an
hour.
(E†o Ø√ ÆæJd-°∂œ-Èéö¸q éÓÆæç Å´-Ææ-®Ω-´-Ææ-
®Ωçí¬ é¬™‰ñ¸Èé∞¡xôç îª÷¨»úø’. Ø√Íé¢Á÷
time Å®·-§Ú-ûÓçC. Å®Ω-í∫ç-ô™ col-
lege Office ´‚ÊÆ-≤ƒh®Ω’?)

Sumanth: So?      (Å®·ûË)
Srimanth: I saw him chatting with some one

on the street and asked for his
bike. He just said no. He wouldn't
even take me to college.
(-¢√-úø’ road ™ á´-J-ûÓØÓ ´÷ö«xúø’-ûª’ç-
úø-ôç îª÷¨». Bike ÅúÕí¬. É´y-†-ØË-¨»úø’.
§ÚF ¢√úøØ√o BÆæ’-èπ◊--¢Á-∞¡û√-ú≈ Åçõ‰ ÅD
™‰ü¿’)

Sumanth: Srinkanth's doing so is no surprise
to me. But I feel you were at fault. 
(Srikanth Å™« îËßª’ôç Ø√Íéç
Ç¨¡a-®Ωuçí¬ ™‰ü¿’. é¬E †’´¤y ûª°æ¤p îË¨»-´-
†’-èπ◊ç-ô’Ø√o)

Srimanth: Me? why do you say so?
(ØËØ√?áçü¿’-éπ™« Åçô’-Ø√o´¤?)

Sumanth: I have hated you bending over back

wards to help him. Why should you
do that?
(¢√úÕéÀ ≤ƒßª’ç îËßª÷-©E †’´¤y ûª£æ«-ûª-
£æ«-™«--úÕ§Ú-´ôç ØËØÁ-°æ¤púø÷ É≠æd-°æ-úø-™‰ü¿’
†’´yC áçü¿’èπ◊ îËßª÷L?)

Srimanth: Well, who ever knew he was this
sort? 
(á -́JéÀ ûÁ©’Ææ’, ¢√úÕ-™«ç-öÀE ¢√úøE?)

Sort = ®Ωéπç
Sumanth: You must have disliked me keeping

him at arm's length. But I have
Known him for what he is - a very
very selfish fellow.
(¢√úÕE ØË†’ Öçî√-Lq† ü¿÷®Ωç-™ØË
Öçîªôç †’-´¤y -É-≠æd °æúø-éπ-§Ú-ßª·ç-ö«´¤.
¢√-úø’ á™«çöÀ¢√úÓ Ø√èπ◊ ûÁ©’Ææ’. î√™«
≤ƒy®Ωn-°æ-®Ω’úø’)

keep at arm's length = (á´-J-ÈéjØ√)- îª†’N-´y-èπ◊çú≈  
Öçî√-Lq† ü¿÷®Ωç™ Öçîªôç

Srimanth: I now realise our discussing him so
long is just a waste of time. I now
know how I should be with him.
(ÉçûË-ÊÆ°æ¤ ¢√-úÕ-E í∫’Jç* îªJaç-îªôç/
´÷ö«xúø-ôç Ææ´’ßª’ç ´%ü∑∆ ÅE ví∫£œ«ç-
î√†’. -¢√-úÕ-ûÓ á™«Öçú≈™ É°æ¤púø’
Å®Ωnç Å´¤-ûÓçC Ø√èπ◊)

Sumanth: Your realising it atleast now
makes me happy.
(É°æp-öÀ-ÈéjØ√ †’´yC Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-´ôç
Ø√èπ◊ ÆæçûÓ-≠æçí¬ ÖçC)

✦    ✦    ✦    ✦    ✦

Look at the following expressions from
the conversation above

1) What do you think of the guy refusing the
bike to me?

2) Do you ever remember him helping others?
3) Yesterday he saw me rushing to College
4) Srikanth's doing so is no surprise to me
5) I have hated you bending over backwards

to help him
6) You must have disliked me keeping him at

arm's length
7) I realise our discussing him so long a waste

of time
¢Á·ü¿ô éÀçC-¢√öÀ ´’üµ¿u ûËú≈ í∫´’-Eü∆lç:

Column A éÀçü¿ Ö†o¢√öÀE objective form Åçö«ç;
Column B éÀçü¿ Ö†o-¢√-öÀE possessive form

Åçö«ç (-õ‰-•’-™¸ -îª÷-úøç-úÕ)
Compare A and B below:
A) Do you like me acting that

role?
B) Do you like my acting that

role?
È®çúÕç-öÀéÃ Å®Ωnç, ØËØ√ §ƒvûª †öÀç-
îªôç FéÀ-≠æd-¢Ë’Ø√? ÅE.

Å®·ûË A™ me (objective form), B ™ my

(possessive form) ´≤ÚhçC éπü∆? É°æ¤úø’ ´’†
discussion, É™«çöÀ Ææçü¿-®√s¥™x objective form

(°æöÀd-éπ™ column - A) ¢√ú≈™«, ™‰ü∆ possessive

form (°æöÀd-éπ™ column - B) ¢√ú≈™« ÅE.

îªéπ\öÀ Ø√W-Èéj† English ®√ÊÆ-¢√∞¡⁄x, ´÷ö«x-úË-¢√∞¡⁄x,
Possessive form (Column-B) ØË áèπ◊\´ É≠æd-
°æ-úø-û√®Ω’. ÅC Correct èπÿú≈. Å®·ûË ´÷´‚©’
daily conversation ™ objective form (column-

A), Possessive form (column - B), È®çúø÷
Ææ´÷-†çí¬ N†-°æ-úø-û√®·. Åçü¿’-éπE objective form,

´·êuçí¬ Spoken English ™, ûª°æp-†™‰ç. -É-C
Ææ®Ωy-≤ƒ-üµ∆-®Ωùç Å®·-§Ú-®·çC.
É°æ¤púø’ ´’† conversation™E sentences

N≠æßª’ç îª÷ü∆lç: ¢Á·ü¿ô
Sentence No: 2

Do you ever remember him helping others?

(Åûªúø’ Éûª-®Ω’-©èπ◊ ≤ƒßª’ç îËßª’ôç FÈé-°æ¤p-úÁjØ√
í∫’®Ω’hçü∆?)

Ééπ\úø him (objective form) ¢√úø’-ûª’Ø√oç.
DE •ü¿’©’ his (possessive form) helping oth-

ers ÅE èπÿú≈ Å†-´îª’a. ÅC standard/ written

form.

Sentence No: 5

I have hated you bending over backwards to

help him (Åûª-úÕéÀ †’´¤y ≤ƒßª’ç îËßª’-ú≈-Eo -ØË-†’ -
É≠æd°æ-úø-™‰ü¿’). Ééπ\úø you bending ™ you  objec-

tive form- DE •ü¿’©’ your bending (possessive

form) ÅE èπÿú≈ Å†-´îª’a. ÉC standard/ written

form.

Sentence  No: 6

You must have disliked me keeping him at

arm's length (ÅûªúÕE ØË†’ Öçî√-Lq† ü¿÷®Ωç™
Öçîªôç -†’-´¤y- É≠æd°æúø-™‰ü¿’). Ééπ\úø me keeping -

me objective form - Ééπ\úø èπÿú≈ me éÀ my 

(possessive form) Keeping ÅE èπÿú≈ Å†-´îª’a,
standard/ written form - ™«
Sentence No:7

-Éç-ü¿’-™ Problem ™‰ü¿’.
I realise our discussing him

a waste of time (´’†ç ÅûªúÕ
N≠æßª’ç Éçûª îªJaç-îªôç, time

waste ÅE ûÁ©’-Ææ’-èπ◊Ø√o). Ééπ\úø objective form,

possessive form, È®çúø÷ our é¬•öÀd Ææ´’Ææu ™‰ü¿’.
Å™«Íí her N≠æ-ßª’ç™ èπÿú≈. 
Sentence No:1

What do you think of the guy refusing - É™«çöÀ
îÓôx Åçõ‰.. guy, boy, girl, man, officer etc

(nouns) N≠æ-ßª’ç™, possessive form

(Apostrophe and 's'- ûÓ ´îËa-N– guy's, boy's,

girl's, man's, officer's) éπçõ‰ èπÿú≈ objective form

(Apostrophe and 's' ™‰E form) ¢√úø-éπ¢Ë’ áèπ◊\´.
(standard/ written form ™ èπÿú≈)
Sentence No : 4

Srikanth's doing so is no surprise - Ééπ\úø èπÿú≈
Srikanth doing so ¢√úø-éπ¢Ë’ áèπ◊\´. (standard/

written form ™ èπÿú≈)
ÉN î√™« Common í¬ spoken English ™- ´-îËa
forms é¬•öÀd ¶«í¬ Practice îËü∆lç.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù 311-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

KEEP AT ARM'S LENGTH... 

v°æ-¨¡o1: -O’ £æ…HÆˇ -àç-öÀ -Å-E --á-́ È®j-Ø√ Å-úÕ-T-ûË -î√-™«- 
´’ç-C playing cricket, watching TV -Åç-
ö«®Ω’. -É-N present continuous tense --
™ -Ö-Ø√o®·.  Watch TV,  Play Cricket -
É-™« èπÿ-ú≈ -Å-ØÌ--î√a?

2. i-) - -¢ÁéÀ\-Jç-îª-ú≈-Eo -Éç-Tx-≠ˇ-™ -à-´’ç-
ö«®Ω’?

i-i) Where did you go?, Where

would you go? -Ñ È®ç-úÕç-öÀ -´’-üµ¿u
-ûË-ú≈ -à-N’-öÀ?

i-ii) When should you come? -Å-ØË -
¢√éπuç éπÈ®Íéd-Ø√?

i-v) spoken English -´÷-ö«x-úË-ô°æ¤p-úø’ -ví¬-´’®˝®Ω÷-
™¸q -- - -§ƒ-öÀç-î√-™«? Today's completed

actions we have to use have+V3.  Å-®·-ûË
éÌ-Eo-îÓ-ôx V2 -¢√--úø’ûª’-Ø√o®Ω’. -N-´-Jç-îªí∫-©®Ω’.

-G.éπ-∞«éπ%-≠æg, Èéjéπ-©÷®Ω’.
-ï-¢√--•’: Expressions like playing, watching are

just present participle. They are not verbs in

the present continuous. Please understand

that am/ is/ are watching, am/ is/ are playing

are present continuous forms.

Playing cricket, watching TV mean the act of

playing/ watching etc- It is correct to say so.

Smoking is bad for health- here, smoking

means, the act of smoking, and smoking is

used as a noun.

He likes reading books (°æ¤Ææh-é¬©’ îªü¿-´úøç Åûª-E-
éÀ≠ædç) So here, playing, watching Åçõ‰, Çúøôç,
îª÷úøôç ÅØË Å®√n©’ ´≤ƒh®·. ÅçûË-é¬F
Çúø’ûª’Ø√o†’/ ´·/ Çúø’-ûª’-Ø√oúø’/ Çúø’-ûª’-Ø√o®Ω’ ÅE-
í¬F, îª÷Ææ’h-Ø√o†’/ ´·/ úø’/ ®Ω’ ÅEí¬F ®√´¤.

You can, of course, say that your hobbies are,

to watch TV, to play cricket, to listen to music,

etc.

2. i-) ¢ÁéÀ\-Jç-îªôç = Make a face/ make faces,

pull a face/ faces, grimace (wÈíj-¢Á’-ß’̋Æ̌/ wÈíj́ ’Æ̌)
a) When he was teaching, she was making

faces/ pulling faces/ grimacing. Å®·ûË grimace

Åçõ‰ ¶«üµ¿ ´©x èπÿú≈ ´·êç/ ØÓ®Ω÷ ´çéπ®Ω A°æpôç
ÅØË Å®Ωn´‚ ÖçC.

ii--) Where did you go? = You went somewhere

and where was it (Past)

Where would you go? = Where do you want/

like to go now?

ii--i--) When should you come? = When have you 

to come?  (á°æ¤púø’ ®√¢√L †’´¤y?) It's correct

iv) We have to. However, some times usage

may go against grammar.

What you mean by have + V3 form (have

gone, have seen, etc) is the present perfect

form. Once you mention the time of action (eg:

at 8 this morning, half an hour ago, etc) it is

against grammar rules to use the present per-

fect tense. You have to use the past simple

(V2) form, even if it is today's completed

action.

They have gone out (no time is mentioned)

They went out at 10 this morning/ half an hour

ago/ at 8 in the morning. (You see- this refers

to today's action, but because the time is stat-

ed, we use the past simple form). It is gram-

matically wrong to say- "They have gone out at

10 this morning." etc.

v°æ-̈ ¡o: 2. 
I met him on train -Å-ØË -áç-ü¿’éπ-Ø√-L?on ≤ƒn-†ç-
™ in, at  -¢√-úøèπÿ-úø-ü∆?
I am at the institute, I am in the institute- 

Â°j-¢√é¬u-©èπ◊ -ûË-ú≈ -à-N’-öÀ?      

- áÆˇ.®√-ñ¸, Â£j«-ü¿®√-¶«-ü¿’.
-ï-¢√--•’: I met him on train is correct. As this is

a matter of usage, there is no explanation why

in, at, etc shouldn't be used. 

ûÁ©’-í∫’™ áEo F∞¡Ÿx Åçö«ç. F∞¡Ÿx ™„éπ\-¶„õ‰d ´Ææ’h´¤
(countable) é¬ü¿’-í∫ü∆ 'áEo— Å†-ö«-EéÀ. áçûª F∞¡Ÿx?
ÅØ√L. F∞¡Ÿx quantity é¬•öÀd. é¬F ûÁ©’í∫’
´÷ö«xúË¢√∞¡Ÿx áEo F∞¡Ÿx Å†ôç ¢√úø’éπ (usage).

Å™«Íí English ™ èπÿú≈. usage (¢√úø’éπ)èπ◊ rule

Åçô÷ Öçúøü¿’.

ii) I am at the institute - correct

I am in the institute - wrong

ã v°æüË-̈ ¡ç™, ã îÓô ÅØËç-ü¿’èπ◊, at áèπ◊\´ ¢√úøû√ç.
In ü∆ü∆°æ¤ ¢√úøç.

He was at (the) college till 8 last evening =

E†o ≤ƒßª’çvûªç 8 ´®Ωèπ◊ college ™ ÖØ√oúø’.

me (Ø√èπ◊, ††’o) 

our (´÷èπ◊, ´’†èπ◊, ´’´’tLo) 

You (E†’o, Fèπ◊) N’´’tLo,
O’èπ◊

him (Åûª-úÕE, Åûª-úÕéÀ) 

her (Ç¢Á’†’, Ç¢Á’èπ◊) 

Them (¢√∞¡x†’, ¢√∞¡xèπ◊) 

¢√öÀE, ¢√öÀéÀ)

Any name (àüÁjØ√ Ê°®Ω’)–
Gopal, Krishna, Sri Ram,
etc = O∞¡Ÿx/-O-∞¡x-èπ◊/-O-∞¡x†’

my (Ø√)

our (´÷, ´’†)

Your (F/O’)

his (ÅûªúÕ)

her (Ç¢Á’ ßÁ·éπ\)

their (¢√∞¡x, ¢√öÀ)

Gopal's
Krishna's, Sri
Ram's- 's = O∞¡x)

A B

M.SURESAN
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- M. SURESAN

v°æ̈ ¡o:
1) Verb ©™ ing form ™‰EN ûÁL°œ NNüµ¿ Tense

©™ ¢√öÀ-®Ω÷-§ƒ©’ á™« ´÷®Ω-û√ßÁ÷ N´-Jç-îªçúÕ.
Öü∆: Love

2) Did I ever used ÅØË ¢√éπuç ÆæÈ®j-†-üËØ√? 

–àÆæ’-ü∆Ææ’, -Ç®˝.îªçvü¿ç§ƒ™„ç
-ï-¢√-•’:
'...ing' form ÅEo verbs èπ◊ ¢√úøû√ç. ¢√úø-EC:
am + ing/ is + ing/ are + ing forms.

Ñ form ™ ¢√úøE verbs í∫’-Jç-* --î√-™« lessons
-™ -N-´-Jç-î√ç. 
Love èπ◊ am loving/ is loving/ are loving ™‰ü¿’.
É™«çöÀ verbs †’ É°æ¤púø’ ï®Ω’-í∫’-ûª’†o °æ†’©†’
ûÁ©°æö«-EéÀ èπÿú≈ -¢√-úø-û√ç. love/ loves Åçö«ç.
Did I ever used to - ûª°æ¤p. Did I ever use to,
correct.

v°æ̈ ¡o:
I) I'd, You'd, Let's, It'll, We'll, They'll  †’

á™« pronounce îËßª÷L?

–--îË°æ‹-J ----vQ£æ«-J, Ææ÷®√uÊ°-ô
-ï-¢√-•’:
I'd = I would
you'd = you would } ûªy®Ωí¬ ´÷ö«x-úË-ô-°æ¤úø’ –
â Öú˛, ßª‚ Öú˛ ÅØË •ü¿’©’ âú˛, ßª‚ú˛ ÅE
pronounce îË≤ƒhç.
Å™«Íí 3) Let's (Let us) pronunciation: Let's

(™„ö¸q)
4) It'll (It will) - pronunciation - 

It'll - Éõ‰™¸
5) We'll (Wewill) - Pronunciation-

We'll - Öß’̋-™¸
6) They'll (They will) '' -They'll - üË™¸

v°æ̈ ¡o:
1) be form  2) be form + ing form 3) be
form + past participle  4) Action (doing) verbs
5) shall, should, will, would, can, could, may,
might, must, need, ought,  dare + 1st RDW
6) has, have, had, shall have, should have, will
have, would have, can have, could have, may
have, might have, must have, ought have,
need have, dare have + past participle.
ÉçTx-≠ˇ™ à ¢√éπu-¢Á’iØ√ Â°j ®Ω÷§ƒ™x Öçú≈-©E O’®Ω’
®√¨»®Ω’. 

1) They have a nice building,            
2) he has a car 

-Ñ È®ç-úø’-¢√é¬u-™x Â°j† N´-Jç-*† six forms ™‰´¤.
N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.

– úÕ.N. Ø√®√-ßª’-ù-®√´¤, íÌ©x-°æ‹úÕ
-ï-¢√-•’:
A. Have, has ... Ñ È®çúø÷ èπÿú≈ Past participle

ûÓ éπLÆœ verbs †’ form îË≤ƒh®·.
eg: They have gone (Verb - have + pp )

She has seen him (Verb - has + pp)

Å™«é¬èπ◊çú≈, éπLT Öçúøôç ÅØË Å®ΩnçûÓ
have, has ¢√úÕ-†-°æ¤úø’, have, 1st Regular
Doing Word, has- Second Regular
Doing Word Å´¤-û√®· éπü∆?
v°æ̈ ¡o:

1) ¢√®Ωh (singular), ¢√®Ωh©’ (plural) éπü∆.
News/ tidings †’ singular ™‰ü∆
plural -á-™« îªü¿-¢√-L?

2) éÀçC °æü∆© Å®√n©’ N´-Jç-îªçúÕ.
hast, hath, Goperwood, green poplar,
clave, whoredom, spies, besought, bade

-ï-¢√-•’:
i) English ™ ¢√®Ωh ÅØ√o, ¢√®Ωh©’ Å-Ø√o news.
ÉC uncountable. á°æ¤púø÷ Singular ™ØË
¢√-úø-û√ç. DE-´·çü¿’ a/ an ®√ü¿’. Tidings èπ◊
Å®Ωnç, news. é¬F Tidings ÅØËC plural. Å®·ûË
ÉC Old fashioned-  É°æpöÀ ¢√úø’-éπ™ ™‰ü¿’.
ii) hast, hasth- Old forms of have and has-

not in use now.

Gopher ÅØËC North America Åúø-´¤™x E´-ÆœçîË
Â°ü¿l á©’éπ ™«çöÀ ïçûª’´¤. 
Gopherwood- äéπ ®Ωéπ-¢Á’i† -îÁéπ\– DØËo yellow
wood ÅE èπÿú≈ Åçö«®Ω’. Bible ™ ØÓ¢√ EJtç-îª’-
èπ◊†o Â°ü¿l Ø√´ (Noah's Ark) èπ◊ ¢√úÕ† îÁéπ\ èπÿú≈
Gopher wood.

Green Poplar = äéπ ®Ωéπç îÁô’d. Ææ´’-Q-ûÓ≠æg Qûª-©-
üË-¨»-™xØË Â°®Ω’-í∫’-ûª’çC.

Clave  =   éÓ™«ôç éπv®Ω
Whoredom = ´uGµî√®Ω ´%Ah/ °æúø’-°æ¤-́ %Ah
Spies = Plural of Spy - í∫÷úµø-î√-®Ω’©’
besought - (past tense of beseech) = Request

bade - (Past tense of bid) - farewell, good bye
™«çöÀN îÁ°æpôç. He bade farewell to her =
Ç¢Á’èπ◊ OúÓ\©’ îÁ§ƒpúø’.

v°æ̈ ¡o:
A lot of words, 
A few of the things

Â°j -¢√é¬u--© -´·ç-ü¿’ - 'A' -¢√-úø-úøç -ûª°æp-EÆæ®√? 'A'
-™‰èπ◊ç-ú≈ -O--öÀ-E -¢√-úø-™‰-´÷?

– -áÆˇ.®√-ñ¸, Â£j«-ü¿®√--¶«-ü˛
-ï-¢√-•’: iii) a lot of - áèπ◊\´ Ææçêu™/ áèπ◊\´
¢Á·ûªhç™. A lot of words = î√™« ´÷ô©’.
A lot of words in Telugu are borrowed from
Sanskrit - ûÁ©’-í∫’™ î√™« ´÷ô©’ ÆæçÆæ \%ûªç
†’ç* ´î√a®·. He drinks a lot of milk - ¢√úø’
î√™« §ƒ©’ û√í∫’-û√úø’.
A few of the things; a few of things é¬ü¿’. A few
of the things = Ç ´Ææ’h-´¤™x éÌEo (ûªèπ◊\´
Ææçêu™). 'lot of' ´·çü¿’ a ûª°æpéπ ¢√ú≈L.
few N≠æ-ßª’ç™, few Åçõ‰ ü∆ü∆°æ¤ ™‰ü¿’ ÅE neg-
ative meaning ´Ææ’hçC. A few Åçõ‰ éÌEo ÅE
Å®Ωnç ´Ææ’hçC.

Dheeraj: Isn't Manoj coming with us for the

match. I thought he would.

(´’†ûÓ match éÀ Manoj ®√´ôç ™‰ü∆.
´≤ƒh-úøE Å†’-èπ◊Ø√o.)

Neeraj: No.He isn't. How I wish he were!

(™‰ü¿’. ®√´-ôç-™‰ü¿’. Åûª-ØÌÊÆh áçûª
¶«´¤ç-úËüÓ!)

Dheeraj: Didn't you advise him not to miss

such an exciting match.

(Åçûª Öûª’q-éπûª Í®Ê° match †’ éÓ™p-
´-ü¿lE †’´¤y Ææ©£æ… É´y™‰ü∆?)

Neeraj: I did, but something came up in the

last minute. And he decided not to.

(ØË†’ îÁ°œp îª÷¨»†’. é¬F *´J EN’-
≠æç™ àüÓ ïJ-TçC. Åûª†’ ´ü¿l-†’-èπ◊-
Ø√oúø’)

Dheeraj: (Have you) had your breakfast?

(†’´¤y break fast îË¨»¢√?)

Neeraj: No. Not yet. I want to, in some restau-

rant on the way. Have you?

(Éçé¬ ™‰ü¿’. ü∆®Óx àüÁjØ√o restaurant ™
BÆæ’-èπ◊ç-ü∆-´’-†’-èπ◊ç-ô’Ø√o.) 

Dheeraj: No, I haven't either.

(™‰ü¿’, ØË†÷ BÆæ’éÓ-™‰ü¿’)

Neeraj: You weren't here for the last match. I

watched it with my cousin.

(éÀçü¿öÀ match èπ◊ †’´¤y áéπ\úø ™‰´¤. ØË†’
´÷ cousin ûÓ îª÷¨».)

Dheeraj: Do I know him?

(Åûª†’ Ø√èπ◊ ûÁ©’≤ƒ?)

Neeraj: No. You don't. The last time he came

here, you were out of town. 

(Fèπ◊ ûÁLßª’ü¿’. ÅûªEéπ\úÕéÀ ´*a-†-°æ¤púø’
†’´¤y Ü®Óx ™‰´¤.)

Dheeraj: Can he play too?

(Åûª†÷ ¶«í¬ Çúø-í∫-©ú≈?)

Neeraj: Yes. He can. But do you want to stay

on till the end of the match? 

(Çúø-í∫-©úø’. ÅC-ÆæÍ® †’´¤y match *´J
´®Ωèπÿ Öçú≈-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o¢√?)

Dheeraj: I don't know, but I hope to.

(àç îÁ°æp-™‰-E-°æ¤púø’. é¬F Öçú≈-©ØË ÇP-
Ææ’hØ√o.)

Neeraj: Do you know that our team hasn't had

the best of practice for this match? 

(Ñ match éÀ Åçûª ´’ç* practice ´’†
team èπ◊ ™‰ü¿E Fèπ◊ ûÁ©’≤ƒ?)

Dheeraj: It appears so. Two or three of our

players had injuries and didn't attend

practice.

(Å™«Íí ÅE°œ-≤ÚhçC. Éü¿l®Ω’ ´·í∫’_®Ω’
í¬ßª÷-©-´©x Practice èπ◊ £æ…ï-®Ω’-é¬-™‰-éπ-§Ú-
ßª÷®Ω’)

Neeraj: Well, has Sumanth called you?

(Sumanth à-¢Á’i-Ø√, Phone îË¨»ú≈?)

Dheeraj: No, but I expect him to.

(™‰ü¿’. é¬F Phone îË≤ƒh-úøØË Å†’-èπ◊ç-
ô’Ø√o)

Neeraj: OK. Here's a good restaurant. Shall

we have some thing to eat? 

(ÉCíÓ ´’ç* restaurant. à-¢Á’i-Ø√
Açü∆´÷?)

Dheeraj: Of course, we will. Let's get in.

(ûª°æp-èπ◊çú≈. ¢Á∞¡ü∆ç °æü¿)

✦   ✦ ✦ ✦ ✦

Â°j conversation †’ áEo-≤ƒ®Ω’x O©’çõ‰ ÅEo-≤ƒ®Ω’x
îªü¿-́ çúÕ. áçü¿’-éπçõ‰ Éçü¿’™ O’èπ◊ spoken English

èπ◊ v§ƒù-¢Á’i† short responses to questions î√™«
ÖØ√o®·. English conversation î√™« Ææ£æ«-ïçí¬
N†-°æ-ú≈-©çõ‰ Ñ short responses (èπ◊x°æh-¢Á’i† ï¢√-
•’©’/´·éπhÆæJ Ææ´÷-üµ∆-Ø√©’) ´’†ç         Å©-
¢√ô’ îËÆæ’éÓ-´ôç î√™« Å´-Ææ®Ωç. Ñ ´·éπh-ÆæJ Ææ´÷-
üµ∆-Ø√©’, î√-™« v°æ¨¡o-©èπ◊ @´ç.

Ééπ\úø í∫´’-Eç-î√-Lq† ´·êu N≠æßª’ç. î√™« short

responses ™ question ™E verb, answer ™
omit îË≤ƒhç. ü∆EéÀ •ü¿’©’ do, don't, does, does-

n't, did, didn't, can, can't, could, couldn't, need-

n't ™«çöÀ forms †’ ¢√úøû√ç. ÉN ´’†ç ¶«í¬
practice îËÊÆhØË ´’† conversation natural í¬
Öçô’çC. äéπ\ Öü∆-£æ«-®Ωù îª÷úøçúÕ.

Vinai: May I come in?

Vijay:  Please do/ do.

îª÷¨»®Ω’ éπü∆. Response, Please

come in, ÅE í¬F, come in ÅE-
í¬F Å†-ôç-™‰ü¿’. Please do/ do

Åçô’Ø√oç éπü∆? É™« î√™«Ææçü¿-
®√s¥™x ÅØ√Lq ´Ææ’hçC, question

™ Ö†o verb †’ Answer ™ omit

îËÆœ.ÉC èπÿú≈ îª÷úøçúÕ.

A:  I can't speak Hindi. Can You?

(ØË†’ £œ«çD  ´÷ö«x-úø-™‰†’. ´’J †’´¤y?)

B:   I can, very well 

(î√™« ¶«í¬ ´÷ö«x-úøí∫©†’)

É™«ç-öÀN ´’†ç practice îËßª’ôç éπ≠ædç é¬ØË-é¬ü¿’.
¢Á·ü¿ô ã 10 ≤ƒ®Ω’x ´’†ç Å™«çöÀ responses

¢√úÕûË, ûª®√yûª ´’†èπ◊ ûÁM-èπ◊ç-ú≈ØË ¢√öÀE ¢√úøû√ç.

Now, look at the following sentence from the
conversation at the beginning of the lesson.

Omit îËÆœ† verbs brackets ™ îª÷úøçúÕ.

1) No, he isn't (coming)

2) I did (I advised him)

3) He decided not to (not to come)

4) I want to (I want to have my breakfast)

5) No, you don't (you don't know him)

6) Yes, he can (he can play well)

7)  I don't know, but I hope to (stay on till the

end of the match)

8)  It appears so. 

(Å™«ØË ÅE°œ-≤ÚhçC – Åçõ‰ Åçûªèπ◊-´·çü¿’ îÁ°œp†
N≠æßª’ç í∫’Jç*)

9) No, but I expect him to. (to call me)

10) Of course, we will.

Â°j† É*a† responses †’, conversation™ É*a†

questions ûÓ îªü¿-´çúÕ.

È®çúø’-´‚úø’ ≤ƒ®Ω’x îªC-NûË O’éπüË ´îËa-Ææ’hçC.

Ñ short responses (without repeating the verb)

¢√úøôç î√™« Ææ’©¶µºç. Question™ í¬F, ´’†ç

response É¢√y-Lq† verb™ í¬F Ö†o Helping

Verb†’ í∫´’-EÊÆh î√©’.response ™ èπÿú≈ ü∆ØËo

¢√úøû√ç. Positive response (Å´¤†’) Å†o-°æ¤púø’,

Yes, Subject + Helping Verb ´Ææ’hçC.

Negative response (é¬ü¿’) Å†o-°æ¤púø’, No, sub-

ject + Helping verb + n't (= not) ´Ææ’hçC.

éÀçü¿ îª÷úøçúÕ.

Q1:  Do you know this place about?

Ééπ\úø Verb: Do know; Helping verb: Do

DØËo ¢√úøû√ç response ™.

Response: Yes; I do/ No. I don't

(Yes, I like it/ No. I don't like it Å†ç)

Q2:  Does she like the game?

(Helping verb - does)

A: Yes. She does/ No. She doesn't

Ééπ\úø èπÿú≈ °æ‹Jh verb ûÓ, Yes, she likes it/

No, she doesn't like it. Å-E Å-†ç.

Q3: Did you go to the movie yesterday?

R: Yes, I did/ No. I didn't

Questions                                Responses

Do +1st Regular

Doing Word (RDW)

Does + 1st RDW

Did = 1st RDW

Shall

Will

Can

Could

Yes + subject + do/

No + subject + don't

Yes + subject + does/

No + subject + does'nt

Yes + subject + did/

No + subject + didn't

Yes, shall / No, shan't

Yes, will / No, won't

Yes, can / No, can't

Yes could/ No couldn't

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù 312

Does she like the game?
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